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Sommaren i Värmland är full av möjlig-
heter. Här finns naturen som ramar in 
dina äventyr, kulturen som väcker nyfi-
kenhet och möten med människor som gör 
vistelsen minnesvärd. Oavsett om du söker 
lugn och ro, fartfyllda upplevelser eller kre-
ativa möten – här kan du skapa din egen per-
fekta sommar.

Känn historiens vingslag i vackra herr-
gårdsmiljöer, följ doften av nybakat på lo-
kala caféer, och låt naturen visa sin kraft 
längs våra vandringsleder eller på 
en paddeltur i spegelblanka sjö-
ar. För dig som vill ta cykeln 
finns Vänerleden och Unionsle-
den, internationellt uppmärk-
sammade som några av Eu-
ropas bästa cykelleder, eller 
96 mil av mountainbikele-
der för den som vill utmana 
terrängen.

Men Värmland är mer än 
platser och aktiviteter. Det är 
människorna du möter – värmlän-

ningar som delar med sig av sin passion, sina his-
torier och sitt värdskap. Det är i de små mötena, 
tipsen längs vägen och den genuina känslan av 

att vara välkommen som upplevelsen verkligen 
växer.

I den här tidningen hittar du inspira-
tion för att upptäcka det som gör Värm-
land unikt – både klassikerna och de 

oväntade guldkornen. Oavsett hur 
du väljer att spendera din tid, 
hoppas jag att sommaren här 

ger dig nya perspektiv, upp-
levelser att minnas och 
stunder att bära med dig 
länge.

	 Välkommen – 	
         Värmland 	

		               väntar på dig.

Upptäck Värmland Upptäck Värmland 
– din sommar börjar här
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KORT VÄG TILL 
SOMMARKÄNSLA

Upplev fantastisk natur, liftburen cykling för hela familjen,
 padel, discgolf och barnvänlig restaurang. 
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ALLMÄN

Skandinaviens största campingkedja heter First Camp. 
Den grundades 2002.

– Vi har i dag runt 70 destinationer i Sverige och to-
talt över 90 destinationer runt om i Norden, Tyskland, 
Schweiz och Finland. Det gör oss till Skandinaviens 
största campingkedja, berättar First Camps danske 
marknadschef Kent Lodberg.

I Värmland finns kedjan på sju destinationer. På Sk-
utberget i Karlstad, Haganäset i Charlottenberg, Mör-
udden på Hammarö, Duse Udde i Säffle, Herrgårdsliv 
i Kristinehamn, Sunne i Fryksdalen och Sommarvik i 
Årjäng.

VÄXER I VÄRMLAND
– First Camp etablerade 
sig i Värmland i sam-
band med att kedjan 
växte genom förvärv 
under slutet av 2010-ta-
let. Sedan dess har vi 
fortsatt att utveckla de-
stinationerna tillsam-
mans med lokala team, 
berättar Lodberg.

Av dessa sju camping-
platser är en femstjärnig, 
den i Årjäng.   Fem av de övriga är fyrstjärniga och en 
är trestjärnig.

Några nya campingar på gång i Värmland?
–Vi utvärderar löpande nya möjligheter och tittar all-

tid på platser där vi kan skapa ännu mer campinglycka. 
Värmland är absolut ett intressant område även framåt, 
säger Lodberg.

Räknat i bäddkapacitet ligger First Camp idag på Sve-
riges åttonde plats, hotellkedjorna inräknat.

– Vi satsar allt mer även på företagsboende och er-
bjuder flexibla, bekväma boenden för företag som be-
höver lång- eller korttidsboende för sin personal. Det 
kan handla om projektarbeten, säsongsjobb eller till-
fälliga uppdrag, säger Lodberg.

POPULÄR BARNKLUBB
First Camps barnklubb är populär.

– Där får barnen leka, pyssla, röra på sig och träf-
fa vår karaktär Yessi. Det skapar minnen som barnen 
tar med sig långt efter semestern. I sommar utvecklar 
och stärker vi vår barnklubb med det nya konceptet 

”sommarveckor”, där 
vi satsar ännu mer på 
rätt aktiviteter och ett 
ännu rikare innehåll 
för våra många gäs-
ter.

Kedjan erbjuder en 
medlemsklubb. 

– Medlemmar i First 
Camp Club tjänar in 
fem procent av bok-
ningsbeloppet i poäng 

som de kan använda vid framtida bokningar. En po-
äng är lika med en krona. 

ANPASSADE PRISER
Medlemmarna får tillgång till exklusiva medlems-
priser, förtur till kampanjer, inspiration och erbju-
danden, samt självklart bästa pris vid bokning. Med-

lemskapet är kostnadsfritt och enkelt att använda, 
berättar Lodberg.

Kedjan är en av få inom campingbranschen som ar-
betar med dynamisk prissättning. 

– Det innebär att priserna anpassas efter tillgång 
och efterfrågan, precis som inom hotell- och resebran-
schen. Det gör att gäster som är flexibla ofta kan hitta 
riktigt bra priser.

I First Camps lågpriskalender får gästerna en tydlig 
överblick över när priserna är som bäst.

– Perfekt för den som kan resa lite utanför högsä-
song.

Kedjan var först på marknaden med en flexibel pro-
dukt där campinggästen kan avboka till dagen före 
ankomst.

– First Camp handlar om mer än boende. Det hand-
lar om stunder av lycka, gemenskap och minnen att 
längta tillbaka till. Oavsett om man reser med famil-
jen, vännerna, som par eller på egen hand vill vi göra 
det enkelt att njuta av campinglivet, på sitt sätt. 

FLERA TUSEN
Under högsäsong har First Camp flera tusen medarbe-
tare runt om i Norden.

– Våra stjärnor är en avgörande del av upplevelsen 
och möter gästerna med värme, engagemang och gläd-
je. Vår ambition är att fortsätta växa på ett hållbart 
sätt, med fokus på kvalitet och gästupplevelse, säger 
Kent Lodberg.

Text: Per Mårtensson  |  Foto: First Camp

Största campingkedjan i Värmland

F irst CampF irst Camp
Kent Lodberg är marknadschef på Skandinaviens största campingkedja, First Camp. Idag finns den på sju destinationer i Värmland.

Våra stjärnor är en avgö-
rande del av upplevelsen och 
möter gästerna med värme, 
engagemang och glädje.

"

4



Tips för sommarresan
med buss, tåg och Båtbuss

Inre hamn
Ta dig hit: Båtbusslinje 90, 91, 
92, 93 och 94. Busslinje 6, 900 
och 901, hållplats Inre hamn.

Duse Udde
Ta dig hit: X-linjen (bokas i 
appen Värmlandstrafiks X-linje), 
hållplats Duse Udde camping.

Lillängshamnen
Ta dig hit: Båtbusslinje 99. 
Busslinje 900, 902, 904, 911 
och 914, hållplats Skoghall 
centrum.

Mårbacka
Ta dig hit: X-linjen 
(bokas i appen Värmlandstrafiks 
X-linje), hållplats Mårbacka. 

Laxholmen kulturhus
Ta dig hit: Busslinje 600,  
hållplats Munkfors busstation.

Klarälvsbanan
Ta dig hit: Boka cykelplats på 
valda turer på busslinje 600.

Alsters herrgård
Ta dig hit: Busslinje 2 eller 501, 
hållplats Lantmannavägen.

Glaskogen
Ta dig hit: Busslinje 130,  
hållplats Glaskogen.

Sandgrundsudden
Ta dig hit: Båtbusslinje 90. 
Med de flesta bussar till  
hållplatserna Stora torget  
eller Karlstad busstation.

Ransäters
Hembygdsgård
Ta dig hit: Busslinje 600,  
hållplats Hembygdsgården.

Västra Långholmen
Ta dig hit: Båtbusslinje 93.

Kristinehamns 
skärgård
Ta dig hit: Båtbusslinje 96 och 97, 
busslinje 3, hållplats  
Picassoskulpturen.

Mariebergsskogen
Ta dig hit: Båtbusslinje 91 och 
94 eller med busslinje 10,  
hållplats Mariebergsskogen.

Ingestrands 
badplats
Ta dig hit: Busslinje 51,  
hållplats Ingestrands camping.

Rottneros
Ta dig hit: X-linjen (bokas i appen 
Värmlandstrafiks X-linje).  
Busslinje 212 eller tåglinje 74/274, 
hållplats Rottneros.

Skutberget
Ta dig hit: Busslinje 1 och 4,  
hållplats Skutberget camping.

Många fler tips  
hittar du här!
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ALLMÄN

Om man ska tro på sagor och sägner är äpplet den äldsta 
frukten - och då tänker jag på Adam och Eva. Vi har mum-
sat på äpplen i tusentals år och man har ständigt vidareut-
vecklat både dess smak och färg. I Sverige finns det unge-
fär 300 olika äppelsorter och på olika platser i Värmland 
finns genbanker och klonarkiv för just äpplen.

I Värmlands Museums egen app finns en guide till Apel-
gården där man samlat totalt 26 olika äppelsorter som har 
anknytning eller ursprung i just Värmland. Man kan till 
och med beställa ett eget värmländskt äppelträd från mu-
seets genbank.

NATIONELL GENBANK
På von Echstedtska gården finns ett lokalt klonarkiv för 
både värmländska äpplen och en del av den Nationella 
genbanken. Syftet med dessa är att bevara gamla svenska 
äppelsorter.

Äpplets dag arrangeras varje höst på olika platser runt 
om i Värmland. Då får man provsmaka en mängd olika 
sorter och även ta med egen frukt för sortbestämning.

Det finns några riktigt fina äppelgårdar att besöka i 
Värmland. De flesta med egen cider- och musttillverkning, 
café och gårdsbutik där man kan införskaffa en mängd 
olika godsaker baserat på just äpplen.

TRELITERS BAG IN BOX
Strax utanför Åmotsfors, alldeles vid Bysjön, ligger Elofs-
häll Must & Cider som ägs av Öisten Jamtveit och Jan-Erik 
Sannerud De är en småskalig producent med 550 kronträd 
av 80 olika sorter i besöksträdgården. Själva produktions-
fältet är på två hektar med drygt 2 000 träd.	

I Västra Ämtervik tillverkas det också must, både på 
flaskor och treliters bag in box hos paret Johanna och Jo-
nas Nilsson på Frimangårdens träd och frukt. De säljer 

till bland annat till Coop i Sunne, på marknader och via 
Rekoringen.

Paret tar även emot frukt från privatpersoner som vill 
göra must på egen skörd.

Frimansgården har anor från 1700-talet och är en av 
Värmlands största äppelodlingar med cirka 5500 träd.

ÄPPLETS DAG
Första söndagen i september arrangerar man Äpplets Dag 
på Mårbacka. Det är en gammal årlig tradition som lockar 
många besökare. Här kan man provsmaka äpplen förstås, 
men även andra grönsaker, must och lokala godsaker.

Mårbacka har en egen äppelträdgård, Selma Lagerlöf 
var nämligen själv mycket förtjust i äpplen. Hon hade inte 
mindre än 90 olika sorters fruktträd, 70 äpplen och 20 pä-
ron i sin trädgård.
Text: Lena Grahn  |  Foto: Visit Värmland

Besök några av Värmlands fina äppelgårdar

Elofshäll Must & Cider som ägs av Öisten Jamtveit 
och Jan-Erik Sannerud  är en småskalig producent 
med 550 kronträd av 80 olika sorter i besöksträdgården.
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Upplev Dalslands kanal
– i Värmland

Nu ska vi inte bråka om vad kanalen heter eller var 
den ligger. Men sant är att delar av Dalslands kanal 
ligger i Värmland. Lika sant som att Dalslands kanal  

är en av Europas vackraste vattenvägar.  
Så varför inte besöka både Värmland och Dalsland  

på samma gång? Vattnet känner inga gränser. 

Njut av 253 km segelbar farled, besök akvedukten i 
Håverud eller upplev härligt slussliv från första parkett 

på slusscafé i Lennartsfors eller Köpmannebro. 

På sidan 67 hittar du tips om hur du kan 
uppleva Dalslands kanal. I Värmland.

DK_annons_dest Värmland_242x169_TRYCK.indd   1DK_annons_dest Värmland_242x169_TRYCK.indd   1 2025-04-08   20:34:062025-04-08   20:34:06

Upplev Karlstad på ett helt nytt sätt 
– allt blir roligare på hjul!

Hoppa ombord och upptäck Karlstad från ett nytt, avslappnat 
perspektiv! Våra guidade turer bjuder på kultur, historia och 
vackra vyer – med guidning på både svenska och engelska. 
Varje tur tar cirka 30 minuter – och vill du få hela upplevelsen 
rekommenderar vi att du bokar båda turerna för en komplett 
resa genom staden!

NORRA TUREN
Rulla genom stadens centrala delar, över Gubbholmen i 
Klarälven, förbi Lars Lerins konsthall och vidare mot den 
ikoniska statyn Sola i Karlstad.

SÖDRA TUREN
Upptäck stadens äldsta kvarter, charmiga Almenkvarteret, njut 
av grönskan i Stadsträdgården och upplev pulsen i Inre hamn 
där båtbussarna avgår.

HYR TÅGET 
– SKAPA DIN EGEN UPPLEVELSE!
Planerar du företagsevent, fest eller gruppresa? Tåget har 
plats för upp till 60 personer, vilket gör det perfekt både för 
familjer, kompisgäng och större sällskap. Vi skräddarsyr en 
unik tågupplevelse helt efter dina önskemål.

Välkommen ombord på en av Karlstads mest uppskattade 
upplevelser – luta dig tillbaka, njut av utsikten och låt oss ta 
dig med på en resa du sent kommer glömma!
Guidade turer/guided tours 
För dagliga uppdateringar följ oss på

karlstadsightseeing.com

Karlstads sightseeingtåg är populärt bland både turister och Karlstadbor.

Tåget avgår kl 10–16 från stora torget

• 10.00
• 11.30
• 13.00
• 14.30 
• 16.00

• 10.45 
• 12.15
• 13.45 
• 15.15

NORRA turen SÖDRA turen

På Stora Torget nära Rådhuset hittar ni både tåget och den mysiga glasskiosken. 
För 8:e året i rad rullar vårt charmiga sightseeingtåg Loke genom hjärtat av  
Karlstad – och bjuder på en upplevelse du inte vill missa!

Foto: Privat

DETTA ÄR EN ANNONSANNONS ANNONS

Biljetter kan du 
enkelt köpa här;
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antikochdesign.se 
Antik & Design, Krakerud 502, Molkom Sommartider (21/6–30/8) mån–fre 10–18, lör–sön 10–16. Ord öppettider se vår hemsida. 0553-101 90, 0706-01 61 78 • info@antikochdesign.se

i Molkom

1000 kvm fyllda av Antikviteter, modern design, ljuskronor, konst, glas och porslin samt mycket mera.
Vi köper hela eller delar av hem. Omgående betalning. Leveranser över hela Sverige.

Ge er fåtölj ett nytt liv.
I vår tapetserarverkstad arbetar välutbildad 

personal med mångårig yrkeserfarenhet.

Besök vårt populära 
sommarcafé och ta en 
räksmörgås och en kopp 
kaffe i en underskön miljö 
med utsikt över 
Molkomsjön.

Dalslands kanal är inte en rak kanal utan ett pärlband av 
sjöar och vattenvägar, vilket gör varje tur unik. Den stor-
slagna naturen med vackra naturhamnar och trolska sko-
gar varvas med spännande besöksmål och trevliga stopp 
för en bit mat. Du når Dalslands kanal från Vänern via den 
första slussen i Köpmannebro, norr om Mellerud. Här hit-
tar du ett av Dalslands kanals tre glasscaféer, bara det är 
värt en tur! 

KULTUR TILL STYRBORD & BABORD
Efter Köpmannebro delar sig Dalslands kanal. Här kan du 
välja att svänga norrut och styra fören mot Snäcke kanal 
och Fengersfors. Snäcke kanal är en naturskön sidokanal, 
väl värd en tur. Med två slussar, en i Snäcke och en i Ström-
men. Lägg till vid gästbryggan i Fröskog, cirka 3 timmars 
tur från Vänern, och ta en promenad på några kilometer 
till Fengersfors Bruk och Not Quite. Ett levande kulturcen-
ter med galleri, café, stenugnsbageri och butik. Ett av Dals-
lands mest populära besöksmål.

Väljer du i stället att styra mot Upperud sluss får du inte 
missa att lägga till vid Dalslands konstmuseum och deras 
fina gästbrygga. Njut av spännande samtidskonst, vacker 
skulpturpark och fika på Café Bonaparte med storslagen 

utsikt över sjön Spången. En tur till Dalslands konstmu-
seum är cirka en timmes tur från Vänern. 

HÅVERUD – AKVEDUKTEN OCH LEVANDE HISTORIA
Efter ytterligare 40 minuter och en sluss senare är du i Hå-
verud – Dalslands kanals mest ikoniska plats. Känd för sin 
unika akvedukt som konstruerades 1868 av ingenjör Nils 
Ericson. En vattenbro ovanför en fors, samtidigt som väg- 
och järnvägsbroar korsar ovanför. Detta spektakulära 
ingenjörsverk gör Håverud till en av de mest besökta plat-
serna i Dalsland. Att slussa uppför Håveruds majestätiska 
slusstrappa och vidare över akvedukten är en extraordi-
när upplevelse.  

I Håverud hittar du gästhamn, restauranger och buti-
ker. Besök Dalslands kanal-museum, där du kan lära dig 
mer om livet längs kanalen genom historien. Njut av en fin 
kväll med god mat och härligt brygghäng i den vackra in-
dustrimiljön. 

FRÅN DALSLAND TILL VÄRMLAND
Den som verkligen vill ge sig hän Dalslands kanal fort-
sätter nu att slussa sig genom det natursköna landskapet, 
förbi bruksorter, mysiga gästhamnar och spännande 

besöksmål. Självklart med stopp för dopp, glass och blå-
bärsjakt! Efter Bengtsfors blir naturen vildare. Följ sjön 
Lelång (ett välförtjänt namn) och styr mot Gustavsfors. 
Ett pittoreskt litet brukssamhälle med möjlighet för bunk-
ring i lanthandeln, fika eller pizza. Gustavsfors sluss ligger 
precis på gränsen mellan Dalsland och Värmland. När du 
passerat slussen kommer du in i den vackra sjön Västra Si-
len. Nu är det inte långt kvar till Årjäng, via den fantastiskt 
vackra vattenvägen kantad av berg och skogar.

GÖR ETT LYFT TILL ARVIKA OCH SÄFFLE KANAL
Många väljer att i Årjäng lyfta över båten till lastbil och 
köra den korta vägen till Arvika och Säffle kanal, även 
kallad Vikingaleden. Härifrån är det cirka 70 kilometer 
vattenväg tillbaka till Vänern. Med mysigt stopp och gäst-
hamnar i Nysäter, Klässbol och Säffle, där du också hittar 
Säffle kanals enda sluss.   

En rundtur från Vänern genom Dalslands kanal med 
lyft till Säffle kanal och sen vidare tillbaka till Vänern tar 
ungefär en vecka, men vårt tips är att ta god tid på dig. Så 
du hinner njuta!  

Text: Dalslands kanal  │  Foto: Jonas Ingman

Utforska Dalslands kanal med båt
Vänern – Dalslands kanal – Säffle kanal – Vänern

Om du är en av alla oss som förknippar sommaren med båtliv – välkommen att utfors-
ka Dalslands kanal i sommar! När Vänern känns för stor, för blåsig eller du helt enkelt 

vill upptäcka något nytt, varför inte upptäcka en kanal eller två?

ALLMÄN8
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ARVIKA

Här hittar du en charmig, liten stad med fläkt av sekelskifte, sjönära läge 
och ett stort utbud av natur- och kulturupplevelser

Kenny Bräck är tillsammans med Ronnie Peterson Sve-
riges störste racingförare genom tiderna.

Nu finns hans fantastiska karriär som en permanent del 
av Arvika Fordonsmuseums utställningar. 

En riktig höjdare!
Kenny är född och uppväxt i Glava, tre mil från Arvika.
– Visst är det en jättekul grej att kunna ställa ut en del 

av alla mina grejer jag har sparat från racingkarriären på 
Fordonsmuseet här, säger Kenny.

Intendenten på museet, Karl-Axel Evrell, fick tio lådor 
med klenoder att gå igenom från Kenny!

– Vi invigde Kenny-delen av museet i oktober med Kenny 
på plats.

KENNY PÅ PLATS
Racingikonen dyker upp igen som värd för en kväll på 
museet i vår eller under försommaren.

Kenny-utställningen omfattar massor av klenoder. 
Här finns allt från pokalen Kenny fick när han vann 

världens största race, Indy 500. Det som lockar drygt 350 
000 åskådare och gjorde Kenny enormt stor i USA och i 

racingvärlden. På museet finns även den klassiska mjölk-
flaskan som varje segrare får dricka ur.

1998 vann Kenny hela Indy-mästerskapet i USA. De ut-
märkelserna finns förstås också med.

– Jag har även sparat overallen och hjälmen från 
kraschen i Texas 2003 och visar upp dem på museet, be-
rättar Kenny.

FRUKTANSVÄRD KRASCH
En fruktansvärd krasch som sånär hade avslutat Ken-
nys liv. Han utsattes för ofattbara 214 g-krafter när bilen 
slungades upp i skyddsstängslet i 350 kilometer i tim-
men. Han ådrog sig brutet bröstben, krossad ryggkota, 
brutet lårben, två krossade fotleder, nervskador och 
inre blödningar.

Arvika Fordonsmuseum lockar runt 10 000 besökare 
varje år och är öppet varje dag. 

– Totalt har vi över 100 fordon från alla decennier. Den 
äldsta är en engelsk Humber från 1903, berättar Evrell.

Här finns bland massor av annat även den sista Arvi-
ka-tillverkade sportbilen Indigo.

6 juni öppnar sommarens specialutställning som pågår 
till sista september. Den tillägnas bilar med ”svansmoto-
rer”. Ett tiotal sådana visas upp.

MÅNGA TRÄFFAR
Fordonsmuseet bjuder också på flera specialträffar och 
rallyn:
5 juli anordnas italienska träffen Buongiorno Italia med 
ett 20-tal bilar.
26 juli arrangeras ett tvåtaktsrally för mopeder och mc. 
Sträckan de kör är fyra mil och rallyt brukar omfatta ett 
70-tal deltagare.
9 augusti väntar populära engelska träffen Rule Britan-
nia, med ett 50-tal nya och gamla brittiska bilar.
22 augusti landar Lilla och Stora Rallysvängen i Arvika 
för första gången, med start och mål vid Fordonsmuseet. 
En veteranbilstävling som flyttar runt i landet.

– I Lilla Svängen kör bilar som är under fyra meter, i Sto-
ra Svängen bilar över fyra meter. De är 30 år och äldre. 
Rallyt brukar locka ett 50-tal bilar, berättar Evrell.

Text: Per Mårtensson

Den nyöppnade Kenny Bräck-delen på Arvika Fordonsmuseum är en höjdare att besöka. Här finns massor av klenoder från Kennys lysande karriär. Inklusive hjälm och overall från den 
fruktansvärda kraschen 2003.

Kenny är Sveriges störs-
te racingförare genom 
tiderna, tillsammans med 
Ronnie Peterson. Här ses 
han vid sjökanten hemma 
i det Glava han växte upp i, 
tre mil från Arvika.

Foto: Privat

Kenny Bräck 
ett lyft för Arvika Fordonsmuseum

Foto: Arvika Fordonsmuseum

10



ARVIKA

Utställning 27 juni–2 augusti

mån–fre 12–17 & lör–sön 11–15

www.hantverksmagasinet.net

Hantverks-
  magasinet

Besök oss i 

i Arvikas hamn

info@hantverksmagasinet.net • Tel 072 741 87 10

Gammelvala
Hantverksmässan 26–28 juni

Höstmarknad 12–13 september
Julmarknad 21–22 november

brunskogshembygdsgard.se
 070-635 22 08

18–23 juli

2017 öppnade Elin Göransdotter Järnesund sitt nya 
kafé Elins Bakgård i centrala Arvika.

Det blev en stor succé!
Idag reser besökare långväga ifrån för att få avnjuta 

den hemtrevliga atmosfären, luncherna, det hembak-
ta och en inredning fylld av konst, konsthantverk och 
färska blommor.

– Jag var jättenervös när jag bestämde mig för att 
göra den här stora satsningen men idag överträffar 
utvecklingen alla mina förväntningar, medger Elin.

Det var när byggherren Åke Gunner kontaktade 
Elin med en förfrågan om hon ville bygga upp en ka-
féverksamhet på bakgården bakom Tildes tryckeri 
som allt började.

GENUIN ATMOSFÄR
– Det var en förmån att ha med Åke från starten i 
byggprojektet.

Elin valde att lägga ner mycket möda på att skapa en 
genuin och hemtrevlig atmosfär. Åke Gunners intres-
se för byggnadsvård var till stor hjälp.

– Jag hittade möbler, porslin och annan inredning 
på auktioner och i second hand-butiker. Jag kommer 
från en krukmakarsläkt och min moster Ulla Nilsson 
var keramiker. Hennes verk finns överallt här inne.

Elin gick i konstskola som yngre och har en egen ke-
ramikverkstad hemma.

– Men den hinner jag inte med just nu.
Bakning är också en stor passion - sedan barnsben!
– Jag började baka redan innan jag började skolan.
Jag fick baka vad jag ville, när jag ville. Jag gjorde 

små kaféer där hemma på flera ställen utanför vårt 
hus. Grannarna och släktingarna kom dit som gäster. 
Pappa jobbade på Nermans i Karlstad och tryckte upp 
små menyer åt mig.

POPULÄRA BAKVERK
Numera bakar hon varje morgon innan Elins Bakgård 
öppnar.

– Tårtor, småkakor, frallor, bullar…det är fortfaran-
de lika kul.

Med åren har bakverken på kafét blivit riktiga klas-
siker.

– Vår passionsfruktcheesecake är väldigt populär 
liksom tårtan med citronmaräng, äppeltoscan och ko-
lapajen. Men vi vill variera oss också och hittar på lite 
nytt då och då.

Elins Bakgård serverar även populära luncher.
– En varmrätt och en soppa med hembakt, sallads-

buffé och kaffe och kaka, varje dag.
Att baka och laga mat från grunden är självklart på 

Elins Bakgård liksom goda vegetariska alternativ.
Här anordnas också diverse olika evenemang.
– Vi har konstutställningar, musikevenemang, 

stickkvällar, afternoon tea. I december satsar vi på 
Afternoon Glögg som blivit väldigt populärt.

MYSIG BERSÅ
Vintertid sprakar elden i kakelugnen.

– Den är ett vackert minne från Dahlinshuset vid 
torget i Arvika. Kakelugnen räddades efter branden 
nyårsnatten 2015 och kunde byggas upp på nytt här 
hos oss.

På Elins Bakgård finns även en liten butikshörna 
där gästerna kan inhandla lokalt hantverk och ho-
nung från Glava.

Kafét är inrymt i ett charmigt trähus i hörnet Stor-
gatan-Magasinsgatan.

Sommartid är pardörrarna öppna till bakgården 
där gästerna kan slå sig ner i den mysiga bersån.

Elins Bakgård har blivit en angelägenhet för hela 
hennes familj.

– Ja, min man, min son och mina föräldrar hoppar 
också in och hjälper till.

Elins barndomsvän Linda Johansson har arbetat på 
kafét ända från starten. 

Nästa år fyller Elins Bakgård tio år och Elin själv 
fyller 50 i år.

– Ja, det är ju helt otroligt!

Text: Per Mårtensson  |  Foto: Privat

Elins Bakgård i Arvika har utvecklats till ett succékafé. Folk reser långväga ifrån för att njuta av den hemtrevliga och genuina atmosfären, det hembakta och luncherna som är lagade 
från grunden.

Elins passion för bakning 
gav Arvika ett succékafé

11



Arvika Konsthantverk
Sveriges äldsta konsthantverksbutik

arvikakonsthantverk.se
info@arvikakonsthantverk.se

Kyrkogatan 17B, 671 31 ARVIKA 0570-10633

Bland ett trettiotal byggnader från 1700-talet och framåt 
visas en mängd olika traditioner och hantverkstekniker 
från förr. Här sitter kvinnor och stickar och syr kläder, 
spinner och kardar ull, bakar bröd och kärnar smör 
bland annat. Männen sågar bräder, slår rep, bränner 
tjära och sköter milan. 
Frödingspelet är en årlig teaterföreställning som skild-
rar scener ur Gustaf Frödings liv. En mycket gammal 
och uppskattad tradition som framförs i tidstypisk mil-
jö från 1890-talet. Frödingspelet spelas av Brunskogs 
Teateramatörer – och endast under Gammelvala, så det 
är enda tillfället under året att få uppleva den här före-
ställningen.

VILDHJÄRTA
I konsthallen visas en utställning om Skogsfinnarna i 

samarbete med Maria Vildhjärta Westerberg. Dessutom 
finns den permanenta utställningen Vildhjärtas Pinn-
reservat med och av Maria Vildhjärta Westerberg på 
Brunskogs Hembygdsgård. Utställningen invigdes 2022 
och lockar många nyfikna besökare sommartid. 

Konstnären Vildhjärta har höjt pinnens status från att 
bara vara en pinne du trampar på eller bryter av i sko-
gen. Hon har bildat Sveriges första pinnreservat i Brun-
skog där hon avsatt pinnfigurer från sitt eget skapande 
sedan 25 år tillbaka.

SÄLJA OCH KÖPA DRÄKT
Folkdräktsmarknaden blev en succé ifjol, i år håller den 
till inne på logen under lördag och söndag 18-19 juli. Här 
har man kunnat lämna in dräkter och dräktdelar till 
försäljning, så här kan du både sälja och köpa din dräkt. 

De besökare som har på sig folkdräkt går in gratis på 
Gammelvala.

VETERANFORDONSTRÄFF
För den fordonsintresserade finns mycket intressant 
att kika på då den årliga veteranfordonsträffen sker på 
Gammelvala, och längs motorvägen hittar man gamla 
tändkulemotorer som driver olika maskiner. 

Det populära bandet The Fairlanes spelar under vete-
ranbilsdagen, och blir du hungrig serveras det en hel rad 
godsaker. Bland annat den lokala delikatessen Klengås, 
men även den värmländska nationalrätten nävgröt med 
fläsk, även kallat motti med fläsk. Om inte det skulle falla 
på läppen serveras även traditionell husmanskost.

Text: Lena Grahn   |   Foto: Anna Liljestrand Evaldsson

Gammelvala
en upplevelse utöver det vanliga

ARVIKA

Therese Henner och Maria Johansson i Brunskogs folkdräkt. Maria Vildhjärta Westerbergs pinnkonst finns med på den permanenta utställningen på 
Brunskogs Hembygdsgård.

Med start lördag den 18 juli bjuder Brunskogs Hembygdsgård in till sin traditionella marknad 
Gammelvala. En fin gammal tradition som pågått varje sommar sedan starten 1963. En upplevelse 

lite över det vanliga då man visar upp gamla hantverkstekniker och traditioner från förr.

 Glaskogen 
 Naturupplevelser 

Vildmarksäventyr 
 

Vandring 

Paddling 

Fiske  
 

Vildmarkscamping 

Café Carl 
 

www.glaskogen.se 

Glaskogen
Naturupplevelser

Vildmarksäventyr

Guidade vandringsturer

Vandring

Paddling

Fiske

Vildmarkscamping

Café Carl

glaskogen.se
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www.rackstadmuseet.se

Välkommen tillbaka till  

Rackstadmuseet
När konstnärerna Gustaf och Maja Fjæstad, Björn Ahlgrensson 
och Fritz Lindström vid sekelskiftet 1900 slog ner sina bopålar 
vid sjön Racken flätades moderna konstnärliga strömningar 
samman med den värmländska naturen och Arvikas hantverk-
stradition. De var influerade av Arts and Crafts-rörelsen, konst-
scenen i Paris och Japonismen. Arvika och Rackstadkolonin 
blev snabbt en samlingspunkt för konstnärer från hela landet.
 
Efter flera månaders renovering öppnar vi i juni en ny bas- 
utställning om Rackstadkolonin och Bröderna Erikssons 
Möbelverkstad. Här blandas deras fantastiska målningar med 
unikt konsthantverk & design, möbler, keramik, grafik, textila 
verk och smide. Men även deras berättelser, konstnärliga processer  
i form av skisser och samarbeten. 

I Östra galleriet visas dessutom en stor utställning med den 
svensk-norska konstnären Kajsa Zetterquists konstverk. 
Som vanligt är också skulptören Christian Erikssons unika 
konstnärshem Oppstuhage från 1896 öppet, och i trädgården 
kan man njuta av blomsterprakt och avnjuta en fika eller lunch 
under äppelträden. Vi ses!

Rackstad_DestVarmland242x142.indd   1Rackstad_DestVarmland242x142.indd   1 2026-04-17   17:332026-04-17   17:33

På Brunskogs Hembygdsgård sjuder det av kreativitet 
och liv. Här kan du gå på upptäcktsfärd och ta en titt 
in i flera av stugorna på området och träffa på många 
duktiga hantverkare under hembygdsgårdens evene-
mang eller efter överenskommelse.

I Storstugan hittar vi Sirli Textil, som drivs av 
Therese Henner, textil konsthantverkare från Brun-
skog som har sin vävateljé här. Therese fokuserar på 
handvävning i första hand och färgar naturligt. Hon 

använder tekniker som konstvävnad, plocktekniker 
som till exempel rölakan, rya, bildväv och HV-teknik. 
Även traditionellt skyttlade tekniker och mönster som 
plattväv, bandvävning och rosengång används också. 
Hon tycker mycket om att variera olika tekniker för 
att få fram spännande kontraster att både se och kän-
na på.

Therese intresse för sömnad och det textila hant-
verket har följt henne sedan barnsben från tidigare 

generationer i hennes släkt och den kulturbygd hon 
är uppväxt i.

Hon skapar sina unika textilier som förgyller både 
privata hem och offentliga miljöer. Inspirationen 
hämtas från naturens former och nyanser plus Nor-
dens traditionsburna formspråk.

Therese vackert vävda textil finns även hos Arvika 
Konsthantverk och på Rackstadsmuseet i Arvika.
Text: Lena Grahn

Spännande kontraster i handvävda alster
Foto: Hilda Granath Foto: Therese Henner 
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Ifjol lockades 20 000 till Arvika Hamnfest när eventet fyllde 20 år. 
Årets datum för festen är fredag 7 och lördag 8 augusti.

– Vi tror på rekord även i år sett till försäljningsflödet, säger festivalgeneralen Andreas Olsson.
Man lyckades boka in publikmagneten Magnus Uggla både till Arvika och Kajen-festivalen i Karl-

stad.
– Kan man boka kungen på två ställen så gör man det!
Artisterna uppträder på fyra scener.
Festivalområdet byggs upp i anslutning till Olssons brygga i hamnen med härlig utsikt över Kyrkvi-

ken. Här finns den stora huvudrestaurangen, en mängd barer och ett dussin food trucks.
– Vi är väldigt nöjda med det program vi fått ihop i år. Det ser väldigt positivt ut, säger Andreas.
På fredagen får vi se och höra Thomas Stenström, Fanny Avonne, Valter Nilsson och Agnes. På 

lördagen uppträder Magnus Uggla, Bolaget, Maja Francis och DJ Özzi.
– Det tillkommer ytterligare några akter, hälsar Andreas.
God mat, fantastisk underhållning, härligt läge och stämning. Det är det vinnande konceptet!
Över 200 artister, flera av dem väldigt stora, har spelat på Arvika Hamnfest under de här 20 åren.

Text och foto: Per Mårtensson

Arvika Hamnfest är Värmlands största musikfestival. Den lockar runt 20 000 under två da-
gar. Ett pärlband av toppartister uppträder på de fyra scenerna. Här finns också ett stort 
utbud av restauranger och barer.

till Arvika Hamnfest

UgglaUggla En bild från fjolårets Arvika Hamnfest och norska artisten Dagnys uppträdande.

I många år har Mia Tingvall, Annika Rä-
jert, Anne Nordlöf och Ulla-Britt Olaus-
son varit en del av föreningens drivande 
krafter. Sedan några år tillbaka finns 
även Tom Tischler, finsnickare i maga-
sinet. Den här våren har föreningen den 
stora glädjen att få hälsa ännu en genuin 
hantverkare  välkommen till Hantverk-
smagasinet, Henrik Jansson gitarrbyggare.

Hantverksmagasinet, är vackert belä-
get i Arvika hamn och har en fantastisk 
vy ut mot Kyrkviken. Huset ägs och drivs 
av den ideella föreningen Hantverksma-
gasinets vänner. Bland verksamheterna 
i huset finns textilkonst, pälsateljé, yoga, 
finsnickeri, vävbod och numera även en 
gitarrbyggare. På övervåningen finns eve-
nemangslokalen Sjövinden, att hyra. Un-
der Sjövinden, intill vattnet, finns en res-
taurang, numera i föreningens ägo, där en 
extern krögare driver sommarrestaurang.

Magasinet byggdes 1937 av Lantmännen 
för att förvara ”förnödenheter till jordbru-
ket”. I över 40 år krossades där oljekakor 
och rensades utsäde. En kort tid efter att 
Lantmännen flyttat ut till andra lokaler 
ödelade en brand år 1982 det stora planma-
gasinet och silobyggnaden, men magasinet kunde lycklig-
tvis räddas. Lokalen användes därefter som ett kommu-
nalt skräplager samt replokaler för lokala dansband.

HANTVERKSARV
Under hösten 1997 skapades Hantverksmagasinet som 
idé och efter fem års idogt arbete kunde de första hy-
resgästerna flytta in i september 2002. Föreningens mål-
sättning är att bevara och utveckla det hantverksarv 
som Arvikabygden är känd för.

På nedre botten, med ingång från bryggan, finns en lo-
kal där Ulla-Britt Olausson, Arvika Pälsatelje och Annika 
Räjert, Annikas vävbod huserar tillsammans. I lokalen 

finns också hantverk från andra lokala hantverkare till 
försäljning.

Ulla-Britt är körsnär, men håller även på med tovning 
och broderier av olika slag. Annika väver mattor, löpare, 
grytlappar med mera i olika vävtekniker.

Med ingång från bryggan finner du även Tom Tischlers 
Snickeri. Han är fin- och möbelsnickare som även restau-
rerar möbler, fönster och bygger kök.

På andra våningen har textilkonstnären Mia Tingvall 
sin lokal. Där skapas bildvävar både i större och mindre 
format. Ofta är bilderna på olika teman, där färgmöten 
och klanger skildras i varp och inslag i bildväven, som blir 
en del i en berättelse. Genom åren har Mia haft många ut-
ställningar runt om i landet.

Där finner du även Anne Nordlöf yogalä-
rare med HjärteRummet Yoga, på Sjövin-
den sedan 2013. Vid sidan av yogan tecknar 
och målar hon gärna i sin ateljé.

Henrik Jansson, gitarrbyggare, har även 
han numera sin lokal på andra våningen.

Henrik har ägnat sig åt att bygga och 
reparera gitarrer sedan han examinera-
des från Carl Malmstenskolan i Stockholm 
2007. Han har både gesäll- och mästarbrev 
i gitarrbyggaryrket. 

– Det känns helt rätt att öppna en profes-
sionell gitarrverkstad i en musikstad som 
Arvika, säger Henrik. Hantverksmagasi-
net är en kreativ och otroligt inspirerande 
miljö och nu kommer jag få vara en del av 
det. Det ska bli jättekul. Alla verkar snälla 
och hjälpsamma här och då triggas jag att 
vilja hjälpa till och liksom kunna ge till-
baka. Inte alla kollektiv rullar på så där 
trivsamt, lättsamt och rättvist som det ska 
vara. 

Just nu iordningställer Henrik verksta-
den i en av lokalerna på övervåningen.

Henrik restaurerar och reparerar allt 
från gamla 1800-tals gitarrer till elgitarrer 
och har gjort jobb åt In Flames, Unleashed, 

The Hives, Teddybears, Mats Bergström och Diablo Swing 
Orchesta, för att nämna några. Han bygger även gitarrer 
och har kunder i Sverige, Norge, Tyskland, Japan och USA. 
Planen är att utöka verksamheten med kurser också om 
intresse finns. 

– Förutom kunskapen om hur man bygger bra gitarrer 
är nog den viktigaste pusselbiten att kunna lyssna in vil-
ka egenskaper kunden saknar men önskar hos en gitarr. 
Det ger dig liksom receptet. Missar man den kommunika-
tionen är det kört redan innan man kommit upp ur start-
blocken, avslutar Henrik.

Text och foto: Hantverksmagasinet

Sommarutställning 
i Hantverksmagasinet

Sommarens höjdpunkt i Hantverksmagasinet är den årligen återkommande sommarutställningen. Utställningen innehåller 
konst och hantverk gjorda av lokala konstnärer och hantverkare.  I mer än 24 år har magasinet härbärgerat 

ett otal hantverkare, konstnärer, författare och andra kulturarbetare, som kommit och gått genom åren.

Tom Tischler, Ulla-Britt Olausson, Henrik Jansson, Anne Nordlöf, Annika Räjert och Mia 
Tngvall hälsar dig välkommen till Hantverksmagasinet.
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Njut av en kaffestund eller lunch i 
genuin miljö i hjärtat av Arvika.

Magasinsgatan 4 Arvika | 076-819 75 83
elinsbakgard.se

Två museer till priset av ett!
I Thermias vackra gamla industrilokaler återfinns

Arvika Fordonsmuseum och Thermias Industrimuseum.

Kom och se: Bilar  │ Motorcyklar │ Mopeder │ Hästvagnar
från tidigt 1800-tal fram till idag. På Thermias fabriksmuseum

visas allt från gjutjärnsspisar till moderna värmepumpar.
Café och museishop.

Öppet alla dagar 11–18  
midsommarafton & midsommardagen stängt • Välkommen!

Thermiavägen 2, Arvika │ Tel 0570-803 90
info@arvikafordon.se │ arvikafordon.se

 Premiär 6 juni

Temautställning 6/6–30/9
Bilar med "Svansmotor"

Premiär temautställning 6/6 
med Fordonsträff

Se hemsidan hembygd.se/gunnarskog och Facebook  
för Gunnarskogs Hembygdsförening för mer detaljer

Varmt välkomna till Gunnarskogs Hembygdsgård

Sommarkafé & Hemslöjdsbod
Avnjut kaffe med hembakat bröd och våfflor  

och handla i hemslöjdsboden.
Öppet: 27 juni–30 augusti, lördagar och söndagar kl 14–19

Nävgröt med fläsk serveras:
Lördag 27 juni kl 14–17 och söndag 2 augusti kl 12–16

Arrangemang på Hembygdsgården:

19 juni  Midsommarfirande
21 juni  Värmlänningarna
4–12 juli  Sommarutställning
15 juli  Musikkafé
1–2 augusti  Hantverksträff
2 augusti  Hembygdens dag
14 augusti  Konsert med Rigmor Gustafsson
26 september  Höstmarknad 
28 november  Julmarknad

Oavsett om man vill uppleva museet på egen hand el-
ler ta del av de visningar och evenemang som erbjuds 
under sommaren så finns här något för alla. Rackstad-
museet är ett besöksmål som passar alla väder, om du 
vill ha lite kulturell egentid eller om du tar med dig hela 
familjen för en heldag. 

I utställningen ”Rackstadkolonin – Nordiskt ljus 
vid sjön Racken” berättas historien om hur en grupp 
konstnärer vid förra sekelskiftet kom att bilda en unik 
konstnärskoloni vid sjön Racken. Här möttes moderna 
tankegångar och influenser från hitflyttade konstnärer 
utbildade i Stockholm och Paris, med lokal hantverkstra-
dition. I de värmländska skogarna skapades konst med 
influenser från hela världen – Frankrike, England och 
Japan! Landskapet, naturen och det nordiska ljuset var 

favoritmotiv som ständigt var i konstnärens blick och 
som vid staffliet, i smedjan, vid snickarbänken, framför 
vävstolen och i keramikverkstaden förvandlades till 
enastående alster. Deras djärva och nationalromantiska 
konst har en unik plats i den svenska konsthistorien och 
ska absolut upplevas på plats. 

KAJSA ZETTERQUIST
Den samtida konstnären Kajsa Zetterquist bjuder i ut-
ställningen ”Min väg” på ett helt annat formspråk. Hon är 
född i Arvika 1936, därefter utbildad vid Konstfack, Signe 
Barths målarskola och Kungliga Konsthögskolan. Studie-
åren innebar många resor i Europa och hon har tillde-
lats en rad olika prestigefulla stipendier. Sedan slutet av 
1960-talet har hon levt och arbetat på Saltfjellet i Nordnor-

ge. Kajsa Zetterquist har under sitt långa konstnärliga yr-
kesliv arbetat konsekvent med det abstrakta formspråket, 
där betraktaren får ta del av naturen, ljuset, rörelser och 
rytmiska sekvenser. Hennes konstnärskap står med en fot 
i Värmlands skogar och med en fot på Nordnorges fjäll. Ut-
ställningen är retrospektiv och visar ett urval måleri och 
teckningar från 70 års verksamhet.

Passa också på att ta en kort promenad till museets 
grannar på Nytomta Minnesgård ett stenkast bort, vars 
historia är tätt sammanflätad med Rackstadkolonin och 
Familjen Eriksson. 

För att läsa mer om det program Rackstadmuseet erbjud-
er, eller se öppettider och priser, besök rackstadmuseet.se 

Text: Rackstadmuseet

Rackstadkolonin 
– Nordiskt ljus vid sjön Racken

I sommar öppnar Rackstadmuseet dörrarna igen efter en period av renovering. Här möts besökarna nu av en ny 
basutställning som berättar om Rackstadkolonins fantastiska konst och historia och Bröderna Erikssons Möbel-

verkstad. I Östra galleriet visas dessutom en stor utställning med den svensk-norska konstnären Kajsa Zetterquists 
konstverk. Som vanligt är skulptören Christian Erikssons unika konstnärshem Oppstuhage från 1896 öppet, 

och i trädgården kan man njuta av blomsterprakt och avnjuta en fika eller lunch under äppelträden.

ARVIKA

Foto: Lars Norrby Foto: Carl-Erik Willman 
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I Eda fortsätter vi att njuta av...
- vandringsleder över riksgränsen
- galet shoppingutbud
- 15 naturreservat för återhämtning
- golfspel med vacker sjöutsikt
- lokalproducerad äppelcider
- spökhus för den som vågar
- nävgröt och fl äsk på hembygdsgården
- svettigt padelpass och utegym
- nyfi skad gös
- spännande glashistoria 

"Den lilla 
landsbygdskommunen 
med det stora utbudet"

Besök visiteda.se 
för mer information

Följ Visit Eda på 
Facebook

”Den lilla landsbygdskommunen 
med det stora utbudet”  

Missa inte StorySpot-berättelser som finns i Eda. Ladda ner 
appen Story Spot i telefonen så ser du vilka platser med berät-
telser som finns att besöka. Du kan åka runt med bil, cykla eller 
kanske bara ligga kvar i hängmattan och lyssna. Skanna QR-ko-
den på plats så kommer du direkt till den spännande berättelsen. 
#visiteda

I det gamla museet Eda Skans museum kan du följa den spän-
nande gränshistorien mellan Sverige och Norge från 1644 fram 
till unionsupplösningen 1905. Här har man samlat en mängd 
uniformer, vapen samt föremål från kronopråmen Kantinen 
som förliste i sjön Hugn 1808.

Eda Skans museum ligger i fabriken Normas gamla lokaler i 
Åmotfors söder om Bysjön.
Eda Skans byggdes 1657 och var den viktigaste försvarsanlägg-
ningen mot Norge. Eller egentligen Danmark, då Norge hörde 
till Danmark fram till år 1814.

Området runt Eda var ett utsatt område som drabbades av 
bränder och bönder togs till fånga. För att skydda Sverige och 
Värmland byggde man försvarsanläggningar eller skansar som 
de också kallas.

1676 byggdes den första fasta skansen som man kunde spär-
ra av landsvägen med. Danmark anföll skansen flera gånger 
men lyckades inte inta den. En norsk styrka om 4000 man mar-
scherade mot Karlstad år 1719. Men just vid Eda Skans mötte 
de hårt motstånd och fick retirera tillbaka.

Skansen förlorade sin funktion när Sverige och Norge ingick 
unionen år 1814. Eda Skans är idag ett populärt besöksmål för 
hela familjen och här finns kanoner och vallar kvar.
Text: Lena Grahn  │  Foto: Visit Värmland

 Interiörbild från Eda Skans museum.

Gränshistorier på museet

Eda Golfklubb Noresund ligger alldeles intill sjön Hugn. 
Här, i ett kuperat parkområde, ligger den vackra 18-hålsba-
nan i naturskön miljö.
Här finns även möjlighet att övernatta i Herrgårdsannexet 
och ta en bit mat i restaurangen, som är öppen sommartid.
När du golfat klart och vill ta en sväng och kolla in omgiv-
ningarna utgår flera vandringsleder från parkeringen vid 
golfbanan. Här kan du även hyra kajak och ta dig en pad-
deltur på sjön.
Text: Lena Grahn  │  Foto: Visit Värmland

Naturskön 
golfrunda 
med sjöutsikt

Få ut mesta 
möjliga av 
ditt besök

EDA
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nära

Storfors

Hennickehammars Herrgård
En värmländsk saga....

Vi erbjuder mat & boende i vacker herrgårdsmiljö!
Lunch serveras dagligen kl 12–14

Middag serveras från kl 18.30

Vissa dagar är abonnerade p g a bröllop, ring oss gärna!
Kika in på vår hemsida hennickehammar.se för att se våra erbjudanden! 

Varmt Välkomna hälsar vi på Hennickehammar

För bokning:
hotel@hennickehammar.se
0590-60 85 00

Hennickehammars Herrgård
Box 52, 682 22 Filipstad

hennickehammar.se

 

 

 

 

LÅ

NGBANS

GRUVBY

VARMLANDSMUSEUM.SE/LESJOFORS

VARMLANDSMUSEUM.SE/LANGBAN

Camping Munkeberg
Camping • Stugor • Vandrarhem

Filipstad, Värmland
070 20 68 750

alterschwede@telia.com
munkeberg.com

Välkommen till 1900-talet! Att kliva in på Lesjöfors museum är som att resa tillbaka i tiden. 
Här finns bruksortens historia bevarad i tidsenliga rum. Du kan bland annat besöka ett kök från 
1950 och 60-talet, en skolsal från tidigt 1900-tal, ett vardagsrum från åren mellan världskrigen, 
ett bandyrum och en typisk arbetsplats. 

Det här är ett unikt museum som ger en rik beskrivning av flera generationers levnadsvillkor 
och en förståelse för den förändring som samhället har gått igenom under 1900-talet. Museet 
har även ett café.

Text och foto: Värmlands Museum

Långban – världens mineralrikaste plats. Här pågick gruvdrift från 1500-talet fram till 
1970-talet. Husen, hyttan, malmhögarna och laven vittnar om människorna som har arbetat 
och levt här. 

Du kan känna platsens historia när du tittar ner i gruvhålet, lyssnar till den storslagna na-
turen, upplever utställningarna eller äter en bit mat i uppfinnaren Nils Ericssons föräldrahem. 
Numera är Långbans gruvby ett perfekt utflyktsmål för familjer och alla som är intresserade av 
mineraler, natur och historia. 

Det finns guidade visningar, butik, restaurang och flera spännande aktiviteter för barn. Du 
kan till exempel låna slägga och handskar och ge dig ut på varphögarna vid sjön för att leta 
efter mineraler. Eller så kan du försöka hitta familjen Ericssons gömda skatt. 

Text och foto: Värmlands Museum

Lesjöfors Museum

Långbans Gruvby

På Långbans Gruvby lever den gamla historien vidare med utställningar och 
mineralsamlingar för besökare.
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1986 väckte han liv i det hemliga flygfältet ur dess törn-
rosasömn från andra världskriget. 

Idag är det ett mycket spännande besöksmål.
Och vid 80 års ålder flyger ”Clerken”, som han kallas, 

fortfarande sitt gamla historiska flygplan från Kalla kri-
gets dagar, en Zlim 526!

– I dag är vi unika. Krigsflygfält 16 är det enda kvarva-
rande och återställda i sitt slag i Europa.

Här bjuds besökarna på en rad olika aktiviteter 
sommartid. Två år i rad har stiftelsen dessutom an-
ordnat stora flyguppvisningar i Karlstad. 2024 lock-
ade flygfesten 16 000 till Krigsflygfält 16 på Bratt-
forsheden. Ifjol flyttades uppvisningen till Karlstad 
flygplats och hela 20 000 besökare mötte upp!

MINDRE UPPVISNING
– I år vill vi inte konkurrera med flygvapnet, som 
fyller 100 år och firar det med en stor flygshow på 
militära flygplatsen Malmen i Linköping i augusti, där 
även vår stiftelse ska vara med. 

På Krigsflygfält 16 blir det istället en lite mindre 
hyllning till jubilaren för allmänheten under försom-
maren.

– Vi har tänkt oss en uppvisning med bland annat 
fyra helikoptrar och så ska vi visa upp det enda kvar-
varande B17-planet. Vi ska även höra med F7 om de kan 
skicka hit några Jas Gripen för en uppvisning.

Vi tar historien från början. 
Svenska flygvapnet huserade på ett fåtal platser före 

andra världskriget. Men de skulle utgöra fiendens för-
sta och främsta bombmål, insåg försvaret. Därför bör-
jade man i slutet av 1930-talet att anlägga hemliga och 
dolda krigsflygfält ute i skogarna. Totalt ett 40-tal.

I FRONTLINJEN
Arbetet med det hemliga flygfältet på Brattforsheden in-
leddes i september 1939. Tyskarnas invasion av Norge 
1940 påskyndade bygget och fältet kunde börja använ-
das redan sommaren 1940. Det hamnade i främsta lin-
jen, med fienden bara 12 minuter bort. Anläggningen 
rustades som bombflygfält. Allt var väl kamouflerat.

Efter kriget avvecklades de hemliga flygfälten. Det 
fanns planer för Krigsflygfält 16, men inget hände var-
för flygfältet bevarades.

Sakta men säkert tog naturen över.
1979 flyttade smålänningen Jan-Eric Clerkestam till 

Karlstad, till en anställning som chefskronofogde. Han 
anställdes av en viss Kjell Glennert, som är mycket 
känd som hockeyordförande och mannen bakom Fär-
jestad BK.

”Clerken” var hängiven flygare på fritiden och ägde 
själv ett historiskt flygplan. Intresset för flyg föddes 
när han som femåring fick se en Flygande tunna över 
Kalmar. 

160 000 TALLAR!
– Efter en liten olycka med mitt plan på Karlstads flyg-
plats hamnade jag i diskussion med Luftfartsverket. 
En trafikledare tipsade mig då om en annan plats som 
hette Brattforsheden. Där jag kunde ha mitt plan.

Tillsammans åkte de till det som hade varit Krigs-
flygfält 16. ”Clerken” fick information om fältets histo-
ria och blev entusiastisk.

– Men då var det helt igenväxt och flygklubben ned-
lagd. Jag lånade en motorsåg och började med två hjul-
spår i en ”djungel”! Sen dess har jag tagit ner 160 000 
tallar och lika många stubbar. 

Han gjorde det med maskiner och verktyg som för-
svaret stöttade med. 

Stiftelsen har haft sakkunnig hjälp av Värmlands 
museum vid återställandet av byggnader och anlägg-
ning. Inredningen hämtades från militära lagret lik-
som uniformer för soldater och lottor. 

– Idag har vi fem banor (tre korsande) på flygfältet. 
Hela området är på 411 hektar.

Så småningom uppmärksammade Länsstyrelsen 

”Clerkens” kulturgärning och Krigsflygfält 16 blev ett 
kulturreservat under riksantikvarieämbetet.

NATIONELLT KULTURARV
– 2007 beslutade riksdag och regering att göra flygfältet till 
ett nationellt kulturarv och det ingår nu i vårt militärhis-
toriska kulturarv.

Även den omgivande naturen skyddas som ett Natura 
2000-område.

Nu ser ”Clerken” Krigsflygfält 16 som sitt ”testamente” 
till svenska folket och en minnesplats över alla unga som 
offrade sina liv för demokratin.

Sommartid utbildas skolungdomar till guider på Krigs-
flygfält 16, iklädda full uniform. 

Här finns en flygsimulator där besökarna får prova att 
”flyga” Viggen.

Det anordnas familjeutflykter med bandvagn och guide 
i skogarna runt Brattforsheden.

Här visas VR-filmen ”Spaningsflyg i fält” där besökarna 
får ta del av historien om ett hemligt flygspaningsuppdrag.

Det arrangeras guidad rundvandring på krigsflygfältet 
och i det digitala arkivet kan man söka bland 9000 doku-
ment.

På flygfältet får besökarna, bland mycket annat, även 
stifta bekantskap med ”Clerkens” privata flygplan, en 
tjeckoslovakisk Zlim 526 från kalla krigets dagar.

Vid 80 år fyllda är han fortfarande mycket aktiv i stiftel-
sen och vistas på flygfältet i stort sett varje dag sommartid. 
På marken och uppe i luften! Sonen Fredrik har tagit över 
som styrelseordförande i stiftelsen.

STOR PUBLIKSUCCÉ
Satsningen på flyguppvisningar har blivit en stor pu-
bliksuccé, liksom arrangemangen på Stora Torget innan 
flygshowerna startar.

– Vår satsning på Torget är en liten hyllning till vad 
som hände 2013 på Trossnäs, där regementet låg från 
början. Då landade det första flygplanet i Värmland och 
lockade många åskådare som kom dit med tåg, häst och 
vagn.

Till saken hör att ”Clerken” även har känningar i 
kungahuset.

– När jag var inbjuden till kungamiddag en gång före-
slog jag för drottningen att jag skulle lära prins Carl Phi-
lip att flyga. Men det avböjde hon, artigt och vänligt!
Text: Per Mårtensson

Foto: Per Mårtensson

Foto: Krigsflygfält 16
Krigsflygfält 16 med sina gömda bombplan hamnade i främsta linjen, med fienden bara 12 minuter bort, när det stod 
klart 1940.

Spännande besök på 
ett unikt krigsflygfält
Drygt tre mil norr om Karlstad, mellan Molkom och Filipstad, ligger en unik flygplats.
Det tidigare hemliga Krigsflygfält 16.
– Jag ser det inte som ett museum utan mer som en militär motsvarighet  
till Skansen, säger initiativtagaren Jan-Eric Clerkestam.

När jag var inbjuden till 
kungamiddag en gång 
föreslog jag för drottningen  
att jag skulle lära prins  
Carl Philip att flyga. Men 
det avböjde hon, artigt och 
vänligt!

"

Flygentusiasten och chefskronofogden Jan-Eric Clerkestam 
väckte liv i det hemliga Krigsflygfält 16 ur törnrosasömnen 
från Andra världskriget. Idag är det ett mycket spännande 
besöksmål.

FILIPSTAD
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FILIPSTAD/
STORFORS

En del av
PISCATOR´S BIL AB

Industrigatan 3, Storfors
Tel 0550-622 83
piscatorsbil.se

gasolbutiken.se

• Gasol på lösvikt

• Gasolkaminer

• Gasolprodukter

• LPG-gas

• Solpaneler

NORDMARKS
Gruvmuseum
Hembygdsgård

Sommaröppet:
13 juni – 23 augusti

Ons–fre 10–17 • Lör–sön 12–17
hembygd.se/nordmark

• Mineralmuseum
• Café med lokalproducerat

• Vandringsleder
• Sagostig
• LoppisUpptäck naturen, kulturen & geologinUpptäck naturen, kulturen & geologin

Brattforsheden, Högbergsfältet, Långbans Gruvby och 
Ferlinmuseet är bara några av alla upplevelser i Filipstad. 

VISITVARMLAND.COM/FILIPSTAD

Och självklart alla fantastiska butiker, restauranger 
och caféer. Välkommen hit!

Bjurbäckens slussar
ETT LEVANDE KULTURMINNE I 
EN ROGIVANDE & HÄRLIG MILJÖ
Välkommen hit och njut av den vackra miljön 
omkring slussområdet! Skyltat från RV 26 i Storfors 
mot Bjurbäcken och slussar. Slusscafeet finns i den 
gamla slussvaktarstugan och där hittar ni även 
det lilla Kanalmuseet. 
Här serveras räksmörgåsar, kaffebröd, glass m m.

Bjurbäckens slusscafe  |      slusscafe_bjurbäcken  |  076-017 50 51 |  bergslagskanalen.se 

• Slussarna är öppna för båttrafik 
8 juni–9 september 2026 enl nedan:

• Slussning 8/6-9/8 dagligen 8–17, 
13/8–6/9 endast tors-sön 8–17.  
Boka senast 1 tim före  
på 073-957 39 75.

• Slusscafeet är öppet varje helg och 
röda dagar i maj kl 11-17 .
Öppet tisdag till söndag kl 11-17 under 
juni, juli och augusti.
Se Facebook och Instagram för uppdateringar.

• Ställplats för husbilar. 220 kr/dygn inkl el.

• Vandringsleder, grillplats, hamn

Mineralriket Geopark Wermlandsberg är ett av världens mest mineralrika områden. Nu har 
området officiellt utsetts till Svensk Geopark med invigning den 1 juni i år.
I nästan 500 år har man brutit järn, manganmalm, silver- och kopparmalm och många andra 
mineraler här.

Syftet och målet med Geoparken är att lyfta fram det geologiska kulturarvet genom utbild-
ning och upplevelser för både besökare och boende i området. En utmärkelse som kommer att 
stärka Filipstad som besöksmål. 

Text: Lena Grahn  |  Foto: Klara Thorell

Geologiskt kulturarv
Om du tycker om att sola, bada och campa utan en tråd på kroppen är Sandvikens Fribad och 
naturistcamping, som drivs av Värmlands naturistförening, ett lämpligt val. Du får förstås även 
sola med kläder på, om du så önskar, det väljer man helt och hållet själv.

Campingen ligger strax utanför Persberg vid klarvattensjön Yngen. Här kan du sola och bada 
på den långa barnvänliga stranden på gräsmattan som gränsar ner mot stranden. Badplatsen 
och campingen är även öppen för allmänheten och inte bara för naturisterna.

Det här är Värmlands enda naturistcamping och drivs av en ideell förening där ingen tar ut lön. 
Redan 1970 beslöt Filipstads kommun att tillåta nakenbad i sjön Yngen vid Sandviken. Ett år se-
nare, 1971, invigdes Sandvikens Fribad som då var Sveriges första kommunala naturistcamping.

För att få en säsongsplats på campingen måste man vara medlem i Värmlands Naturistfören-
ing och minst en person i hushållet ska vara aktiv naturist.

Text: Lena Grahn  │  Foto: Visit Värmland

Sola och bada bland nakenfisar

Naturism är en filosofi och ett 
levnadssätt där kläder används i så 

liten utsträckning som möjligt. Naturister 
vill uppleva harmonin i naturen och ser fysiska, psykiska 
och ofta även ideella värden i naken rekreation i naturen. 

Inom den naturistiska föreningsrörelsen är gemensam 
nakenhet, humanistiska värderingar samt kroppens 

och själens sundhet centrala.
Källa: Wikipedia
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BESÖK EN GRUVA 
Hornkullens silvergruvor 
har öppet för besökare på 
lördagar och söndagar under 
juni, juli och augusti kl 11–15. 
Servering, guidning och lokalt 
hantverk.  
Information: Maria Blevins  
tel 073-999 99 44.

KVÄGGESHYTTAN 
Söndagarna 17/5, 5/7, 
9/8, 30/8 och 20/9 kl 11.00 
hålls motorträffar vid 
Kväggeshyttans Bygdegård.
Info: 073-995 48 98. 
Bjurtjärnsloppet! 
Den 6/6 kl 11 hålls också det 
traditionella Bjurtjärnsloppet 
här. Se bjurtjarnsloppet.se

I området finns 16 sjöar, sex sund, fyra älvar, 
fem kanaler och sex slussar. 

Att kommunen har över 500 kilometer 
strandlinje förvånar inte den som bor här - för 
det är nära till vatten var man än befinner sig.

Sjösystemet är 65 kilometer långt och längs 
vattenvägen finns många ”vattenhål” för den 
som vill fika, äta lunch eller kanske koppla av 
med aktiviteter som golf, vandring, cykelturer 
eller historisk guidning. Inne i tätorten finns 
två restauranger, gym och bibliotek.

Badsta Camping, nära centrum, har i år fått 
nya ägare som rustar upp området

- Vi ställer i ordning stugor, lekplats och en-
kelt café för våra gäster, och vi fortsätter att 
hyra ut kanoter och en båt, säger Roel Mulder.

Nässundets Station nyöppnade förra året 
och satsar på café, bed and breakfast samt 
ställplatser för husbil. Niclas och Jeanette Sjö-
berg uppskattar mötet med människor.
- Vi ser fram emot att möta ännu fler trevliga 

gäster den här säsongen, säger Niclas.
I Lungsund finns hotell med 19 rum och 

dessutom camping och fyra campingstugor. 
Anläggningen drivs av Stefan Ljungdahl.

- DET HÄR ÄR EN PÄRLA vid ett fantastiskt 
sjösystem. Vi bygger upp en riktigt bra verk-
samhet, säger Stefan, som även driver som-
marcafé, gästbrygga och äventyrsgolf under 
hela sommarperioden. 

I Lunnedet bjuds på en lång rad olika eve-
nemang och även uthyrning av elmountainbi-
kes som kan testas på fina cykelleder.

l Lungsund, Lunnedet, på Badsta camping, 
i Villa Storfors i tätorten samt på Bergsmans-
gården i Asphyttan kan man boka övernatt-
ning i stuga, hotell eller lägenhet. 

Bjurbäckens slussar ligger centralt i syste-
met och lockar varje sommar tusentals be-
sökare, utan att det blir överfullt. Här finns 
ställplatser för husbilar och gästhamn samt 

startpunkt för både vand-
rings- och cykelleder.

Robert Karlsson och Jen-
ny Mattsson driver Slussca-
féet för tredje året.

- Många besökare passar 
på att göra en heldagsut-
flykt i de vackra omgivning-
arna, säger Jenny. 

I de många små  sjöarna 
finns naturligtvis flera ställen för ett dopp. 
Sandstränder finns vid Badsta Camping, Jord-
kullen, Lungsunds badplats och Kyrksten.  

Vid Hättälvens mynning har naturen skapat 
en kall men häftig bubbelpool för den våghal-
sige. Bastuflotten, som ligger i Öjevettern, nås 
med båt eller kanot. 

ETT FINT VATTENFALL ligger inte i direkt 
anslutning till sjössystemet, men den vackra 
miljön vid Hembygdsgården Börjes i Åsjöhyt-
tan är värd en omväg. Här finns vackra går-
dar, forsande bäck, en damm och litet vatten-
fall där man kan ta en uppfriskande dusch. 

Information: storfors.se
Text: Eva Wiklund

HORNKULLENS
SILVERGRUVOR

Rövar-
kulorna

TC

LårhöjdsledenMögsjön

Stora 
Hättsjön

Rv 26

237

Östersjön

ASPHYTTANS 
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STORFORS

Åar, slussar, vattenfall & naturbubbel
Sommaren 2026 lovar mer aktivitet än vanligt kring Bergslagskanalen.

Här knyter sjöar, åar, slussar och kanaler samman det drygt sex  
mil långa sjösystemet som löper från Karlskoga i söder, via Storfors 
till Filipstad i norr.

NÄSSUNDETS STATION 
Niclas och Jeanette Sjöberg 
driver Nässundets Station 
med bageri, café och 
lunchservering, ställplatser för 
husbil samt bed & breakfast. 
Instagram: Nassundets_ station 
Airbnb: Nässundets Station  
Tel 0708-85 28 67.

Bastuflotten 
i sjön Öjevettern 
kan bokas i tre 
timmar. Egen  
ved medtages, 
egen båt krävs.
bokas här: 
boka.se/
storforsbastuflotte

Utsiktsplats 
på Kummel-
höjden längs 
Järnsjöleden.

Hyr 
kanot 
på 
Badsta 
camping

Bergslagsrunnet hålls
25/7 med start utanför 
Lunnedet kl 12.00, 
båtarna passerar 
Kexsundet 12.05, 
och Lungsund ca 12.20 
med samling i Bjurbäcken.
Avfärd 15.00 mot Lunnedet.

Skissartad karta över sjösystemet samt 
vandrings- och cykelleder. Observera att  
den inte är helt skalenlig.

Naturens bubbelpool 
vid Hättälvens utlopp.

Vattenfall för en dusch 
vid hembygdsgården 
Börjes (Åsjön).

BJURBÄCKEN 
I Bjurbäckens bruksområde 
kan man få guidning av Tomas 
Rundh, detta bokas på tel 070-
840 32 79. Vid Bjurbäckens 
slussar firas midsommarafton 
med start kl 12 och vid 
Kvarnen firas Bjurbäckens dag 
den 2 augusti kl 14.

Vid Lungsunds  
hotell och  
camping finns  
en äventyrs- 
golfbana 
med trixiga  
utmaningar för  
hela familjen. 
Info: Lungsundet.se

KONSTVECKA I ACKKÄRR 
Tolv konstnärer i olika åldrar 
skapar tillsammans en levande 
och varierad konstupplevelse 
i ladan och andra byggnader. 
Måleri, fotografi, film, skulptur 
och installationer. 
Datum: 15–23 augusti kl 11–17 
Plats: Lundberg Blekinge 
intill Ackkärrs smedjeruin. 
Info: 070-854 27 42.

Hotellflotte
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BJURTJÄRN 
På Hembygdsgården Börjes: 
6/6 kl 15 Nationaldagsfirande  
Alla lördagar i juli är det 
öppen servering kl 13-17  
4/7 kl 12-16 Marknadsdag 
med marknad, barnaktiviteter, 
och servering  
5/7 kl 11 Utegudstjänst 
18/7 kl 12-17 Loppisrally 
Info: hembygd.se/bjurtjarn

BADSTA CAMPING  
Platser för husvagn, husbil & 
tält samt campingstugor. Här 
kan du även hyra kanot eller 
kajak, bada eller ta en fika. 
Skjuts till start och målplatser 
för paddling erbjuds.  
Info: badstacamping.com 
Tel: 070-218 23 40

SLUSSCAFÉ 
Bjurbäckens Slusscafé har 
öppet alla dagar, utom 
måndagar, klockan 11-17 
under juni, juli och augusti.  
Tel 076-017 50 51. 
Instagram & Facebook:  
Bjurbäckens Slusscafé

LUNGSUNDS HOTELL 
Lungsunds hotell har 19 
dubbel- och enkelrum 
samt camping, fyra stugor, 
äventysgolf, badplats och 
café. Från Storfors tätort 
ansluter fin cykelled över 
Masmästarmossen. 
Info: Lungsundet.se, 
tel 072-353 96 53

Allt om Bergslags-
kanalen på
storfors.se/
bergslagskanalen

Våren 2025 jobbade Joacim Öh-
man från familjeföretaget Hede-
tangen hårt för att förvandla en 
igenvuxen miniatyrö till en plats 
där känslan är avskildhet, tyst-
nad och lyx på ett hållbart sätt.  

Vid ön har han parkerat en helt 
självförsörjande hotellflotte, en 
så kallad Aurora Hut. Den har 
sovrum, toalett, miniatyrkök och 
fläktar både för värme och kyla. 
Fönster runt om och i taket ger en 
upplevelse utöver det vanliga. 

PÅ ÖN FINNS  brasplats och flera 
olika trädäck, hängmatta och en 
liten kryddträdgård. 

I flotten finns både stjärnkika-
re, filmprojektor, bärbar högtala-
re för egen musik och en lucka för 
att kunna isfiska på vintern.

– Jag var lite skeptisk till att det 
skulle vara bekvämt, men det var 
fantastiska sängar. Vi skulle ut 
tidigt på sjön, men vi tog sovmor-
gon istället, säger Matilda.

Kvällen tillbringade paret vid 
brasan med grillen tänd.

– Det var en magisk plats. Him-
len var rosa och kvällen helt 
vindstilla utan andra ljud än från 
naturen, säger Clara.

Joacim berättar att bokningar-
na började rulla in så smått under 
premiärsäsongen. Företaget har 
även hunnit få positiva recensio-
ner på Trustpilot. 

– JAG ÄR JÄTTEGLAD över alla 
fina ord som våra gäster lämnar. 
Vi vill göra detta till en speciell 
plats som ger gästerna lite utöver 
det vanliga, med hotellstandard 
mitt i naturen, säger Joacim.

Clara tror att upplevelsen kan 
locka många par.

– Det är kanske inte en grej 
man gör med en kompis, men 
helt fantastiskt för ett par. Jag har 
aldrig upplevt en sån här plats i 
Sverige, säger hon.

Information: Hedetangen.com,
tel 070-456 65 37 / 070-643 12 46

En överraskande bekväm natt spenderades i flotten.

En liten örtträdgård finns att använda.

Hängmattan är användbar både dag och natt.

Brasa och grill.Stämningsfulla kvällar på bryggan.

Tillsammans med flickvännen Clara Norrlid spen-
derade Matilda Cowley en natt på ”iglo-båt” vid en 
privat liten ö i Lungsund.
– På kvällen med brasa och små lampor var det 
som en helt egen värld, som om inget annat existe-
rade, säger hon.

Utfarten från Bjurbäckens slussar ligger inte långt ifrån den lilla ön där boflotten är förtöjd.  Foto: Lars Larsson

Text: Eva Wiklund

Magisk flottnatt vid liten ö

VILLA STORFORS 
I det gamla Brukshotellet 
i centrala Storfors hyr 
Villa Storfors ut två stora 
lägenheter för familjer samt 
tre rum med två-fyra bäddar. 
Frukostservering under 
sommaren. 
Info: villastorfors.com 
Tel: 070-216 76 85
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Christina Gustavsson 5 juli. 

LUNGSUND 
Hembygdsgården Berget 
i Lungsund har öppet 
varje söndag från 28/6 till 
2/8 med fika, loppis och 
konstutställning kl 14–17. 
Hembygdsfest den 8/8 kl 
14–17 samt kôlbullekväll med 
underhållning 23/7 kl 18. 
Info: hembygd.se/lungsunds-
hembygdsf-rening.  
Föreningen Levande Lungsund 
annonserar om sommar- 
aktiviteter på lungsund.se

HAGEN I STORFORS 
Storfors hembygdsförening 
arrangerar sommaraktiviteter 
vid Hembygdsgården Hagen.  
30/5 kl 16 Kolbulleträff  
26/6 kl 17 Bilträff /kolbullar  
8/7 kl 14 Allsång med kyrkan 
1/8 kl 14 Hantverksutställning 
och bilträff 
15/8 kl 14, Bilträff/avslutning 
22/8 kl 14 Hembygdens dag 
Facebook: hembygdsföreningen 
i Storfors

TESTA GOLF GRATIS 
”Prova-på-träning” för 
nybörjare, tisdagar från början 
av juni till mitten av augusti 
kl 17.30 på Lundsbergs nio-
hålsbana. Vid regn och åska 
inställt. Info: lundsbergsgk.com, 
eller 070-522 94 01.

Musikfestivalen som breddas

– Vi är mycket glada att våra sponsorer och 
bidragsgivare ställer upp så att vi för sjunde 
gången kan erbjuda ett lättillgängligt pro-
gram med många musiker, säger festivalens 
konstnärliga ledare Karin Merazzi-Jacobson.

Hon är extra nöjd över att i år bjuda på  
jazz med sångerskan Christina Gustafsson 
och hennes trio – en helt ny musikgenre för 
festivalen. En annan nyhet är den unga, pro-
fessionella valthornskvartetten QuadriCor. 

För tredje året hålls också en masterclass i 
sång. Festivaltemat är i år ”ljus” och på kon-
serten Family & friends blir det bland annat 
dikter om ljus av Rabindranath Tagore, som 
kommer att reciteras av nobelpristagarens 
barnbarnsbarn. 

Parallellt med kammarmusikfestivalen ar-
rangeras ”Sommar vid Forsen” i Café Ström-
staren. Programmet innehåller akustisk pop, 
blueskonsert, föreläsning och fingerstyle 
guitar. Populära Anders Lundin och Kerstin 
Ryhed gästar också hembygdsgården Berget 
under en helkväll.

– De gjorde succé förra året så vi är jät-
teglada att de kommer igen, säger Mattias 
Adell, som samordnar ”Sommar vid Forsen”. 
Han är också extra glad över besöket av den 

kände bluesmusikern Bottleneck John.
– Det blir intensiv, rå och tempofylld blues 

med låtar från bland andra legendarer som 
Blind Willie Johnson och Muddy Waters, 
men även hans eget material, säger Mattias.

I flera lokaler kring caféet hålls också en 
konst- och konsthantverksutställning under 
hela festivalperioden. Konstnärerna har låtit 
sig inspireras av temat ljus, och samordnar-
na Sven-Erik och Gunilla Thor är mycket nöj-
da med variationen i utställningen

– I år blir det stor bredd och många spän-
nande verk, säger Sven-Erik.

Caféet har öppet 29/6–11/7 kl 12.00-18.30, 
samt längre när det är program i lokalen.

  

I början av juli lockar festivalen Sommarmusik Lundsberg 
en stor publik till flera arenor i Storfors – Lundsbergs kyrka, Café 
Strömstaren, Lungsunds kyrka och hembygdsgården Berget.

I år hålls arrangemanget 4 –11 juli och bjuder på många nyheter.

Lönnebergakvartetten bjuder på ett både 
professionellt och roligt familjeprogram 
 Foto: Nikola Stanković

Några av arrangörerna vid Lundsbergs kyrka. Café Strömstaren i vacker miljö intill skolan.

Anders Lundin 9 juli. 
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Smaka på det vilda den 29 augusti

Ur programmet  
Frivillig entre om inget annat anges. Vissa konserter 
livesänds. Programpunkter kan tillkomma.

Text: Eva Wiklund

QuadriCor 9 juli. BottelneckJohn 4 juli. Gion Vezzini 6 juli. 

För allra första gången arrangeras mat- och 
dryckesfestival kring Kulturhuset i Storfors cen-
trum, på temat ”smaka på det vilda”.

- Vi får besök av en lång rad mat- och dryck-
esentreprenörer, säger arrangör Åke Svensson.

Allt äger rum i hjärtat av Stor-
fors — en dag fylld av smaker, 
möten och gemenskap. Åke 
Svensson, som fått hjälp av en 
rad lokala företag, menar att 
detta är en festival för den som 
vill uppleva det äkta och när-
producerade.

– Jag har jobbat i Storfors un-
der året, och verkligen fastnat 
för den här platsen. Jag vill gär-
na ge något tillbaka, säger Åke, 
som under flera år drivit en lik-

nande festival i Småland.
Under dagen och kvällen 

kan besökarna prova loka-
la delikatesser och vin samt 
hantverksöl, gin och andra 
utsökta drycker från lokala 
och nationella producenter. 
Kvällen bjuder både på fest-
middag med Hygns Vilt och på 
livemusik i Kulturhuset. Antalet 
biljetter är begränsat.

Lördag 4 juli kl 19.00 
Blueskonsert med Bottleneck John (Johan Eliasson) 
i Café Strömstaren. Entré 150 kr. 
Söndag 5 juli kl 19.00  
Jazzsångerskan Christina Gustafsson med jazztrio  
i Lundsbergs kyrka.  
Måndag 6 juli kl 19.00 
Matlången - historien om ett järnbruk med 
historikern Kurt Eriksson i Café Strömstaren.  
Måndag 6 juli kl 20.00 
Fingerstyle gitarr med gitarristen Gion Vezzini  
i Café Strömstaren.  
Onsdag 8 juli kl 19.00  
Family & friends i Lundsbergs kyrka. Med 
violinisten Colin Soldati, pianisten Max Merazzi och 
gitarristen Gion Vezzini samt flera andra artister. 
Torsdag 9 juli kl 14.00 
Ensemblen QuadriCor i Lungsunds kyrka. 
Torsdag 9 juli kl 19.00 
Anders Lundin och Kerstin Ryhed på 
Hembygdsgården Berget. Entré 175 kr. 
Fredag 10 juli kl 14.00  
Familjeföreställning med Lönnebergakvartetten  
i Idrottshallen Atleten, bakom Lundsbergs kyrka. 
Fredag 10 juli kl 19.00 
Avslutningskonsert i Lundsbergs kyrka med 
sångare från masterclass som leds av Gitta-Maria 
Sjöberg, Matti Borg och Elena Jordan Ljunqvist.  
Lördag 11 juli kl 19.00 
Karlsson, Nilsson & Adell x2 med akustisk rock  
i Café Strömstaren.

Information: sommarmusik-lundsberg.se

LUNNEDET 
I Lunnedet pågår evenemang 
hela sommaren. Här kan man 
även hyra en el-mountainbike. 
Information om camping, 
stugor, café, restaurang, 
evenemang och cykelhyra 
finns på hemsidan:  
lunnedet.se Info: Storforsfestivalen.se Lördag 29 augusti är det premiär för Storforsfestivalen.

Text: Eva Wiklund

Norrsken, symaskinskonst av Bodil Warmland

Konst- och konsthantverksutställning 
4-11 juli kl 13.00 till 18.30. 
Bodil Warmland; symaskinskonst, Carmen 
Henriksson; konst i akryl, Ia Borén; foto & 
hantverk, Katrina Thollander; konst & keramik, 
Mikael Persson; Fantasykonst, Rolf Andersson; 
foto, konst, Rut Svedberg; textil, vävnader i halm, 
Sten-Olof Nilsson; Lundsbergstavla, Sven-Erik 
Thor; träarbete, Manob Tagore och Nivedita Parhi; 
handvävda sjalar från Blue Walley Indien.

BRANDMUSEUM 
Spruthuset i Storfors är hela 
Värmlands brandmuseum. 
Material och fordon får man 
fingra på och ”provköra”.  
Öppet v 29–31, måndag- 
torsdag kl 12–16.  
Info: brandhistoriska.org samt 
072-238 24 87
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Anders Lundin 9 juli. 

Ny cykelled utmanar
När Storfors kommunchef ska 
koppla av söker han sig gärna 
till naturen. 

Allra helst kombinerar han 
det mäktiga i skogen med nå-
gon form av lagom svettig ut-
maning.

En lördag på kommunens 
nya cykelleder gav mersmak 
för Johan Rosqvist och hans 
två barn.

Storfors kommun har byggt tre cykelleder 
i projektet Biking Värmland; Storforsrun-
dan, Järnsjörundan och Stegelviksrundan. 
Under helgturen valde familjen Rosqvist 
att ta halva Järnsjörundan och avsluta med 
att ta vägen längs vandringsleden Järnsjö-
leden över Lungälvsmossen tillbaka till 
Bjurbäcken.

– LITE TUFFT, MEN OJ så roligt. Att cyk-
la längs en landsväg i maklig takt är ju en 
helt annan sak än att göra en sån här run-
da som kräver att man kämpar lite, säger 
Johan.

Sonen Jack låter tonårsenergin flöda och 
kommer upp i höga hastigheter på rak-
sträckorna, tätt följd av systern Selma. Da-
gen går inte bara ut på att testa leden, utan 
också på att prova de nya elmountainbikes 
som hyrs ut vid Lunnedet. De visar sig vara 
rena monstermaskinerna, med kraft och 
batterier som räcker mycket längre än tre 
mil

– VILKA CYKLAR! Jag hade inte väntat mig 
att de skulle gå så fort och vara så starka, 
säger Jack, och visar hur lätt det är att ba-
lansera på bakhjulet uppför en brant slänt.

Leden startar vid Bjurbäckens slussar, 
där familjen tidigare varit på besök och gil-
lat lugnet och den rofyllda naturen. Till en 

början går sträckningen längs kanalban-
ken, och redan i första lutningen får Johan 
känna elkraften.

– Häftigt flyt! Ingen match att ta sig upp 
här, ler han.

Turen går förbi de historiska byggnader-
na vid bruksområdet och sedan en kort bit 
längs asfaltsvägen innan den viker av på 
vad som ska bli dagens tuffaste del.

Rötter och spänger som kräver full kon-
centration för att inte köra av, samt några 
uppförsbackar på smala stigar utmanar 
gruppen. Alla tre tar sig dock upp och fort-
farande dominerar leendena.

– Det här skapar en nöjdhet som man 
kommer att minnas länge, flåsar Johan.

Efter en snabb tur på grusväg väntar föl-
jebil med fika vid ledens rejäla stockbord. 
Gruppen rullar sedan nerför den nybygg-
da cykelvägen som löper över hygget och 
vidare över den nya bron. På andra sidan 
trampar gruppen på röjd stig innan 100 
meter spång utmanar med trixiga svängar. 
Ett stycke grusväg övergår i asfalt innan vi 
tar en genväg till Masmästarmossen. Följe-
bilen levererar lunch som intas ute på en 
platå på mossen. 

Det sviktar i mossan när vi passerar 
spången och det känns som en uråldrig 
värld där under – lager på lager av växter 
som förmultnat under årtusenden. I tuvor 
vajar den vita, fluffiga ängsullen för att 
sprida frön i vinden.

Det finns många ställen i naturen där ti-
den gärna saktar ner. Den här mossen är 
en sådan plats och vi får njuta av en stunds 
vila.

Mätta och fulla av energi stannar vi vid 
nästa etappmål: Lungsunds camping. Här 
finns äventyrsgolfbanor och vi får testa 
dem i försäsongsskick. 

Många skratt, och några besvikna grym-
tanden senare, koras den yngsta deltaga-
ren till vinnare innan vi ger oss av igen.

Grusväg med utsikt över sjön Storlungen 
övergår till en bred stig där det tidigare va-
rit en gammal körväg. 

TRÄDEN STÅR HÖGA på båda sidor och 
bildar här och där ett grönt valv över hu-
vudet – nästan som en katedral där de 
många löven silar ljuset. Enstaka solstrålar 
lyser som lampor på den leriga stigen. 

Ungdomarna sätter fart och Johan har 
svårt att hänga med. I en glänta skymtar 
en liten strand där Selma testar vattentem-
peraturen. Johan är långt mer glad än trött 
och peppar skrattande sina barn:

– Jag gillar verkligen att vi gör det här 
ihop. Ni är så grymma, men bara så ni vet 
– jag tänker bli snabbare till nästa gång, då 
får ni kämpa om ni ska köra ifrån mig.

Jack skickar sin pappa en något misstro-
gen blick.

– Vi får väl se. Det här mycket roligare 
än jag trodde. Lite fusk med elmotorn, men 
man får ju verkligen slita ändå och det är 
härligt när man nästan flyger, skrattar 
han.

EFTER SELMAS FOTBAD är nästa etapp 
Lungälvsmossen där spängerna är rela-
tivt lättcyklade, trots att leden är byggd för 

vandring. Dock ska delar av spängerna re-
noveras, så det gäller att se upp eftersom 
det kan vara svårcyklat på vissa delar.

Vi börjar med en micropaus vid en av de 
magiska gölarna som ligger som ett mörkt 
öga i landskapet. Småväxta, krökta björkar 
kantar vattnet tillsammans med mossa 
som inte bär. På ytan syns små ringar ef-
ter insekter och skuggan av en större fågel 
som passerar. Vi andas in stillhet av den 
sort som aldrig blir långtråkig. 

SNART ÄR DET FULL FART igen. Selma tar 
ledningen och visar att det här är hennes 
rätta element.

– Det allra bästa var att cykla på brädor-
na och att köra fort på de breda stigarna, 
konstaterar hon efteråt.

Det tar en dryg kvart att ta sig ett par 
kilometer över mossen till en fin rastplats. 
Därifrån rekommenderas att leda cykeln, 
för stigen är full av stenar och rötter. 

Knappt tre mil från start, med ömma 
kroppsdelar och en hel del svett i pannan, 
är nog stolthet den största känslan. Turen 
tog drygt fem timmar inklusive fikaraster, 
fotbad och paus för minigolf.

– Det häftigaste var att vi gjorde detta 
tillsammans och att vi klarade utmaning-
en, det gav ungefär samma känsla som en 
familjedag i skidbacken, säger Johan. 

Masmästar-
mossen

Bjurbäckens 
slussar

Rastplats

Lungsund

Bruksområdet

Lungälvs-
mossen

Badstopp

Masmästarmossen har fått nya, breda spänger och en fin rastplats.  Foto: Lars Larsson

Rastplats med stockbord väntar efter den 
första etappen.

Jack pustar ut vid en göl på Lungälvsmos-
sen där vandringsleden passerar.

Fin cykling längs kanalbanken vid Bjurbäck-
ens slussar där leden startar.

Selma klarar lekande lätt de slingrande 
stigarna.

Text: Eva Wiklund
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Anders Lundin 9 juli. 

Ny cykelled utmanar
När Storfors kommunchef ska 
koppla av söker han sig gärna 
till naturen. 

Allra helst kombinerar han 
det mäktiga i skogen med nå-
gon form av lagom svettig ut-
maning.

En lördag på kommunens 
nya cykelleder gav mersmak 
för Johan Rosqvist och hans 
två barn.

Storfors kommun har byggt tre cykelleder 
i projektet Biking Värmland; Storforsrun-
dan, Järnsjörundan och Stegelviksrundan. 
Under helgturen valde familjen Rosqvist 
att ta halva Järnsjörundan och avsluta med 
att ta vägen längs vandringsleden Järnsjö-
leden över Lungälvsmossen tillbaka till 
Bjurbäcken.

– LITE TUFFT, MEN OJ så roligt. Att cyk-
la längs en landsväg i maklig takt är ju en 
helt annan sak än att göra en sån här run-
da som kräver att man kämpar lite, säger 
Johan.

Sonen Jack låter tonårsenergin flöda och 
kommer upp i höga hastigheter på rak-
sträckorna, tätt följd av systern Selma. Da-
gen går inte bara ut på att testa leden, utan 
också på att prova de nya elmountainbikes 
som hyrs ut vid Lunnedet. De visar sig vara 
rena monstermaskinerna, med kraft och 
batterier som räcker mycket längre än tre 
mil

– VILKA CYKLAR! Jag hade inte väntat mig 
att de skulle gå så fort och vara så starka, 
säger Jack, och visar hur lätt det är att ba-
lansera på bakhjulet uppför en brant slänt.

Leden startar vid Bjurbäckens slussar, 
där familjen tidigare varit på besök och gil-
lat lugnet och den rofyllda naturen. Till en 

början går sträckningen längs kanalban-
ken, och redan i första lutningen får Johan 
känna elkraften.

– Häftigt flyt! Ingen match att ta sig upp 
här, ler han.

Turen går förbi de historiska byggnader-
na vid bruksområdet och sedan en kort bit 
längs asfaltsvägen innan den viker av på 
vad som ska bli dagens tuffaste del.

Rötter och spänger som kräver full kon-
centration för att inte köra av, samt några 
uppförsbackar på smala stigar utmanar 
gruppen. Alla tre tar sig dock upp och fort-
farande dominerar leendena.

– Det här skapar en nöjdhet som man 
kommer att minnas länge, flåsar Johan.

Efter en snabb tur på grusväg väntar föl-
jebil med fika vid ledens rejäla stockbord. 
Gruppen rullar sedan nerför den nybygg-
da cykelvägen som löper över hygget och 
vidare över den nya bron. På andra sidan 
trampar gruppen på röjd stig innan 100 
meter spång utmanar med trixiga svängar. 
Ett stycke grusväg övergår i asfalt innan vi 
tar en genväg till Masmästarmossen. Följe-
bilen levererar lunch som intas ute på en 
platå på mossen. 

Det sviktar i mossan när vi passerar 
spången och det känns som en uråldrig 
värld där under – lager på lager av växter 
som förmultnat under årtusenden. I tuvor 
vajar den vita, fluffiga ängsullen för att 
sprida frön i vinden.

Det finns många ställen i naturen där ti-
den gärna saktar ner. Den här mossen är 
en sådan plats och vi får njuta av en stunds 
vila.

Mätta och fulla av energi stannar vi vid 
nästa etappmål: Lungsunds camping. Här 
finns äventyrsgolfbanor och vi får testa 
dem i försäsongsskick. 

Många skratt, och några besvikna grym-
tanden senare, koras den yngsta deltaga-
ren till vinnare innan vi ger oss av igen.

Grusväg med utsikt över sjön Storlungen 
övergår till en bred stig där det tidigare va-
rit en gammal körväg. 

TRÄDEN STÅR HÖGA på båda sidor och 
bildar här och där ett grönt valv över hu-
vudet – nästan som en katedral där de 
många löven silar ljuset. Enstaka solstrålar 
lyser som lampor på den leriga stigen. 

Ungdomarna sätter fart och Johan har 
svårt att hänga med. I en glänta skymtar 
en liten strand där Selma testar vattentem-
peraturen. Johan är långt mer glad än trött 
och peppar skrattande sina barn:

– Jag gillar verkligen att vi gör det här 
ihop. Ni är så grymma, men bara så ni vet 
– jag tänker bli snabbare till nästa gång, då 
får ni kämpa om ni ska köra ifrån mig.

Jack skickar sin pappa en något misstro-
gen blick.

– Vi får väl se. Det här mycket roligare 
än jag trodde. Lite fusk med elmotorn, men 
man får ju verkligen slita ändå och det är 
härligt när man nästan flyger, skrattar 
han.

EFTER SELMAS FOTBAD är nästa etapp 
Lungälvsmossen där spängerna är rela-
tivt lättcyklade, trots att leden är byggd för 

vandring. Dock ska delar av spängerna re-
noveras, så det gäller att se upp eftersom 
det kan vara svårcyklat på vissa delar.

Vi börjar med en micropaus vid en av de 
magiska gölarna som ligger som ett mörkt 
öga i landskapet. Småväxta, krökta björkar 
kantar vattnet tillsammans med mossa 
som inte bär. På ytan syns små ringar ef-
ter insekter och skuggan av en större fågel 
som passerar. Vi andas in stillhet av den 
sort som aldrig blir långtråkig. 

SNART ÄR DET FULL FART igen. Selma tar 
ledningen och visar att det här är hennes 
rätta element.

– Det allra bästa var att cykla på brädor-
na och att köra fort på de breda stigarna, 
konstaterar hon efteråt.

Det tar en dryg kvart att ta sig ett par 
kilometer över mossen till en fin rastplats. 
Därifrån rekommenderas att leda cykeln, 
för stigen är full av stenar och rötter. 

Knappt tre mil från start, med ömma 
kroppsdelar och en hel del svett i pannan, 
är nog stolthet den största känslan. Turen 
tog drygt fem timmar inklusive fikaraster, 
fotbad och paus för minigolf.

– Det häftigaste var att vi gjorde detta 
tillsammans och att vi klarade utmaning-
en, det gav ungefär samma känsla som en 
familjedag i skidbacken, säger Johan. 

Masmästar-
mossen

Bjurbäckens 
slussar

Rastplats

Lungsund

Bruksområdet

Lungälvs-
mossen

Badstopp

Masmästarmossen har fått nya, breda spänger och en fin rastplats.  Foto: Lars Larsson

Rastplats med stockbord väntar efter den 
första etappen.

Jack pustar ut vid en göl på Lungälvsmos-
sen där vandringsleden passerar.

Fin cykling längs kanalbanken vid Bjurbäck-
ens slussar där leden startar.

Selma klarar lekande lätt de slingrande 
stigarna.

Text: Eva Wiklund
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I Storfors finns det fina möj-
ligheter till naturnära boende 
- även för den som föredrar 
lägenhet framför villa.

Kenneth Johansson flyttade 
för jobbet, fann kärleken och 
stortrivs intill parken Ravinen.

Mitt i centrala Storfors ligger ett stort park-
område omgivet av relativt låga hyreshus. 
Här har många hyresgäster utgång direkt 
till en uteplats eller en stor balkong.

I parken finns lekplats, boulebanor och 
en konstgjord bäck som löper genom 
hela parken och porlar trivsamt.

- Det bästa med den här lägenheten 
är just utemiljön och att vi har en egen 
uteplats, säger Kenneth, som trivs i ham-
mocken eller vid fikabordet under ljum-
ma sommarkvällar.

Han är också nöjd med hyresvärden, 
Stiftelsen Björkåsen.

- Har man problem, så är de alltid ly-
hörda och dessutom kan man få material 
om man vill renovera själv. Vi har exem-

pelvis bytt ut bänkskivor, säger han.
Kenneth jobbar på Robust Ståldörrar i 

Nykroppa, men också som deltidsbrand-
man. På andra sidan gatan ligger brand-
stationen.

- Det gör det snabbt att rycka in när det 
larmar, säger han.

Kenneth och särbon Mona Henriks-
son, som bor i Karlskoga nära sitt jobb, 
turas om att bo hos varandra. 

Jourveckorna tillbringas i Storfors och 
mycket tid spenderas också i sommarstu-
gan eller i Kenneths husbil. 

Båda har barn och barnbarn, och något 
de uppskattar i området är möjligheten 
att hyra övernattningslägenhet för vän-
ner och släkt. Att det dessutom finns en 
gemensam bastu att nyttja är ett plus.

- Jag ångrar verkligen inte att jag flyt-
tade till Storfors. Det allra bästa är lugnet 
och tryggheten, säger Kenneth.

 

Kenneth Johansson och särbon Mona Henriksson i parken utanför lägenheten. 

De bytte villan mot hyresradhus

Helt lätt att lämna villan på Strandgatan 
var det inte, men efter ett halvår i Stiftel-
sen Björkåsens radhusliknande lägenhet 
ångrar de sig inte.

– Vi hade sån tur att den här lägenheten 
blev ledig och skulle renoveras, berättar 
Stefan, som också påpekar att de inte flyt-
tat särskilt långt. De bor fortfarande nära 
skolan och har bara en kort promenad ner 
till Mögsjön och skogen.

– Jag tror att vi är bortskämda här i Stor-
fors. Det är inte alla som har så nära till 
badplats och skogspromenader, säger han.

Det nya boendet blev en ljus lägenhet 
med öppen planlösning mellan kök och 
vardagsrum. Fönstren är många, kanske 
lite för många när sommarsolen ligger på, 
men de ger rymd och ljus.

Från framsidan ser radhuslägenheterna 
inte så mycket ut för världen. En liten ter-
rass för att kunna dricka kaffe i morgonso-
len, men inte så mycket mer.

Väl inne i lägenheten blir känslan rymd, 
men ändå avskildhet i lägenhetens olika 
delar. Här finns tre sovrum, ett badrum 
samt en gästtoalett. Dessutom kök och var-
dagsrum med rejäl takhöjd och små föns-
ter långt där uppe.

– VI TYCKER OM ENKELHETEN och att det 
är ett plan. Nu slipper jag springa upp och 
ner till källaren eller övervåningen, säger 
Iren, som tycker att 95 kvadratmeter mer 
än väl täcker makarnas behov.

– Vi är ju bara två, men vi har också plats 
för övernattande gäster, säger hon.

Stefan har även plats för en liten ateljé 
där tavlor produceras året runt.

– Vi har inga problem att få plats med 
alla saker, däremot har vi inte fått upp alla 
tavlor ännu, skrattar han.

På baksidan vätter en ganska stor ute-
plats mot en större gräsyta och längre bort 
syns riksväg 26. 

HÄR LYSER KVÄLLSSOLEN fint och pla-
nen är att uteplatsen så småningom ska 
få ett tak för mysiga grillkvällar oavsett 
väder.

– Det känns bra att ha en gräsplätt att 
sätta fötterna på, även om vi bor i lägen-
het, säger Stefan.

Irene säger att man hör trafiken på 
26:an, men inte när fönstren är stängda.

Båda trivs i Storfors, med den lilla ortens 
fördelar.

– Här känner vi nästan alla. Jag tror att 
man skulle kunna be nästan vem som helst 
om hjälp och verkligen få det, säger Stefan.

 
 

När det började bli för arbetssamt med både sommarstuga och 
villa tog familjen Höglin Farkas en ordentlig funderare.

– Vi kom fram till att sommarstugan ska behållas, och då dök 
den här fina lägenheten upp, säger Iren.

I ett av rummen har Stefan sin ateljé.

Vardagsrummet vätter mot uteplatsen.

Vardagsrummet har högt till tak.

I renoveringen togs väggen till köket bort. På baksidan finns terass och gräsmatta.

Kenneth bor i  finaste parkmiljön

Text & foto: Eva Wiklund

Text & foto: Eva Wiklund
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Storfors – när känslanfår styra 
I Storfors är det Stiftelsen Björkåsen som erbjuder allmännyttans hyreslägenheter. Det finns ungefär 400 
lägenheter i olika storlek fördelade på många olika områden. Varför inte låta dig inspireras av bokänslan?

GRANNKÄNSLAN 
Radhuslägenheter nära skogen med närhet 
till både grannar och skogsmiljö med 
vandrings- och cykelleder.

CENTRUMKÄNSLAN 
Nära centrum med butiker, apotek, 
vårdcentral, kulturhus och biograf.

RADHUSKÄNSLAN 
Nära skola, badplats, vandrings- 
och cykelled samt Idrottsarena.

SJÖKÄNSLAN 
Nära skola, badplats, vandrings- 
och cykelled samt Idrottsarena.

PARKKÄNSLAN 
Nära den stora parken Ravinen med 
boulebanor, stor lekplats och gröna 
ytor. Nära butik, vårdcentral och apotek.

GRÖNA KÄNSLAN 
Intill parken Ravinen med boulebanor, 
nybyggd lekplats och gröna ytor. Även nära 
butik, vårdcentral och apotek.

SKOGSKÄNSLAN 
Lägenheter i låga hyreshus nära skogen 
med vandrings- och cykelleder samt svamp 
och bär.
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Stiftelsen Björkåsen har cirka 400 lägenheter fördelade på åtta olika kvarter  
i Storfors tätort. För att skapa trygghet och trivsel i våra områden ställer vi krav 
på skötsamhet och ordnad ekonomi hos våra hyresgäster. Du kan läsa mer om 
detta på vår hemsida; www.stiftelsenbjorkasen.se.
Tel: 0550-652 90 med telefontid måndag till torsdag kl 8.00-12.00. 
E-post: stiftelsen.bjorkasen@storfors.se.

Lediga lägenheter i Storfors just nu
Handikappanpassat
Handikappanpassad lägenhet med två rum och kök och 
stor uteplats i markplan finns på Smedbygatan. Den fina 
hörnlägenheten ligger med utsikt över Hälsans Hus och 
ett litet grönområde. Här har man nära till vårdcentral 
och apotek. Det är inte heller långt till närmaste 
livsmedelsbutik.
Adress: Smedbygatan 6 c
Storlek: 64 kvm, två rum och kök
Hyra: 5330 kr/månad + hushållsel
Tillträde: Omgående

I samma uppgång finns ytterligare en lägenhet med tre 
rum och kök ledig på våning två. Lägenheten har rejäl 
balkong och utsikt mot grönområdet.

Utsikt över Ravinen 
Tre rum och kök på Stationsgatan 60B på övre plan 
med rejäl balkong och utsikt över Ravinens vidsträckta 
grönområde. Härifrån är det nära till Hälsans Hus med 
vårdcentral och apotek liksom även till centrums båda 
livsmedelsbutiker
Adress: Stationsgatan 60B
Storlek: 74,5 kvm, tre rum och kök
Hyra: 5951 kr/månad + hushållsel
Tillträde: 1 oktober

I samma hus finns ytterligare två lägenheter lediga.

Två uteplatser i markplan
Två rum och kök på Djupadalsgatan med två uteplatser i 
markplan.
Tack vare att denna tvårummare från början var två ettor 
får hyresgästen två uteplatser och två större ljusinsläpp.
Lite annorlunda planlösning med tanke på 
sammanlagningen - så välkommen in och kika.

Adress: Djupadalsgatan 3C
Storlek: 60 kvm, två rum och kök
Hyra: 5083 kr/månad + hushållsel
Tillträde: November

Kika gärna in på vår hemsida,
stiftelsenbjorkasen.se 
eller besök oss på kontoret. 

Telefon: 0550-652 90
E-post: stiftelsen.bjorkasen@storfors.se
Telefontider: Månd till torsd kl 08.00-09.30 
Besökstider: Drop-in på
Djupadalsgatan 5  
i Storfors, månd till 
onsd kl 09.30-11.30.
Behöver du träffa oss en 
annan tid kan du boka 
en tid.
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I Storfors finns det fina möj-
ligheter till naturnära boende 
- även för den som föredrar 
lägenhet framför villa.

Kenneth Johansson flyttade 
för jobbet, fann kärleken och 
stortrivs intill parken Ravinen.

Mitt i centrala Storfors ligger ett stort park-
område omgivet av relativt låga hyreshus. 
Här har många hyresgäster utgång direkt 
till en uteplats eller en stor balkong.

I parken finns lekplats, boulebanor och 
en konstgjord bäck som löper genom 
hela parken och porlar trivsamt.

- Det bästa med den här lägenheten 
är just utemiljön och att vi har en egen 
uteplats, säger Kenneth, som trivs i ham-
mocken eller vid fikabordet under ljum-
ma sommarkvällar.

Han är också nöjd med hyresvärden, 
Stiftelsen Björkåsen.

- Har man problem, så är de alltid ly-
hörda och dessutom kan man få material 
om man vill renovera själv. Vi har exem-

pelvis bytt ut bänkskivor, säger han.
Kenneth jobbar på Robust Ståldörrar i 

Nykroppa, men också som deltidsbrand-
man. På andra sidan gatan ligger brand-
stationen.

- Det gör det snabbt att rycka in när det 
larmar, säger han.

Kenneth och särbon Mona Henriks-
son, som bor i Karlskoga nära sitt jobb, 
turas om att bo hos varandra. 

Jourveckorna tillbringas i Storfors och 
mycket tid spenderas också i sommarstu-
gan eller i Kenneths husbil. 

Båda har barn och barnbarn, och något 
de uppskattar i området är möjligheten 
att hyra övernattningslägenhet för vän-
ner och släkt. Att det dessutom finns en 
gemensam bastu att nyttja är ett plus.

- Jag ångrar verkligen inte att jag flyt-
tade till Storfors. Det allra bästa är lugnet 
och tryggheten, säger Kenneth.

 

Kenneth Johansson och särbon Mona Henriksson i parken utanför lägenheten. 

De bytte villan mot hyresradhus

Helt lätt att lämna villan på Strandgatan 
var det inte, men efter ett halvår i Stiftel-
sen Björkåsens radhusliknande lägenhet 
ångrar de sig inte.

– Vi hade sån tur att den här lägenheten 
blev ledig och skulle renoveras, berättar 
Stefan, som också påpekar att de inte flyt-
tat särskilt långt. De bor fortfarande nära 
skolan och har bara en kort promenad ner 
till Mögsjön och skogen.

– Jag tror att vi är bortskämda här i Stor-
fors. Det är inte alla som har så nära till 
badplats och skogspromenader, säger han.

Det nya boendet blev en ljus lägenhet 
med öppen planlösning mellan kök och 
vardagsrum. Fönstren är många, kanske 
lite för många när sommarsolen ligger på, 
men de ger rymd och ljus.

Från framsidan ser radhuslägenheterna 
inte så mycket ut för världen. En liten ter-
rass för att kunna dricka kaffe i morgonso-
len, men inte så mycket mer.

Väl inne i lägenheten blir känslan rymd, 
men ändå avskildhet i lägenhetens olika 
delar. Här finns tre sovrum, ett badrum 
samt en gästtoalett. Dessutom kök och var-
dagsrum med rejäl takhöjd och små föns-
ter långt där uppe.

– VI TYCKER OM ENKELHETEN och att det 
är ett plan. Nu slipper jag springa upp och 
ner till källaren eller övervåningen, säger 
Iren, som tycker att 95 kvadratmeter mer 
än väl täcker makarnas behov.

– Vi är ju bara två, men vi har också plats 
för övernattande gäster, säger hon.

Stefan har även plats för en liten ateljé 
där tavlor produceras året runt.

– Vi har inga problem att få plats med 
alla saker, däremot har vi inte fått upp alla 
tavlor ännu, skrattar han.

På baksidan vätter en ganska stor ute-
plats mot en större gräsyta och längre bort 
syns riksväg 26. 

HÄR LYSER KVÄLLSSOLEN fint och pla-
nen är att uteplatsen så småningom ska 
få ett tak för mysiga grillkvällar oavsett 
väder.

– Det känns bra att ha en gräsplätt att 
sätta fötterna på, även om vi bor i lägen-
het, säger Stefan.

Irene säger att man hör trafiken på 
26:an, men inte när fönstren är stängda.

Båda trivs i Storfors, med den lilla ortens 
fördelar.

– Här känner vi nästan alla. Jag tror att 
man skulle kunna be nästan vem som helst 
om hjälp och verkligen få det, säger Stefan.

 
 

När det började bli för arbetssamt med både sommarstuga och 
villa tog familjen Höglin Farkas en ordentlig funderare.

– Vi kom fram till att sommarstugan ska behållas, och då dök 
den här fina lägenheten upp, säger Iren.

I ett av rummen har Stefan sin ateljé.

Vardagsrummet vätter mot uteplatsen.

Vardagsrummet har högt till tak.

I renoveringen togs väggen till köket bort. På baksidan finns terass och gräsmatta.

Kenneth bor i  finaste parkmiljön

Text & foto: Eva Wiklund

Text & foto: Eva Wiklund
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Storfors – när känslanfår styra 
I Storfors är det Stiftelsen Björkåsen som erbjuder allmännyttans hyreslägenheter. Det finns ungefär 400 
lägenheter i olika storlek fördelade på många olika områden. Varför inte låta dig inspireras av bokänslan?

GRANNKÄNSLAN 
Radhuslägenheter nära skogen med närhet 
till både grannar och skogsmiljö med 
vandrings- och cykelleder.

CENTRUMKÄNSLAN 
Nära centrum med butiker, apotek, 
vårdcentral, kulturhus och biograf.

RADHUSKÄNSLAN 
Nära skola, badplats, vandrings- 
och cykelled samt Idrottsarena.

SJÖKÄNSLAN 
Nära skola, badplats, vandrings- 
och cykelled samt Idrottsarena.

PARKKÄNSLAN 
Nära den stora parken Ravinen med 
boulebanor, stor lekplats och gröna 
ytor. Nära butik, vårdcentral och apotek.

GRÖNA KÄNSLAN 
Intill parken Ravinen med boulebanor, 
nybyggd lekplats och gröna ytor. Även nära 
butik, vårdcentral och apotek.

SKOGSKÄNSLAN 
Lägenheter i låga hyreshus nära skogen 
med vandrings- och cykelleder samt svamp 
och bär.
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Stiftelsen Björkåsen har cirka 400 lägenheter fördelade på åtta olika kvarter  
i Storfors tätort. För att skapa trygghet och trivsel i våra områden ställer vi krav 
på skötsamhet och ordnad ekonomi hos våra hyresgäster. Du kan läsa mer om 
detta på vår hemsida; www.stiftelsenbjorkasen.se.
Tel: 0550-652 90 med telefontid måndag till torsdag kl 8.00-12.00. 
E-post: stiftelsen.bjorkasen@storfors.se.

Lediga lägenheter i Storfors just nu
Handikappanpassat
Handikappanpassad lägenhet med två rum och kök och 
stor uteplats i markplan finns på Smedbygatan. Den fina 
hörnlägenheten ligger med utsikt över Hälsans Hus och 
ett litet grönområde. Här har man nära till vårdcentral 
och apotek. Det är inte heller långt till närmaste 
livsmedelsbutik.
Adress: Smedbygatan 6 c
Storlek: 64 kvm, två rum och kök
Hyra: 5330 kr/månad + hushållsel
Tillträde: Omgående

I samma uppgång finns ytterligare en lägenhet med tre 
rum och kök ledig på våning två. Lägenheten har rejäl 
balkong och utsikt mot grönområdet.

Utsikt över Ravinen 
Tre rum och kök på Stationsgatan 60B på övre plan 
med rejäl balkong och utsikt över Ravinens vidsträckta 
grönområde. Härifrån är det nära till Hälsans Hus med 
vårdcentral och apotek liksom även till centrums båda 
livsmedelsbutiker
Adress: Stationsgatan 60B
Storlek: 74,5 kvm, tre rum och kök
Hyra: 5951 kr/månad + hushållsel
Tillträde: 1 oktober

I samma hus finns ytterligare två lägenheter lediga.

Två uteplatser i markplan
Två rum och kök på Djupadalsgatan med två uteplatser i 
markplan.
Tack vare att denna tvårummare från början var två ettor 
får hyresgästen två uteplatser och två större ljusinsläpp.
Lite annorlunda planlösning med tanke på 
sammanlagningen - så välkommen in och kika.

Adress: Djupadalsgatan 3C
Storlek: 60 kvm, två rum och kök
Hyra: 5083 kr/månad + hushållsel
Tillträde: November

Kika gärna in på vår hemsida,
stiftelsenbjorkasen.se 
eller besök oss på kontoret. 

Telefon: 0550-652 90
E-post: stiftelsen.bjorkasen@storfors.se
Telefontider: Månd till torsd kl 08.00-09.30 
Besökstider: Drop-in på
Djupadalsgatan 5  
i Storfors, månd till 
onsd kl 09.30-11.30.
Behöver du träffa oss en 
annan tid kan du boka 
en tid.

2026 destination värmland 24 april - kopia.indd   92026 destination värmland 24 april - kopia.indd   9 2026-04-27   20:52:362026-04-27   20:52:36
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Välkomna till  
Dömle Herrgård!
669 91 Deje 
0552-417 50
domle.se

Dömle Herrgård – magisk miljö 
mellan dröm och verklighet 
Besök Dömle Herrgård Spa & Resort i hjärtat av Värm-
land, en unik totalupplevelse. Söker ni den perfekta 
platsen för möten, konferensen, avkoppling, golf eller 
andra aktiviteter, riktigt god mat eller helt enkelt ett 
lyxigt boende, då har ni kommit rätt. Vi arrangerar 
även bröllop i världsklass, där är vi oslagbara det 
vågar vi påstå.

Mat och dryck i 
absolut toppklass
Här på Dömle Herrgård är 
maten alltid högsta priori-
tet. Vi vet vikten av att hela 
tiden nå nya nivåer. Därför 
har vi oftast ingen fast meny 
utan vi lagar alltid mat till 
dig på det bästa som sä-
songen erbjuder.

Magisk konferens
Välkommen till konfe-
rens-paradiset! Vi skräddar-
syr er nästa kick-off eller 
konferens till att bli den 
bästa någonsin. Vi har allt 
från exklusiva styrelserum 
till stora mötesrum för 2 – 
150 deltagare.

Spa & Relax i 
underbar miljö
Njut av vår underbara spaav-
delning med både inomhus- 
och utomhusspabad, bastu, 
relax med unika vågfåtöljer 
och en terrass med utsikt 
över strand och sjö. Kom-
binera detta med mysiga 
rum och fantastisk mat och 
dryck för en vistelse utöver 
det vanliga

De finaste  
bröllopens herrgård
Bröllopet är en av de vikti-
gaste dagarna i livet, därför 
är det också jätteviktigt för 
oss att den blir precis så 
fantastisk som varje brudpar 
drömmer om. Hos oss finns 
möjlighet till vigsel ute i 
vår herrgårdspark, nere vid 
sjön eller inne i vår kyrka. Vi 
erbjuder allt och lite till.

FORSHAGA

2 9 - 3 0  a u g u s t i  2 0 2 6

FORSHAGA.SE/LUSTENRUNDAN

V A R M T  V Ä L K O M M E N !

Lustenrundan 

En konst- och hantverksupplevelse 
som tar dig från söder till norr  

genom Forshaga kommun. 

Upplev de olika konstformerna, 
träffa människorna och  

njut av miljöerna. 

DET KUNDE VARIT VI – Utställning Gamla Kraftstationen 1 maj – 27 september.
Glada Hudik-teatern i samarbete med fotografen Magnus Laupa har skapat fotoutställ-

ningen ”Det kunde varit vi”. Det är en utställning som tar oss med på en resa tillbaka till 
en mörk tid i historien – från det rasbiologiska institutets invigning i Uppsala 1922 till de 
fruktansvärda experiment som utfördes på intellektuellt funktionsnedsatta på Vipeholmsan-
stalten. Med ett unikt konstnärligt och dokumentärt uttryck ger utställningen en inblick i en 
historia vi aldrig får glömma, och som är viktigare än någonsin att hålla levande i vår kollek-
tiva minnesbank.

Utställningen är hade premiär hösten-25 och har hittills visats på endast tre platser i Sveri-
ge. Utställningen tar sitt avstamp i den rosade filmen, med samma namn, som hade premiär 
hösten-24.

DET KUNDE VARIT VI är inte en manifestation mot någonting, utan för ett mer varmt och 
inkluderande Sverige. Vi tror att för att förstå̊ och göra aktiva val här och nu, måste vi förstå̊ 
vår historia.

En resa 
    tillbaka i tiden

Bilden på Ida i sovsalen, tilldelades 
ett hedersomnämnande i Interna-
tional Color Award 2023.
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FORSHAGA

Äventyret börjar på
visitvarmland.com/forshaga

I Forshaga finns
lyckan och lusten

VA R M T  V Ä L K O M M E N

SALONGSALONG 26 26
K O N S T U P P L E V E L S E RK O N S T U P P L E V E L S E R

G A M L A K R A F T S TAT I O N E N -  D E J E  -  VÄ R M L A N DG A M L A K R A F T S TAT I O N E N -  D E J E  -  VÄ R M L A N D

@gamlakraftstationengamlakraftstationen.se
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GLADA HUDIKTEATERN
DET KUNDE VARIT VI

FOTOUTSTÄLLNING AV MAGNUS LAUPA

HELLSTRÖM STREET ART

CHRISTINA ROSÉN - KARIN LÖNNÅ
FRIDA STARVID - MIMMI SCHEIBE
ANN-KATRIN MAJBRITTSDOTTER

HILMA & JÖRGEN FRANZON
GHOST CERAMICS GBG

MARCUS-GUNNAR
& MÅNGA FLER
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På Råtorps Gård norr om Deje bedriver Erica Johansson alpackauppfödning i mindre skala och 
genbank för gotlandskanin och värmländska skogsfår. Hon tycker om idén att kombinera våra 
förfäders nedärvda kunskaper med dagens nyare rön och forskning.
I den rofyllda miljön kan både du och alpackorna ta en hembakad gofika ihop ute i hagen. Att 
umgås med djur är bevisat avstressande och lugnande och de fyrbenta ger oss ett viktigt väl-
mående i dagens höga tempo.

Erica erbjuder besöksverksamhet för dig som vill ta en paus i vardagen och vill gärna dela 
med sig av lugnet som uppstår när vi umgås med djuren på gården.
Hembakad fika, kaffe, te och saft ingår i besöket för de tvåbenta. Om du vill får du ge alpackor-
na av deras eget ”alpackagodis” för att få lite extra kontakt med dem.
En guide berättar om djuren och du får lära dig mer om deras personligheter. Ett besök hos 
Erica och hennes alpackor tar mellan 1,5 och två timmar. Bokning sker via mail.
Text: Lena Grahn  |  Foto: Visit Värmland

På Råtorps Gård i Deje kan du bekanta dig med det här sköna alpackagänget.

Gofika med sötchock
Från klarhet till klarhet 

– en pojkdröm är uppfylld
Han började redan som sjuåring hemma i verkstaden 

i Forshaga. Då gjöt han fågelbad, trädgårdskonst 
och ljusstakar. För fem år sedan upptäckte han 

keramiken och intresset för det hantverket 
dominerar nu hans skapande. Ville Skinnar-
gård, 19 år, kan titulera sig både som kera-
miker och betongkonstnär och jobbar idag 
heltid med sin konst.

Ville drejar, beskickar, det vill säga formar till 
stengodset, glaserar och bränner. Allt på egen 

hand hemma i sin ateljé på gården i Forshaga.
Ville ställer även ut sina alster på olika ut-

ställningar. Bland annat på den årliga 
Lustenrundan i Forshaga, Formrundan, 

Carlstad Art Gallery, Hallstahammars 
Konsthalls utställning “Händer i Lera” 
och på Mariebergsskogens julmark-
nad.

Villes verk sticker ut lite extra och han 
vågar ta ut svängarna och skapa nya 

föremål i keramik som man kanske inte 
förväntar sig. Kreativiteten är stor och om 

du vill prova på själv håller Ville kurser i sin 
ateljé med ett fåtal deltagare per gång. Litet, person-

ligt och avslappnat. Precis så som han själv vill ha det. Det är där i ateljén vid drejskivan han 
hittar sitt lugn och inspiration.

Text: Lena Grahn  |  Foto: Ville Skinnargård
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Grums Pastorat
Sommarkyrkan i Värmskog
28 juni–3 juli

Vägkyrkan i Värmskog
6–12 juli kl 14–18

Vägkyrkan i Borgvik
13–17 juli vardagar 13–17

För mer info se
svenskakyrkan.se/grums

GRUMS PASTORAT

I det lilla röda välbevarade soldattorpet i Stora Skärmnäs har 
många soldater bott, då hemmanet har anor så långt tillbaka 
som sedan 1675. Den förste soldaten hette Per Skärman och 
bodde där när torpet byggdes 1675. Den siste soldaten som 
bodde i det lilla torpet var Per Nilsson Stor, som flyttade in 1872.
Soldattorpet kallas även Stortorpet och tillhörde indelningsver-
ket som grundades av kung Karl XI, född 1655 död 1697.

På 1950-talet renoverades soldattorpet och två byggnader 
flyttades dit från andra gårdar. Ett härbre från Kullen i Glans-
byn och ett uthus från Vegerbols tidigare soldattorp. I samband 
med denna renovering gjordes uthuset om till ett litet kapell 
som än idag används till gudstjänster några gånger om som-
maren.

En minnessten restes 1953 till minne av rotens soldater, det 
vill säga de soldater som bott på gården, med deras namn in-

ristade.
1968 överlämnades sol-

dattorpet i Stora Skärmnäs 
till hembygdsföreningen i 
Värmskog, som fortsatt ser 
till att det lilla torpet är vack-
ert välbevarat och väl värt ett 
besök.

Soldattorpet är öppet efter 
överenskommelse om du vill 
se hur livet för en soldatfa-
milj tedde sig förr. Man kan 
även boka en övernattning i 
det spartanskt inredda torpet. 
Men bara om du vågar, för här 
sägs det finnas spöken från 
förr som gärna hälsar på….

Text: Lena Grahn
Foto: Visit Värmland

Värmskogs Vandrarhem är en av de små pärlorna som 
ligger bara ett stenkast från sjön Värmeln. Med skogen 
inpå knuten sover du gott i en av de små stugorna i den 
lilla sommaridyllen. Vandrarhemmet har 26 bäddar 
fördelat på rum och små stugor. Alldeles i närheten lig-
ger Värmskogs Lanthandel, hembygdsgården, räkkafé-
et och många andra fina ställen.

KUNGSKVARNEN
Med historiska vingslag i väggarna sover du kungligt 
i Kungskvarnen i Borgvik. Ett litet familjeägt hotell 
vackert beläget i en gammal tegelbyggnad från mitten 
av 1800-talet. Restaurangen och receptionen ligger i 
kvarnbyggnaden på ön mitt i Borgviksälven. Det här 
är även ett mysigt stopp på vägen för en fika eller räk-
macka om du är på väg till närbelägna Sliperiet eller 
någon av de andra besöksmålen i trakten.

HUSBÅTEN I LILJEDAL
Om du söker ett unikt boende är en natt på husbåten i 
Liljedals gästhamn ett spännande alternativ. Här finns 

plats för fyra vuxna med fullt utrustat kök, grillplats 
och soldäck med chans att få uppleva solnedgången. 
För dusch och toalettbesök finns ett servicehus alldeles 
intill. När du hyr husbåten ingår även en roddbåt så du 
kan ta dig en sväng ut på sjön.

BUDA GÅRD
Har du en dröm om att bo på en gammal gård som en 
gång i tiden varit herrgård är Buda Gård ett bra val. 
Här bor du charmigt lantligt i utkanten av Liljedal på 
en gård med rötter från 1700-talet. Av herrgården finns 
bara två flygelbyggnader kvar, där du kan välja mellan 
att hyra rum, ett loft eller en stuga. Vill du bo riktigt 
lantligt och enkelt är den lilla Jasmini-stugan ett char-
migt val. Här bor du litet med kallvatten och utedass. 
Men otroligt naturskönt med lummig grönska och fåg-
larnas kvitter inpå knuten.

I närheten av gården ligger Buda badplats och du kan 
fiska i Kyrkebysjön, eller ta en tur på vandringslederna 
som ligger intill gården.
Text: Lena Grahn  |  Foto: Visit Värmland

Charmiga boenden med 
skog och vatten inpå knuten

Grums kommun erbjuder så mycket mer än Burger King, Rasta och Korsnäs Billerud. 
Om du svänger av stora vägen och åker mot Borgvik och Värmskog hittar du en rad 
besökspärlor. Här finns antikaffärer, konsthallar, unik kläddesign, ruiner, vandrings-
leder och det berömda räkmackekaféet. För att hinna åka runt och besöka allt sevärt 
krävs det en natt eller två på någon av de charmiga platserna i området.

Bo på husbåt låter väl kul? I Liljedals gästhamn kan du bo 
på en husbåt med alla bekvämligheter på nära håll.

Charmigt och lantligt för en natt eller två. På Buda gård 
erbjuder man lugn och ro i vacker lummig grönska.

 Soldattorpet i 
   Stora Skärmnäs

GRUMS/
VÄRMSKOG

Från mitten av maj till början av september ställer bildskapa-
ren Anton Corbijn ut ett urval av sina verk på Sliperiet. Sedan 
slutet av 1970-talet har han porträtterat en mängd artister, 
Patti Smith, The Rolling Stones, Tom Waits, Nick Cave, Depeche 
Mode bara för att nämna några.

Utställningen Photographs visar Anton Corbijns sällsynta för-
måga att skapa en slags emotionell närhet i porträtten. Hans 
distinkta och ofta lågmälda bildspråk visar bilder av sårbarhet, 
stillhet och en påtaglig mänsklig närvaro.

Foto: Anton Corbijn

Utställningen 
Photographs till 
Sliperiet i sommar
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Ninni Schulman är född 1972 i Rämmens församling i 
Filipstad men är uppvuxen i Hagfors. Där jobbade hon 
bland annat på Värmlands Folkblad och sedan på Ex-
pressen. Hon debuterade som författare 2010 med roma-
nen Flickan med snö i håret. Den har fått inte mindre är 
sex uppföljare som alla handlar om platser runt Hagfors 
som man, om man är från trakten, känner igen sig i. Ef-
ter den serien flyttade hon fokus till Dalarna och Siljan-
serien.

Helen Wigh är född 1984 i Persberg, strax utanför Fi-
lipstad. Hon är utbildad lärare och började skriva först 
i vuxen ålder. Helen kom ut med sin debutroman 2021, 
Järnmärkt. Boken utspelar sig i Persberg och har skri-
vits om till filmmanus så vem vet, den kanske dyker upp 
på filmduken snart?

Helen är även en mycket uppskattad föreläsare och 
håller workshops för att bidra till ökat läs- och skrivfräm-
jande och kunna göra skillnad för barn och ungdomar.

Peter Mohlin & Peter Nyström är födda 1976 och växte 
upp i Åmål och skrev sina första deckare som tioåring-
ar i mitten av 1980-talet. År 2020 fick de pris för Årets 
Deckardebut då de slog sig ihop igen efter alla år. De 
gav då ut en deckare som fått inte mindre än ytterligare 
tre uppföljare. Handlingen utspelar sig i Värmland och 
många Karlstadsbor lär känna igen sig när blodet flödar 
på Bergvik och Löfbergs Arena.
Text: Lena Grahn

Värmländska författarstjärnor
Inget är väl så fantasieggande som att läsa en roman skriven av någon som har lokal förankring där man bor. 
Som nämner de där små ställena som du trodde att bara du kände till. Eller som faktiskt vet att det heter att  

man bor i Klara och inte på. På Romstad, inte i Romstad och så vidare. Författare som väver in historien, 
sånt som hänt i området tidigare och som bara du trodde att du kände till. Ett urval presenteras här:

Foto: Visit Värmland Foto: Magnus Liam KarlssonFoto: Helena Christerdotter

ALLMÄN

Ninni Schulman debuterade med romanen Flickan med 
snö i håret.

Helen Wigh kom ut med sin debutroman 2021, Järnmärkt. Peter Mohlin och Peter Nyström gjorde deckardebut 2020 
med Det sista livet.

Varmt välkommen  
till hela Hagfors!

Vi har natur och friluftsliv, 
kultur, nöje, och sport, historia 
och inte minst nutid. 

I Hagfors kan du uppleva mycket. 
Vi erbjuder naturliv och frilufts-
liv; du kan vandra efter vand-
ringsleder, paddla kanot, besöka 
naturreservat, åka dressin och 
mycket annat. 

Besök gärna våra historiska 
platser, som kyrkan i Ekshärad, 
och våra museer och hembygds-
gårdar. Ät, drick och låt dig väl 
smaka hos våra matproducenter. 
Besök våra mysiga butiker, eller 
ta en tur till Kyrkstallarna i  
Ekshärad för gediget hantverk. 

Besök våra event; Brännbolls- 
galan i Hagfors och Nationaldagen 
i Ekshärad, Monicadagar på Hag-
fors Järnvägsmuseum och event i 
Uddeholmsladan under sommaren 
är bara några av de nöjen som  
erbjuds. Eller varför inte till-
bringa en kväll på Bio Hagfors 
och utforska filmutbudet. Hotell, 
campingar och B&B:n finns i hela 
kommunen för övernattningar.

För mer information:
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Mosamias Mosaikbutik
Sunnemo • mosamia.se

• DIY-kit
• workshops
• material

    GLASS KAFFE FIKA VÅFFLOR TOAST

GLASS     KAFFE CAFÉ

Öppetider: V.14-17 lör-sön 12:00 -17:00
 V.18-24 fri-sön 12:00 -17:00
 V.25-26 ons-sön 12:00 -17:00
 V.27-33 tis-sön 12:00 -17:00 
 V.34-39 fre-sön 12.00 -16:00 
Röda dager (kl. 12-17): 3-6 apr | 1,14, 24 maj | 6,19-20 juni

Sunnemohyttan 1  |  Sunnemo  
www.sunnemoslantliv.com

HEMBAKAT

BYNS CAMPING

Riverside camping and
canoe hire specialist

bynscamping.se  |  00 46 (0)76 835 49 39

EKSHÄRAD

Strax söder om Ekshärad hittar du besöksmålet där sko-
gens konung är i fokus.

I Värmlands Älgpark får besökarna möjlighet att 
komma riktigt nära de ståtliga älgarna.

– Men det sker enbart i form av guidade turer tre gång-
er om dagen. Vilka tider som gäller berättar vi om på vår 
hemsida, säger James Gegg.

James driver älgparken, som hyser åtta djur, tillsam-
mans med sin bror Per och pappa Timothy.

De guidade turerna är nästan två timmar långa och 
besöksantalet är max 50 åt gången.

– Då får besökarna också lära sig massor om det här 
fantastiska djuret

FIN UPPLEVELSE
James poängterar:

– Vi vill absolut inte er-
sätta upplevelsen av att se 
en vild älg i skogen. Det 
här är något annat. En fin 
upplevelse för alla som vill 
möta älgen på riktigt nära 
håll, lära sig mer om dju-
ret, klappa dem och mata 
dem.

Att stå bredvid och känna på en älgtjurs väldiga kro-
na, titta honom i ögonen och höra honom andas är en 
magisk upplevelse!

En vild älg kan bli farlig men i Värmlands Älgpark 
går det utmärkt att gosa med skogens konung. Älgarna 
i parken är uppfödda i fångenskap och därför vana vid 
människor.

KRÄVS LICENS
– Det är inte tillåtet att fånga vilda älgar och placera dem 
här. Vi måste ha licens för att driva parken och alla våra 

älgar är registrerade i en nationell databas. Vi har till 
och med en egen branschförening som samarbetar. 

Värmlands Älgpark har en av de högsta rankingarna 
i Sverige. Den är öppen från maj till första veckan i sep-
tember.

James mamma är svenska och pappa Timothy kom-
mer från Kent i England.

– Mamma Elisabeth föddes i Ekshärad och flyttade 
tidigt till Göteborg. Men släkten har anor 100 år bakåt 

i tiden här uppe och det 
finns kvar en gård i Eks-
härad som gått i arv i 
sex generationer. Jag är 
född i Ekshärad, var här 
ofta som barn och kän-
ner därför till trakten 
väldigt bra.

DRIVER CAMPING
James växte upp i södra England men återvände till Sve-
rige med sin familj 2014. 

– Älgparken öppnade 2009 och 2015 tog vi över den.
Familjen driver även Byns camping och stugby intill 

älgparken.
– Vi erbjuder paket med älgparken, camping och ka-

nothyra, berättar James.

Text: Per Mårtensson  |  Foto: Värmlands Älgpark

Här kommer du riktigt
nära skogens konung

I Värmlands Älgpark strax söder 
om Ekshärad får besökarna komma 
riktigt nära skogens konung. Det 
sker i form av guidade turer.

HAGFORS

Då får besökarna också 
lära sig massor om det här 
fantastiska djuret.

"
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Mitt inne i byn står Ekshäradspelaren, skapad av bildhuggaren Lasse Kuparinen. Den står där 
och berättar om bygdens historia genom de olika symbolerna. Den avtäcktes 1989 och är verkligen 
ett udda och iögonfallande landmärke med sina nio meter rakt upp i luften.

För några år sedan restaurerades pelaren, inget lätt jobb med tanke på dess längd. Pelaren för 
tanken till de totempålar som indianer reste på den nordamerikanska västkusten i syfte att föra 
historien vidare med, för dem, viktiga symboler. På samma sätt vill bildhuggaren föra bygdens 
historia vidare med sina värmländska symboler.

På pelaren ser man värmlandsvargarna Alfa och Beta, Cedercronas häst, finnpörten, björn, bä-
ver, älg, Klarälven, pilgrimer, Olav den helige, jätten Höök och den legendariske urmakaren Johan 
Tinglöf. Samtliga motiv har en egen historia att berätta från bygden och lockar många nyfikna 
besökare.

Ekshärads hembygdsgård, de vackra gamla kyrkstallarna och kyrkogården ligger alldeles i när-
heten. Alla väl värda ett besök. Passa även på att ta en fika i kaffestugan i de vackra gamla kyrk-
stallarna.

Text: Lena Grahn  │  Foto: Visit Värmland

Ekshärads   
  märkliga totempåle

Visit Hagfors
0563-187 50

turist@hagfors.se
visithagfors.se

Facebook: Visit Hagfors
Instagram: Visithagfors

VÄRMLAND

om.hagfors.se/
visithagfors

MAGISKA HAGFORS

Upptäck Hagfors! Vi har planerat en härlig dag 
för dig, fylld med upplevelser utöver det vanliga. 

Besök barnvänliga Hagfors Järnvägs-
museum, här möter du berättelser om 
Monica Zetterlund, Uddeholmsbolaget 
och Hagfors historia. Fika, handla lokalt, 
ta en tur med dressin eller upplev våra 
populära tågdagar. 

I Ekshärad på Hantverksgatan lockar  
lokalt hantverk och unika alster. 

Kliv in i Ninni Schulmans deckarvärld 
på en spännande promenad i centrala 
Hagfors.

Strosa, fika och må gott 
– välkommen hit!

visithagfors.se 

För fyra år sedan spelade Youtubern Fritz Meinecke och hans team in den fösta säsongen av en tysk 
överlevnadsserie i trakterna norr om Hagfors. Syftet med serien är att sju deltagare släpps ut under 
sju dygn med GoPro-kameror och ska filma sig själva när de försöker överleva i vildmarken.

Deltagarna är sju influencers från Tyskland med olika bakgrund och erfarenhet av friluftsliv och att 
klara sig själva ute i vildmarken. De har sju föremål med sig för att överleva i och av det som naturen 
har att ge. Syftet med tävlingen är att klara sig själva så länge som möjligt. Prissumman på 10 000 
euro donerades sedan till en välgörenhetsorganisation som vinnaren själv fick välja.

Serien har spelats in i tre säsonger till, i Panama, Kanada och på Nya Zeeland. De två senaste 
säsongerna har dagarna ute i det vilda utökats till 14 dagar. Serien finns på Youtube och Amazon 
Freevee.

Campingägaren Peter Roondan, som äger och driver campingen Gustavsparken i Hagfors, har 
förstås fått en hel del nyfikna tyska besökare som vill se var serien spelats in. Hans camping ligger cir-
ka sex kilometer från inspelningsplatsen.  De flesta som känner till serien är mellan 15 och 30 år och 
några har förstås själva provat på utmaningen - men har återvänt till campingen ganska snart. Det är 
inte helt lätt att klara sig ute i det vilda med endast sju föremål under sju dagar och leva på naturens 
skafferi med tanke på det överflöd och bekvämlighet de flesta av oss lever i.
Text: Lena Grahn  │  Foto: Pexels

Tysk överlevnadsserie 
  lockar unga till Hagfors

Ekshärads kanske största 
turistattraktion är den nio 
meter höga Ekshäradspelaren.
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Sunnemo ligger mellan Grässjön och Lidsbron. Här 
finns fin badplats om du är sugen på att ta ett dopp. Det 
finns många fina vandringsleder i skogen runt Sunnemo 
och området lämpar sig bra att utforskas med både bil, 
cykel eller till fots. Grusstigarna i skogen är idealiska 
för gruscykling. Det finns jaktstugor och grillplatser 
nära sjöarna där du kan grilla korv eller till och med 
campa ute i det fria.

VACKER HANDGJORD KERAMIK
I Sunnemo har Betsy Jonker en egen keramikbutik där 
hon tillverkar vacker handgjord keramik. Betsy är 
krukmakare och kom från Nederländerna till Sverige 
med sin man 2011. Deras mål var att leva mer självför-
sörjande. De har kommit långt på den vägen och produ-
cerar nu mycket av sin mat, värmer upp huset med ved 
från fastigheten och har egna får och höns.

Betsy använder olika typer av stengodslera och föredrar 
att arbeta med levande glasyrer som hon gör själv. Hennes 
verk är ofta minimalistiska och hon föredrar enkla, starka 
och rena linjer.

– Jag älskar att göra saker som du kan använda i varda-
gen. Oavsett om det är en kopp, skål, fat eller vas så tycker 
jag att det är viktigt att det känns skönt att hålla den i hän-
derna. Mina kunder blir ofta positivt överraskade när de 
kommer till gården och tycker att min butik är en riktig 
pärla för keramikälskare, säger Betsy.

KREATIV MOSAIK
För lite drygt ett år sedan, våren 2025, flyttade pa-
ret Hanneke och Stefan från Nederländerna till lil-
la charmiga Sunnemo. Hanneke är grafisk 
formgivare och driver tillsammans med 
sin man mosaikbutiken Mosamia hem-
ma på gården i Sunnemo.

Det startade som en ren hobby 2012 
men har med tiden vuxit och blivit till 
ett företag. Stefan driver webbshopen 
och Hanneke arrangerar workshops 
och skapar sina kreativa alster som de 
sedan säljer i webbutiken.

Om du är sugen på att lära dig 
mer om mosaik och vill skapa 
något eget kan du boka tid för 
workshop, som tar ungefär 3,5 
timmar. Material, verktyg och 
instruktioner ingår. Konstverken 
ska fogas dagen efter torkning, och 
man kan välja att låta Hanneke göra det 
eller få instruktioner för att själv slutföra ditt konst-
verk.

Man anordnar även workshops för barn som då hål-
ler på 1,5 till 2 timmar. Ett populärt sätt att anordna 
ett kreativt och färgsprakande kalas där barnen själ-
va får skapa små konstverk utifrån sin egen fantasi.

GLASS I STORA LASS
Sunnemos Lantliv Glasscafé är ett måste för alla som 
älskar glass, mjukglass, varma våfflor, paninis, rosta-

de smörgåsar, kaffe och bakverk.  Glasscaféet 
är välkänt i trakten och ett sant paradis för 

glassälskaren, för här serveras alla typer 
av goda glassar i en mängd olika smaker 
och toppings.

Här finns även specialkostalternativ 
som laktosfri, vegetarisk eller glutenfri 
glass.

Caféet har plats för 100 gäster inne, ute 
på terrassen och i trädgården. 

Här träffas lokalbor och gäster från när 
och fjärran så det är en populär mötesplats 
för många.

Förutom caféet finns det även ett B&B där 
du kan övernatta i lugn och ro. Rummen är 

fullt möblerade och utrustade med kök. Efter en 
god natts sömn kan du njuta av en komplett konti-

nental frukost om så önskas. Möblerade lägenheter finns 
också tillgängliga för kortare eller längre vistelser.

Med privata parkeringsplatser kan du enkelt börja eller 
avsluta din promenad vid Betsy Jonker, hos Mosamia eller 
på Glasscaféet och njuta av all den skönhet området har att 
erbjuda längs vägen.
Text: Lena Grahn

Genuint hantverk och gofika 
i vackra Sunnemo

HAGFORS

Strax utanför Hagfors ligger den idylliska byn Sunnemo. En vacker plats som är väl värd en extra 
omväg. Här finns det mycket att se och uppleva, bland annat den vackra träkyrkan från 1600-talet. 

Här finns även keramikern Betsy Jonker, den nyöppnade mosaikbutiken Mosamia och 
Sunnemos Lantliv Glasscafé. Alla tre ligger på promenadavstånd från varandra.

Hos Mosamia får du ditt kreativa lystmäte tillgodosett. Mosaikbutiken ägs och 
drivs av paret Hanneke och Stefan från Nederländerna.

Glass i stora lass hos Sunnemos Lantliv Glass-
café.

Betsy Jonker, keramiker med rötterna i Nederlän-
derna.Foto: Gert van Ginkel

Foto: Gert van Ginkel Foto: Gert van Ginkel

Foto: Betsy JonkerFoto: JN Jansen
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Hammarö kyrka 
Träkyrka från 1300-talet. 
Ståtar i vacker skärgårds- 
miljö. Sommartid har vi  
sommarmusik, utställningar 
och trevlig pilgrimsled.  
Kom hit, besök vårt mycket  
populära sommarcafé!

Välkommen!
svenskakyrkan.se 
/hammaro

Den vackert spånklädda medeltida träkyrkan på Hammarö lockar många besökare och är en 
väldigt populär plats för både bröllop och dop. Hammarö kyrka är en av landets elva medelti-
da träkyrkor och dess historia sträcker sig så långt bakåt som till 1300-talet.
Sakristian och koret är kyrkans äldsta delar och uppfördes i början av 1300-talet. Men mycket 
tyder på att det fanns en kyrka på samma plats redan på 1200-talet.
Hammarö kyrka är timrad och spånklädd och målad i falurött. Taket är täckt med tjärade spån 
och inne i den vackra kyrkan finns medeltida målningar från mitten av 1400-talet bevarade.
Kyrkan erbjuder guidade visningar där man berättar mer om dess spännande medeltidshis-
toria.

Hammarö kyrka är en pilgrimskyrka vilket innebär att den var ett stopp på vägen till Ni-
darosdomen i Norge. Men innan pilgrimerna begav sig vidare landsteg de vid St Olofs gryta 
vid Grytudden på Skoghall. Där gjorde de ett uppehåll för att offra mynt som tack för en säker 
resa över Vänern. Allt enligt sägnen efter Olof den helige.  Därefter fortsatte resan mot Klar-
älvdalen längs Klarälven till den helige Olavs grav i Nidaros.
Det finns även ett Pilgrimskapell bakom kyrkan med utställningar om pilgrimsvandring och 
äldre trägravvårdar. Kapellet håller öppet sommartid och är en vacker plats för dig som söker 
lite lugn och ro i tillvaron.
Text: Lena Grahn  |  Foto: Visit Värmland

Värmländskt kulturarv      
       från 1300-talet

Skoghalls bangolfklubb kan ståta med en anläggning i världsklass.
Den enda i landet som erbjuder spel på tre underlag.
I år fyller klubben, som är belägen i centrala Skoghall, 50 år.
– Vår stora nyhet i år är att vi bygger ett inglasat och handikappanpassat café som ska 

vara öppet året runt, berättar ordföranden Ulf Kristiansson.
Han är en av många mycket meriterade spelare i klubben. Ulf vann individuella VM 

2023. Han debuterade i landslaget redan 2008.
Flera i klubbens förstalag har meriter från landslagsspel och stora internationella mäs-

terskap. Filip Svensson vann VM 2010. Antalet erövrade SM-medaljer är många.
Klubben bildades redan 1976. Här avgjordes junior-EM 1995.

TRE UNDERLAG
På Skoghalls bangolfklubb kan man välja spel på tre olika banor och underlag.

Här finns en filtbana, en betongbana och så färskaste tillskottet, äventyrsbanan från 
2023. En satsning på över fem miljoner kronor.

– Sen vi byggde den har antalet medlemmar ökat explosionsartat. Från 200 till mellan 
600 och 800, berättar Kristiansson.

Årligen besöker bortåt 50 000 minigolfare Skoghalls bangolfklubb.
En äventyrsbana kan jämföras med en långgolfbana i miniatyr, med hinder i form av 

stenar, vatten och bunkrar.

FICK BIDRAG
Det inglasade cafét blev verklighet tack vare ett bidrag från Jordbruksverket på 1,6 mil-
joner, som förmedlades av föreningen Leader Närheten i Skattkärr. Cafét står klart i höst.

Nästa dröm är en inomhusanläggning.
– Lillängsskolan, som ligger tvärs över gatan från oss, ska läggas ner. Det är oklart vad 

som händer med lokalerna. Vi ska kontakta kommunen. Det vore trevligt om vi kunde 
bygga en inomhusbana där.

ÖPPNAR PÅSKHELGEN
Bangolfklubben har i så fall tänkt sig ett fjärde underlag, en så kallad

Europabana. Det som tidigare hade eternitunderlag men som nu ersatts av ett miljö-
vänligt underlag i form av tunna skivor.

Skoghalls bangolfklubb öppnade anläggningen i påskhelgen och stänger 1 oktober.
– Men vill någon komma hit och spela i november och det inte är någon snö så sätter vi 

inte stopp.
Text: Per Mårtensson

Skoghalls bangolfklubb är den enda i landet som erbjuder spel på tre underlag. En an-
läggning i världsklass.

Skoghalls bangolfklubb
anläggning i världsklass

Ulf Kristiansson är ordförande i Skoghalls bangolfklubb. 2023 blev han individuell 
världsmästare. Foto: Privat

Foto: Skoghalls bangolfklubb

HAMMARÖ 33



KARLSKOGA
/DEGERFORS

SVERIGES STÖRSTA SOMMARTURNÉ
K R A L L  E N T E R TA I N M E N T  P R E S E N T E R A R

14 AUG * KARLSKOGA, BADHUSPLAN 

LÄS MER & BOKA PÅ: 
DIGGILOO.COM

Hjälp fler 
djur att få 
ett hem

Bli medlem 
i Djurskyddet 
för 200 kr per år

djurskyddet.se 
/direktmedlem

Foto: Kristofer Sandberg

Med en ensemble som spänner från rutinerade scenve-
teraner till unga debutanter fortsätter konceptet att leva 
på sin grundidé: en generös familjefest där alla ska hitta 
något att tycka om.

Bland årets affischnamn finns Charlotte Perrelli, Maja 
Ivarsson och Kim Sulocki – tre artister med helt olika 
bakgrund men med samma mål: att skapa en kväll fylld 
av energi och gemenskap. För Charlotte Perrelli innebär 
årets turné en återkomst. Hon gör sitt åttonde Diggi-
loo-år, men det var åtta år sedan sist.

– Det känns inte som något konstigt eller annorlunda, 
men när jag kom tillbaka och började repetera insåg jag 
att jag saknat det här, säger hon.

Hon beskriver Diggiloo som något mer än bara en 
show:

– Det här blir folkligt, härligt och mycket gemenskap. 
Man är ju alltid så otroligt ensam i allt man gör annars.

UTVECKLANDE ERFARENHET
Just gemenskapen är ett återkommande tema när artister-
na pratar om turnén. Kim Sulocki, som gör sin Diggiloo-de-
but, lyfter fram både glädjen och utmaningen i att kliva in 
i sammanhanget.

– Jag har hört så mycket gott om turnén och blev väldigt 
glad när jag fick frågan. Det är en lyxig tillställning, men 
också en utmaning eftersom jag ska stå för mycket av hu-
morn, säger han.

Han betonar vikten av 
mötet med publiken:

– Det jag vill uppnå är en 
kontakt där publiken kän-
ner att vi är i samma rum. 
De där magiska stunderna 
när något oväntat händer, 
det är då det blir på riktigt.

Även Maja Ivarsson, 
känd från ett helt annat 
musikaliskt sammanhang, 
ser Diggiloo som en ny och 
utvecklande erfarenhet.

– Det är väldigt olikt det 
jag har gjort innan, så jag är 
både lite nervös och väldigt 
trygg på samma gång, säger 
hon.

SHOWMIX
Årets uppsättning bjuder på en bred showmix där klas-
siska hits samsas med nyare material. Publiken kan för-
vänta sig allt från hyllningar till svenska musikikoner 
till internationella inslag, liksom oväntade samarbeten 
mellan artisterna. Just kombinationen av gammalt och 
nytt är en av Diggiloos största styrkor.

– Det blir en balans mellan gamla gardet och det nya, 
och det ger en väldigt 
fräsch energi, säger Char-
lotte.

Turnén har överlevt 
i mer än två decennier, 
något som enligt artister-
na inte är en slump. Den 
bygger på ett tydligt kon-
cept där tillgänglighet 
och bredd står i centrum. 
Barnfamiljer, musikäls-

kare och nostalgiker möts i samma publik och på sce-
nen. 

ENERGI, GLÄDJE OCH VÄRME
För publiken väntar inte bara musik utan en helhets-
upplevelse. Humorinslag, spontana ögonblick och stora 
shownummer avlöser varandra i ett tempo som liknar 
en känslomässig berg- och dalbana.

– Man ska få känna alla regnbågens färger av skratt, 
lite gråt och överraskning, säger Kim.

Och när kvällen är över är målet tydligt för alla tre:
– Energi, glädje och värme, sammanfattar Charlotte.
När Diggiloo intar Karlskoga den 14 augusti är det allt-

så inte bara en konsert som väntar utan en sommarkväll 
där musik, möten och minnen står i centrum. 

Text: Lesley Clifford

En kväll för hela familjen, 

Diggiloo kommer till Karlskoga
Den 14 augusti rullar Diggiloo in på Badhusplan i Karlskoga, turnén 
som sedan starten 2003 lockat publik i hela landet bjuder i år på en 
färgsprakande blandning av schlager, pop, humor och nostalgi. 

Glädje, gemenskap och stora hits, Diggiloo-gänget redo för sommarens turné.
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– Våra alster bär spår av handens arbete och av den per-
son som skapat dem. 

Olikheter och skillnader ger liv och själ och förmedlar 
en känsla av personlighet och tillför det där "lilla extra" 
till både vardag och fest, säger Hildegun Martinsen Jo-
nes.

I butiken finns en bred variation av alster, saker, för 
alla smaker. 

Genuint, sobert, rustikt, praktiskt, glittrande, humo-
ristiskt och flärdfullt.

– Här handlar man direkt från oss utan mellanhänder 
och så klart arbetar vi med "rena" material och även en 
del återbruk. 

Allt är närproducerat och kommer till butiken utan 
långa transporter, fortsätter Hildegun.

I galleriet visas årligen tio utställningar. Åtta inbjud-
na utställare per år ger besökarna möjlighet att uppleva 
ett brett spektra av olika uttryckssätt och material av 
konsthantverkare från hela landet.

Sommar och julutställningarna är medlemmarnas 
egna utställningar, där de oftast arbetar på olika teman. 
En utmaning som ger upphov till nya spännande alster 
i alla olika material som keramik, smide, glas, textil, 
skinn, silver och trä.

I butiken och galleriet träffar man konsthantverkare 
och kunniga personal som gärna visar runt och berättar 
om föreningen och deras alster. 

Text: Konsthantverkarna  |  Foto: Konsthantverkarna

Personlig butik och galleri
Konsthantverkarna Karlstad består av en grupp yrkesverksamma konsthantverkare 
som tillsammans äger och driver en personlig butik, galleri och webbshop. 
De är en ekonomisk förening där medlemmarna delar lika på arbetet med butik och 
galleri och sedan snart 40 år är de en självklar del av Värmlands och Sveriges kulturliv. 

För åttonde året i rad kan du ta tåget på gatorna runt 
Karlstad, sju dagar i veckan under sommaren.

Nio turer om dagen.
Det handlar om Karlstads sightseeingtåg. Det har bli-

vit ett populärt inslag och en uppskattad aktivitet för så-
väl karlstadsbor som turister i sommar-Karlstad.

Sightseeingtåget drivs sedan 2019 av Maria Dahlbom. 
Hon är både vd och driftansvarig. Sonen Daniel är också 
med på tåget och bidrar till att utveckla Karlstad Sight-
seeing varje år.

– Vi anställer upp mot 15 sommarjobbare varje år. 
Många återvänder för att det är så roligt att jobba med 
oss, säger de. Biljetterna till tåget säljs i företagets 
glasskiosk på Stora torget, där turerna utgår från.

– Vi är ju också en liten turistbyrå med en InfoPoint 
här. 

I glass- och biljettkiosken på torget går det även att 
köpa kaffe, läsk, godis och chips. Självklart får man ta 
med sig det på åkturen.

– Nytt för ifjol var att vi även började erbjuda möjlig-
het att boka biljetter via nätet och så öppnade vi en ny 
glasskiosk på bryggan i Inre hamn, som blev väldigt po-

pulär. Nu har vi planer på att öppna ytterligare ett ställe, 
berättar Maria.

TVÅ OLIKA RUTTER
Tågturerna pågår från Valborg fram till början av sep-
tember.

– Vi kör nio turer om dagen. Den första klockan 10 och 
den sista klockan 16.

Resenärerna får uppleva Karlstads sevärdheter och 
en inspelad guide berättar (på både svenska och engel-
ska) även om stadens historia och om vad som händer i 
nutid.

Det erbjuds två olika guidade rutter.
– Vi varvar norra Karlstads-turen med den södra.
Norra turen går längs Klarälven mot Sundsta, förbi 

gamla stenbron och över bron vid Gubbholmen, genom 
Haga, längs fina pråmkanalen och sedan ut till Sand-
grundsudden, förbi Lars Lerin konsthall, Värmlands 
Museum och tillbaka till torget.

Södra turen sträcker sig från torget, förbi residenset 
och kvarteret Almen (en av få bebyggelser som klarade 
sig från stadsbranden 1865). Vidare mot Mariebergsvi-

ken, förbi Stadsträdgården och ut mot Tullholmsviken, 
Gert Wingårdhs skapelse på Bryggudden, Inre hamn 
och tillbaka till torget via gamla fängelset och saluhal-
len.

ÄNDA FRÅN INDIEN
– Vi har många utländska turister och har haft bokningar 
ända från Indien och Sydkorea. Men det är också många 
karlstadsbor som återkommer varje år. De säger att det är 
sååå trevligt att åka med tåget.

Det går även att hyra tåget för kul aktiviteter. På hel- el-
ler halvdag eller timvis.

– Många företag hyr tåget för sina sommarfester eller 
kickoffer. Vi har haft bröllop och möhippor. Att använda 
tåget i samband med studenternas champagnefrukostar 
är också jättepopulärt. Då är det alltid fullbokat. Vi hämtar 
upp studenterna i någons trädgård och kör dem till skolan.

De som hyr tåget får själva sköta ljud och musik om de så 
önskar. Det går också att köpa till ett Karlstadsquiz.

– Våra turer passar både vuxna och barn, hälsar Maria.

Text: Per Mårtensson    Foto: Karlstad Sightseeing

Karlstads sightseeingtåg har blivit ett populärt inslag och en uppskattad aktivitet för såväl 
karlstadsbor som turister i sommar-Karlstad. Tåget kör två olika rutter, med totalt nio 
turer om dagen.

Populärt tåg på Karlstads gator

Karlstad Sightseeing har en glass- och biljettkiosk på Stora torget som även fungerar som 
en liten turistbyrå. Man har även en glasskiosk i Inre hamn.
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Fem kilometer från Stora torget i centrala Karlstad hittar du Bryngfjordens Golf-
klubb. I år fyller anläggningen 25 år.

– Vi är stolta över vår fina anläggning där varje hål är som ett eget rum. Man 
springer aldrig på spelare på andra hål, konstaterar Viktor Scherrible.

Han är vd och klubbchef på ”Bryngan” för andra året.
Årets stora nyhet är att golfstjärnan Jonas Blixt hjälper klubben att utveckla ba-

nan. Blixt har vunnit tre tävlingar på PGA-touren i USA och slutade tvåa i legenda-
riska The Masters på Augusta 2014.

BLIXTS MASTERPLAN
– Jonas gick runt banan och varje hål flera gånger i höstas. Det handlar inte om att 

bygga om hela banan utan om finjusteringar på varje hål för att göra spelupplevel-
sen ännu större. Nu ska vi få en masterplan att arbeta efter.

Vad sticker ut hos er?
– Greenerna. De har varit otroligt fina i många år. Och vår restaurang har fått 

bland de högsta betygen i landet i omröstningen Players1st. Banans layout gör att det 
är väldigt kul att spela här. Den kan spelas på många olika sätt eftersom vi har fem 
olika tee att välja mellan.

Ditt eget favorithål? 
– Jag får väl svara hål 15 eftersom det var där jag gjorde min första hole-in-one! 

Tian, en par trea det också, gillar jag också skarpt.
”Bryngan” är en utmanande skogsbana med tuff inledning.
– Inte varje bana som har en par trea som öppningshål. Kommer man förbi de tre, 

fyra första hålen med bra resultat finns goda chanser att skjuta en låg score, konsta-
terar Viktor.
Text: Per Mårtensson  |  Foto: Bryngfjordens GK

Bryngfjordens GK hyllas
för sina fina greener

Bryngfjordens Golfklubb är en fin anläggning där varje hål är lite som ett eget rum.

På Forshaga golfklubb kan du även övernatta, äta god mat, njuta av spaanläggning 
och sen ta en kort promenad till första tee och börja spela.

– Vi har utökat samarbetet med Dömle herrgård nu. Hos oss kan man verkligen bo 
på banan. Här snackar vi om park and play. Dömle herrgård ligger bara en wedge 
från första tee och vi erbjuder golfpaket med boende, berättar Emil Meijer som är 
klubbchef på Forshaga GK. 

Emil var bara 22 år när han blev klubbchef här för nio år sedan.
Forshaga GK och samarbetspartnern Dömle herrgård blev för en tid sedan inval-

da i sammanslutningen Svenska golfhotell. Här finns bara 22 medlemmar i landet 
och Forshaga är enda klubben i Värmland i detta fina sällskap.

– Det ger många andra aktiviteter också. Inne- och utegym, spa, möjlighet att hyra 
kanot och även att äta god mat, berättar Emil. 

Naturskön bana
Banan är omväxlande, mycket naturskön, håller hög kvalitet och tillgängligheten 

till spel är mycket bra.
– 35 procent av alla som spelade här ifjol var greenfeegäster. Den siffran har ökat 

kraftigt på senare år liksom antalet medlemmar.
Klubben har fått en ny tränare och pro i år, 23-årige Lucas Danielsson.
Ett hål sticker verkligen ut på banan!
– Hål nio var landets första par 6-hål och det längsta (635 meter) när det öppnades. 

Ett hål många minns efter att ha spelat här. Hål 17 beskriver hela banan bra. Böljan-
de landskap och mycket vatten. Utslaget erbjuder high risk, high reward. 

Emils personliga favorithål är tvåan.
– En kort par femma men en tuff sådan. Det ligger väldigt vackert vid vattnet.
På ytterligare en punkt är Forshaga GK unik i golf-Värmland.
– Vi har flest klipprobotar av alla, tio stycken. Vi klipper alla hål utom fyran med 

robotar. Både fairway och ruff. 

Text: Per Mårtensson  |  Foto: Forshaga GK

Forshaga GK bjuder på en mycket naturskön golfbana. Här finns också landets allra 
första par sex-hål. Alldeles intill banan ligger Dömle herrgård som erbjuder golfpaket.

Forshaga GK erbjuder
både golf och boende

Karlskoga Golfklubb hittar du bara fem kilometer från Karlskogas centrum.
En mycket naturskön bana som även erbjuder shop, restaurang, övningsområde 

och en niohåls par tre-bana.
Nytt för i år är att klubben fått in en ny krögare. Khaled Kassem har erfarenhet av 

25 år som restaurangägare.
– Nytt för i år är även att vi bygger tak över nio utslagsplatser på rangen, berättar 

klubbchefen Marcus Grimstad.
Han har funnits med i den rollen hela 21 år.
Ifjol investerades det i ny maskinhall och nya utrymmen för personalen. 
Karlskoga GK är en av Värmlands äldsta golfbanor. Den fyllde 50 år ifjol.
– I alla undersökningar vi får till oss pratar besökarna om naturupplevelsen. Vår 

bana ligger väldigt fint och är mer en skogs- än en parkbana. Valån rinner genom 
hela banan. Den är en anrik gammal flottarled. Här flottades det timmer för många 
år sedan.

Valån kommer i spel på fyra hål, 10, 12, 15 och 16.
Karlskoga GK är ett trivsamt och vackert besöksmål. För några år sedan gjorde 

Svenska Golfförbundet en 50 minuter lång film om just spelglädjen här. 
– Idag har vi 1580 medlemmar. Greenfeegästerna är ungefär tio procent av intäk-

terna.
Ditt eget favorithål?
– Då svarar jag hål 12. En par fyra där Valån börjar rinna genom banan. Det är 

ett väldigt vackert och ganska kort golfhål och de som har väldigt bra tryck kan nå 
green på ett slag.

Karlskoga GK var tidigt ute med hektometersystemet. Det skedde redan för tio år 
sedan. Spelarna kan välja mellan fem längder på banan: 6000 meter, 5700, 5300, 4900 
och 4600.

Hål sex är lite av klubbens signaturhål. En relativt kort och utmanande par trea 
(125 meter) där det gäller att slå över vattnet.

Text: Per Mårtensson Foto: Karlskoga Golfklubb 

Flottarleden rinner genom
natursköna Karlskoga GK

Karlskoga Golfklubbs bana är utmanande och mycket naturskön. Den gamla 
flottarleden Valån flyter genom hela banan.
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Välkommen till Kils GK; klubben med familjär miljö 
och som alltid strävar efter bästa bemötandet utifrån 
gästens förutsättningar och behov. 

Vi erbjuder en bana som får mycket beröm för sin layout
och kvalitet. Som kronan på verket kan du
starta eller avsluta spelet med en förstklassig
lunch på Sveriges bästa golfrestaurang.

Hjärtligt välkommen!

Välkommen till Karlstad GK, 
Värmlands största golfklubb!

En komplett golfanläggning i mästarklass 
med 27 hål och korthålsbana, kombinerat 

med värmländsk gästfrihet.

BOKA TID!

Kansli/Bokning 054-86 63 53 I Shop 070-074 25 84

karlstadgk.se

054-21 70 30  |  info@bryngfjorden.com 
bryngfjorden.com

Boka tid!

Naturskön utmanande golf i Karlstad,       
– en trevligare satsande anläggning.

Spela golf på 
Karlskoga GK i sommar!

18-hålsbana
9-hål korthålsbana Pay & play

0586-72 81 90 • info@karlskogagk.se • karlskogagk.se

Restaurangen på Kils Golfklubb utsågs ifjol till årets 
bästa golfrestaurang i Sverige. För sjätte gången!

Men natursköna Kils GK är så mycket mer än bara 
den prisbelönta restaurangen.

– Vi fick mycket höga betyg även ifjol i den stora 
medlemsundersökningen Players 1st. Inte minst våra 
greener. Vår bana är rolig och snabb att spela och till-
gängligheten är väldigt bra. Det är lätt att få starttider 
och vi får även höga betyg för trivseln, berättar Chris-
tian Nilsson.

MERITERAD KLUBBCHEF
Han är inne på andra året som klubbchef. Christian 
är inte vem som helst! Under sju år var han proffs på 
Europatouren och han är en av bara två värmländska 
herrspelare som vunnit på Europatouren. Det hände 
2009 i Frankrike. 2011 nådde han Europatourens fi-
nalspel i Dubai.

Karriären avslutades 2012. Nu är Christian en mo-
tionsspelande klubbchef.

– Jag går ut några hål efter jobbet ibland och så spe-
lar jag våra klubbtävlingar.

På Europatouren slog han längst av alla. I snitt näs-
tan 300 meter! Och han får iväg bollen runt 270 meter 
än idag, vid 47 fyllda.

Christian började spela som sjuåring, i samma veva 
som Kils GK:s bana invigdes 1987.

Klubbens motto är ”Bästa bemötandet på bästa ba-
nan”.

GRATIS KORTHÅLSBANA
– En nyhet inför säsongen är att vi har renoverat vår 
korthålsbana, som har sex hål. Och den är fortfarande 
gratis att spela för alla! Vi vill att så många som möjligt 
ska få chansen att prova på golfsporten.

En annan nyhet är det ombyggda greenområdet på 
hål fyra, som blev väldigt bra.

– Vi fortsätter satsningen på grön omställning och 
har köpt in ytterligare en robot. Nu har vi fyra stycken 
och de täcker klippningen av all ruff och fairway på de 
sista nio hålen på banan.

Ett stort antal solceller står för 25 procent av klub-
bens och restaurangens totala elförbrukning.

Ungdomarna är ett av klubbens fokusområden.
– Vi har bra förmåner och priser för ungdomarna. 

Upp till 12 år kostar det bara 550 att bli medlem.

FEM OLIKA TEE
Kils GK är naturskönt belägen vid sjön Fryken.

– Vi har även fem olika tee att välja mellan. Det är 
inte så vanligt.

Här kan spelarna alltså välja att spela banan helt ef-
ter sin egen längdförmåga.

Text: Per Mårtensson    Foto: Kils GK

Kils GK naturskön 
bana med landets bästa 

golfrestaurang

Kils Golfklubb är naturskönt belägen vid sjön Fryken. 
Här finns också en fin korthålsbana som är helt gratis 
att spela om man vill testa på golf.

Boka unika 
golfresemål 
via Svenska 
Golfhotell
Dömle 1, Deje | 0552 - 414 40 | forshagagk.se

Golfvecka v28

Karlstad Golfklubb fick den mycket prestigefyllda 
utmärkelsen Årets golfklubb i Sverige 2014. Den är 
Värmlands största golfanläggning med fyra slingor.

Karlstad GK är Värmlands största golfklubb med tre styck-
en niohålsslingor och korthålsbanan Solslingan, som även 
den är slopad.

Här finns också Sveriges största on course-shop, där man 
kan inhandla all utrustning som behövs för golfspelande.

– Den är till och med näst största on course-shopen i Eu-
ropa, berättar klubbchefen Mathias Åhlberg.

Karlstad GK är en mästerskapsbana. Här spelades ama-
tör-EM en gång i tiden och det har även avgjorts andra sto-
ra tävlingar och SM på banan.

– En styrka hos oss är att allt ligger samlat väldigt cen-
tralt. Klubbhus, övningsområden, restaurang och shop. På 
varje slinga återvänder man till klubbhusområdet efter 
nio hål.

En nyhet för året är att restaurangen byggs om och frä-
schas upp. Ute på banan blir det nya teemarkeringar för 
röd, blå och orange utslagsplats.

Fjolårets stora nyhet var att Karlstad GK byggde på en 
våning på rangen och varje utslagsplats utrustades med 
track man.

Övningsområdet är ovanligt stort. Förutom range finns 
en stor puttinggreen, områden för chip-, pitch- och bun-
kerträning.

Inomhus finns tre simulatorer, puttinggreen och ytterli-
gare fem slagplatser.

Den mycket fina korthålsbanan Solslingan, med nio rik-
tiga golfhål, har också blivit mycket populär.

Här kan man gå ett varv utan att vara medlem i en gol-
fklubb.

– Solslingan är perfekt för nybörjare innan de känner 
sig mogna för spel på stora banan, och för alla som vill 
prova på golf. Våra elitspelare gillar också att träna där. 
Solslingan är perfekt för närspelsträning.

Karlstad golfklubb fick den mycket prestigefyllda ut-
märkelsen Årets golfklubb i Sverige 2014. 
Text: Per Mårtensson

Karlstad GK största 
klubben – här kan du 

spela fyra slingor
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Produkter - Reservdelar - Service
Grillar - Värmare - Kokhällar - Friluftsliv 
Kopplingsmaterial - Brännare - Camping 
Vi har det mesta för både privatperson och 

företag i vår butik på Kulinggatan 13
Gasolautomaten 

Alltid öppen
Kulinggatan 15, Karlstad
& Årstidsvägen 14, Kil

Vi tog hjälp av brandingenjören Magnus 
Lundqvist på Räddningstjänsten Karl-
stadsregionen för att få lite tips och råd.

– Vanligaste tillbuden sker i form 
av någon typ av läckage i början av sä-
songen, när utrustningen stått i förrådet 
under vintern. Kolla så att inga sprick-
or uppstått i slangarna. De slits av vä-
der och vind och ska bytas med jämna 
mellanrum. Se också till så att det är 
tätt vid anslutningen till gasolflaskan. 
Det gör man lämpligast med läckspray 
eller diskmedel i vatten. När det stryks 
på bubblar det när tätningen inte håller, 
säger Magnus.

Han varnar också för ett annat fel som 
kan uppstå:

– På reduceringsventilen sitter en 
gummitätning i form av en liten svart 
plupp. Det händer att den fastnar och 
sitter kvar inne i flaskventilen när man 
byter flaska. Många tänker inte på det 
här när de köper en ny flaska och då blir 
det inte tätt i anslutningen. Vi har haft 
ett antal händelser av den orsaken.

TA UT FLASKAN
Magnus ger också råd om en annan sak 
att tänka på:

– Gasolflaskan förvaras oftast i ett 
skåp under grillen. Ta ut flaskan när ni 
grillar. Ibland droppar det ner fett på 
plåten under brännarna, som kan ta eld 
om det blir för varmt. Då är det risk för 
att plasten på flaskan, och även slangar-
na, tar eld. Dessutom är det lättare att 
snabbt stänga av flaskventilen när flas-
kan står utanför skåpet, om något skulle 
hända. 

Magnus poängterar dock att Rädd-
ningstjänsten inte har jättemånga olyck-
or utlösta av gasolgrillning.

– Det beror på att grillen står utomhus 

och inte nära byggnader. Det rör sig of-
tast om mindre incidenter, och dom får 
bara återförsäljare som Lööfs Gasol höra 
talas om.

Då kan det sluta betydligt allvarligare 
med de nya gasolkaminerna.

– De placeras ofta i någon hörna av 
till exempel ett uterum. Här har vi haft 
tillbud som resulterat i riktigt stora 
egendomsskador när väggar och möbler 
tagit eld. Se till så att det finns tillräcklig 
ventilation. Gasolkaminen konsumerar 
mycket syre. Det är förstås viktigt att 
inte heller ställa gasolgrillen intill en 
husfasad eller ett takutsprång.

KÖP INTE ENGÅNGSGRILLAR
Engångsgrillarna har ställt till med en 
hel del problem i skog och mark genom 
åren. Nu har allt fler butiker beslutat att 
stoppa dem. ICA, Coop och Lidl säljer ut 
sina lager, men har bestämt sig för att 
inte köpa in fler engångsgrillar.

– Här är det viktigt att släcka glöden 
noga efter användning och detsamma 
gäller kolen i mindre bärbara grillar. 
Det är också viktigt att inte slänga en-
gångsgrillen, eller kol, i en papperskorg 
för brännbart efter användning. Vi har 
fått rycka ut på en hel del sådana tillbud. 
Det bästa är förstås att använda grill-
platser som redan är iordningställda. 

Blir sommaren riktigt het väntar eld-
ningsförbud. Under torrsommaren 2018 
hade vi ett omfattande sådant.

– Media meddelar när ett sådant trä-
der i kraft och vad som gäller. Vår hem-
sida  raddningstjänsten.se  informerar 
också. Här går det även att få tips om 
hanteringen av gasol, berättar Magnus 
Lundqvist. 
Text: Per Mårtensson
Foto: Räddningstjänsten Karlstad

Magnus Lundqvist är brandingenjör på Räddningstjänsten Karlstadsregionen. Här berät-
tar han om vad man ska tänka på vid användning av gasol.

Tänk på detta när
du använder gasol
Gasolen är flitigt använd sommartid. Både till grillen och för 
uppvärmning av till exempel uterum lite kyligare dagar.
Men det finns en del att tänka på för att minimera brandris-
ken vid användning av gasol.

Sport-Karlstad är långtifrån bara Färjestads hockeystjärnor.
Nu siktar även fotbollen i stan uppåt, och gör det med rekordomsättning.
Karlstad Fotboll grundades 2019 när Karlstad BK och Carlstad United gick samman. 

Den då nybildade föreningen har sedan dess huserat i norra fotbollsettan.
– Vi siktar på att ta steget upp i Superettan. Jag är övertygad om att förutsättningarna 

finns med hårt arbete, långsiktig planering och stark tro på vår spelidé, säger ordföran-
den Patrik Hjelte.

Patrik Hjelte är Nordens största franchisetagare inom McDonalds, med 34 restau-
ranger runt om i Sverige. Han är en av många tunga aktörer i värmländskt näringsliv 
som stöttar klubbens satsning. Infrakraft, Wafab Bil och CG Solution är några av de 
andra.

Hjelte tog över ordförandeklubban i Karlstad Fotboll 2023. Fredrik Manneby är 
klubbchef. Sportchefen Thomas Andersson hade samma roll i Hammarby under nio år 
och vann ett SM-guld. 

Hårdsatsningen omfattar även damlaget som i år tagit steget upp i division ett. 

BÄDDAT FÖR FOTBOLLSFEBER
Både herr- och damlaget har gjort flera mycket intressanta värvningar, så det är 
bäddat för fotbollsfeber i stan i sommar!

På herrsidan blir det även två heta derbyn mot lokalkonkurrenten FBK Karlstad, som 
tog steget upp i Ettan i år.

Karlstad Fotboll har Sola Arena (invigd 2022) i norra delen av stan som hemmaplan. 
Klubben blev riksbekant när tränarlegendaren Sven Göran ”Svennis” Eriksson en-

gagerades 2022, som sportslig rådgivare. Han fanns kvar i den rollen fram till sin död i 
augusti 2024. Uppdraget i Karlstad blev hans sista inom fotbollen.
Text: Per Mårtensson  |  Foto: Karlstad Fotboll

Bäddat för fotbollsfeber
i Karlstad i sommar

Karlstad Fotboll mötte självaste Malmö FF i Svenska Cupen tidigare i år. Nu hoppas 
klubben på fotbollsfeber i Karlstad i sommar, med både herr- och damlaget. Båda har 
flera intressanta nya spelare.
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Tillsammans för ett attraktivare Värmland för alla som lever, verkar, bor och besöker!

Läs mer här!

visitvarmland.com

Välkommen till 
äventyret Värmland
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KARLSTAD

När våren övergår i sommar öppnar Alsters 
herrgård portarna till en ny säsong. Mellan 
maj och september är herrgården en levande 
mötesplats för alla som vill ta del av värm-
ländsk kultur, historia och berättartradition.

Under högsäsongen erbjuds guidade vis-
ningar som tar dig med på en känslosam 
resa genom Gustaf  Frödings liv och dikt-
ning. Kunniga guider bjuder på en personlig 
och fördjupande berättelse som låter besö-
karna komma närmare människan bakom de 
folkkära dikterna. 

För den som vill uppleva något utöver 
det vanliga rekommenderas den nyskrivna 
dramatiserade visningen I Frödings hjärta, 
där publiken får möta Fröding själv när han 
minns tillbaka på sitt liv med både humor 
och värme. 

I samband med visningarna finns både 
hiss och hörslinga, och hela herrgården är 
tillgänglighetsanpassad. Visningarna passar 
både enskilda besökare och grupper. Kom-
binera gärna besöket med en promenad i

       
UPPLEV ALSTERS HERRGÅRD 

       - FRÖDINGS FÖDELSEHEM I SOMMARSKRUD

den lummiga herrgårdsparken eller avnjut 
en god lunch och hembakta delikatesser i 
herrgårdscaféet, med utsikt över Vänerns 
glittrande vatten. 

I flyglarna väntar inspirerande utställningar, 
en herrgårdsbutik och en hantverksbutik 
med produkter märkta Utmärkt Värmländsk 
Slöjd, som är en kvalitetsgaranti för regionalt 
hantverk med traditionella metoder.

Alsters herrgård är ett unikt besöksmål där 
berättelserna och miljön tillsammans väcker 
Frödings Värmland till liv.  Det är en plats 
där historia, natur och kultur möts och ska-
par en upplevelse som dröjer sig kvar länge. 

Lockar massor av besökare till Karlstad med 30 sporterUnder sju säsonger har Jerry Olssons röda ka-
jaker i Klarälven satt färg och prägel på som-
mar-Karlstad.

I år öppnade han sin kayakomat vid teatern 
mitt i stan den 1 maj. Säsongen pågår till sista 
september.

– Vem som helst, ung som gammal, klarar av 
att ta en tur med kajak på älven. Ett fantastiskt 
sätt att uppleva Karlstad från vattnet, hälsar 
han.

Karlstad är unikt beläget på Klarälvens del-
ta. Det går att ta sig runt i stort sett hela stan 
sjövägen och hela åtta älvarmar möter sedan 
Vänern.

Residensstaden är således som skräddarsydd 
för kajakpaddling! 

INTE FARLIGT
– Det går också att paddla en bra bit norrut på 
älven och även ända ut på Vänern. Men där ska 
man förstås undvika att ta sig ut för långt om 
man inte är van. Det kan fort blåsa upp ute på oskyddat 
vatten.

Apropå säkerhet säger Jerry:
– Många tror att man måste kunna klara av en ”es-

kimåvändning” i kajaken. Men det kan inte ens jag! 
Mina kanoter har inte kapell så det är faktiskt omöjligt 
att fastna upp och ner. Om kanoten mot förmodan välter 
ramlar man helt enkelt ur den och det är nära till strän-
derna i älven. Och flytväst är obligatoriskt, den ingår i 
hyran.

Jerry poängterar att han aldrig har upplevt några in-
cidenter under alla sina år av gruppledda turer.

– Jag har inte heller hört om några incidenter av de 
som hyrt själva och varit ute och paddlat. Kajakerna är 
väldigt stabila och det går ju inga stora vågor i älven. 

FÖRST I LANDET
Jerrys företag Backwater Outdoor har funnits i Karlstad 
med kajakuthyrning sedan 2019. 

2022 var han en av de första i landet som öppnade en 
Kayakomat, vilket innebär kajakpaddling med självbetjä-
ning.

Så här går det till att hyra:
– Du går in på kayakomat.com och väljer Teaterparken 

Karlstad samt önskad start- och stopptid. Efter betalning 
med kreditkort får du en kod via SMS en halvtimme innan 
det är dags att paddla. Sen är det bara att låsa upp häng-
låset i Kayakomaten och plocka ut kajaken. Paddel och 
flytväst ligger i sittbrunnen. Efter avslutad paddling läg-
ger du tillbaka utrustningen i kajaken och låser fast den 
med hänglåset.

Här finns tolv kajaker, varav två dubbelkajaker, och det 

finns ytterligare tio på en kärra om större grup-
per vill paddla.

Han anordnar även ledarledda turer. Antingen 
på fasta tider eller så bokar du en tid som passar 
om du får ihop en egen grupp. Minst fem perso-
ner gäller för gruppturerna.

LEDARLEDDA TURER
De ledarledda turerna erbjuder en lång och en 
kort distans.

– På den korta, som tar runt 2,5 till 3 timmar 
beroende på vana, paddlar vi från Teatern upp till 
Löfbergs Arena. Där väntar en fikapaus innan vi 
återvänder. På den långa turen, som tar runt 4 tim-
mar, paddlar vi runt en stor del av stan. Är man 
nybörjare ger jag instruktioner både innan vi ger 
oss iväg och ute på vattnet.

Att paddla motströms är inte jobbigt.
– Det är egentligen först när man paddlar med-

ströms som man känner att det strömmar lite, då 
får man hjälp av älven!

Bland Jerrys många kunder finns företag och kompis-
gäng – och många utländska turister.

– De tycker att det är häftigt att kunna paddla mitt inne 
i en stad. Bland annat har jag två år i rad haft franska skol-
ungdomar med mig ut på älven. De var här på sommarläger. 

NATURSKÖN SJÖ
Jerry startade sin kanotuthyrning redan för 14 år sedan, 
fast då i Häljeboda och Håvilsrud norr om Charlottenberg, 
där han växte upp. Där finns ingen Kayakomat, men ledar-
ledda turer kan förhandsbokas.

– Då är det paddling i naturskön miljö som gäller, med 
start på sjön Vällen och norrut in i Norge till Brødbøl där vi 
tar paus innan återfärden till Häljeboda.
Text: Per Mårtensson  |  Foto: Privat 

Karlstad som skräddarsytt för 

Jerrys kajakuthyrning

Jerry Olsson erbjuder även ledarledda turer. En kortare variant och en längre, 
som går runt stan.
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I år är Karlstad värd för den 
stora SM-veckan, för allra för-
sta gången. Datum är 23 till 27 
juni. 

Då väntar en invasion av 
idrottare och åskådare till 
stan.

SM-guld ska delas ut i hela 30 
grenar.

SM-milen och OCR (obstacle 
course racing) är nya idrotter 
på SM-veckans program.

Det vimlar av Värmland i 
ledningen för evenemanget!

– Jag är från Kristinehamn, 
RF:s projektledare Christian 
Bergström är från Karlstad 
ock SVT:s projektledare Ulf 
Nilsson är från Karlstad, be-
rättar RF:s kommunikatör Åsa 
Bergström.

LAGOM STOR STAD
Åsa har arbetat med SM-veck-
an på Riksidrottsförbundet 
från allra första början, 2009 i 
Sundsvall.

– Fantastiskt att SM-veckan äntligen kommer till Karl-
stad. Det har vi väntat på! Karlstad är en lagom stor stad 
med många bra arenor och ett bra torg som ger synlighet 
och bra förutsättningar, säger Åsa.

Idrotter som vill vara med på SM-veckan måste ansöka 
och vara medlemmar i Riksidrottsförbundet. Urval och 
beslut om vilka som får vara med fattas av Riksidrottsför-

bundet och Sveriges Television tillsammans med värdsta-
den.

I samband med SM-veckan koras också Sveriges bästa 
idrottsstad.

– Väldigt många idrotter ansökte för att vara med i 
SM-veckan i Karlstad, vilket gjort att vi kunnat skapa ett 
program med en variation av idrotter, både på land och 

i vatten, berättar RF:s projektle-
dare  Christian Bergström.

HÄRLIG PULS
Han konstaterar också:

– Karlstad erbjuder genom-
tänkta evenemangsområden, 
med Stora torget som central 
plats. Med många idrotter i 
och runt city hoppas vi att 
SM-veckan kommer att bidra 
till en härlig puls hela veckan, 
med någonting för alla, och att 
fler upptäcker Karlstad.

Det ska tävlas i brottning 
och streetbasket på Stora tor-
get och beachvattenpolo i Inre 
hamn. Andra arenor är bland 
annat Sundsta sporthall, Nöj-
esfabriken och Kalvholmens 
speedwaybana.

HÄR ÄR GRENARNA
Här är grenarna som det ska 
tävlas i:

Aquabike, bangolf, beach-
vattenpolo, beachvolleyboll, 

boule, bowling, brottning, bågskytte, cykel, dragkamp, 
flaggfotboll, lag-SM i friidrott, funktionell fitness, ka-
notpolo, lacrosse, mountainbike, OCR (obstacle course 
racing), orientering, parabordtennis, paracykel, parkour, 
rallysprint, rugby, rullskidor, skateboard, SM-milen, 
speedway, street basket, tricking och vattenskidor.
Text: Per Mårtensson  |  Foto: Riksidrottsförbundet

Lockar massor av besökare till Karlstad med 30 sporter

SMSM  veckanveckan-

Det tävlas i hela 30 olika sporter när SM-veckan kommer till Karlstad. Kanotpolo är en av dem.
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Piratgolfkarlstad.se
Östra infarten 23, KARLSTAD

Äventyrsgolf med Pirat-tema
för hela familjen
Kapten Kroks Glasscafé
Vi firar 10-årsjubileum!

DIN MATBUTIK VID ÄLVEN

Välkomna online eller i butik - du väljer vi finns här för dig!
Öppet alla dagar 7-22  |  Centrumvägen 2  |  Ring in din beställning 054-53 08 11

Njut av solen - handla  
i vår butik på nätet!

Handla på ica.se/skare

När du vill bjuda  
på något gott - beställ  

catering hos oss!

Handla maten i vår butik 
på nätet. Samma låga pris 

som i butiken och kolla 
in våra superpriser på 

hemleverans!

BARNAKTIVITETER
Mellan 1 juli och 16 augusti, varje tisdag till lördag håller vår aktivitetsledare i 
barnaktiviteter och tävlingar i anslutning till poolområdet. Vuxna är naturligtvis 
också välkomna.

TROLLKARL/MAGIKER
I sommar provar vi något nytt, då trollkarlen/magikern Kim Gordon gästar oss lörda-
garna 11, 18 och 25 juli samt 1 och 8 augusti. Tidiga kvällen minglar han runt bland 
borden i poolområdet och restaurangen för att senare på kvällen hålla en show.

PROVDYKNING
Under sommaren kommer vi samarbeta med We Dive där våra gäster kommer kunna 
boka plats för att provdyka i vår pool. Det sker lördagar under sommarperioden, från 
8 år och uppåt. 

STORA MÖTESLOKALER
På hotellet finns möteslokaler med kapacitet för upp till 400 personer och en relaxav-
delning med gym, olika typer av bastubad och jacuzzi.

Två sviter har dessutom egen jacuzzi.

Text: Per Mårtensson  |  Foto: Hotell Gustaf Fröding

Quiz, provdykning, 
barnaktiviteter och trollkarl/magiker 

på Gustaf Fröding

Den uppvärmda poolen på hotell Gustaf Fröding lockade massor av människor till ikoniska 
poolpartyn för ett 30-tal år sedan. I sommar väntar quiz- och trubaduraftnar här.

Några kilometer utanför Karlstad hittar du familjeägda hotell- och 
konferenshotellet Gustaf Fröding.
Här anordnas både quiz- och magikerkvällar under sommaren.
– Quizen kör vi varje onsdag med start 24 juni. De pågår fram till 
12 augusti. Vi räknar ihop resultaten från varje quizkväll och utser 
en totalvinnare 12 augusti. Vi delar ut priser efter varje quizkväll, 
berättar Helena Andersson som är hotellchef på Gustaf Fröding.
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23 maj 2026 – 17 januari 2027

LENA CRONQVIST
V Ä R M L A N D S 

M U S E U M

Du hittar 
klätterparken 

vid Skutberget, 
endast 8 min från 
Karlstad centrum.

Delad glädje är dubbel glädje!
läs mer och 
boka:

eller på:
www.hogtlagt.se/karlstad

- vem utmanar du i sommar?

Mariebergsskogen är full av aktiviteter och evenemang 
för både barn och vuxna. Parken ligger bara en dryg 
kilometer från centrum, vid en av Karlstads många 
Vänervikar. Den skänktes till Karlstad på 1800-talet av 
doktor Conrad Höök och det är därför som vi idag kan 
njuta av den härliga parken, den gamla tallskogen och 
strandängarna. Träffa djuren i Lillskogen, utforska den 

unika lekträdgården och känn historiens vingslag kring 
kulturbyggnaderna. Låt Naturum Värmland bli starten 
för dina utflykter i den värmländska naturen. Här finns 
något att se och göra för nyfikna i alla åldrar. 

I sommar bjuds det på ett brett utbud av aktiviteter så 
som tipspromenad, Håva småkryp, guidade fodringstu-
rer, öppen förskola, gammaldags lekar på Sätervallen, 

olika träningspass och morgonyoga. Den 7 juli är det 
dags för Nallepicknick och i slutet av sommarlovet blir 
det efterlängtad utomhusbio. Och självklart firas både 
nationaldagen och midsommar!

Text: Lena Grahn  |  Foto: Visit Värmland

Sommar i Mariebergsskogen
Mariebergsskogen är ett av Värmlands största besöksmål. Parken har fri entré, är öppen varje 

dag året om och bjuder på massor av avkopplande och roliga aktiviteter för alla åldrar. 

        PLATS PÅ SCEN 	 Friluftsteatern &	 Stora gräsmattan 
14 JUNI 	 Talangshowen med 	 Alex Hermansson – Sommar-Edition3 JULI 	 The Ark + Melody Club på 	 Stora gräsmattan (parken stänger kl 15) 8 & 9 JULI 	Johan & Jag – Allsång för barn10 JULI 	 Emil i Lönneberga  22 JULI 	 Dolly Style

23 JULI 	 Freddie 80 Years 	 – Johan Boding & Night of Queen25 JULI 	 Tommy Körberg med Sextet

Hela kalendariet hittar du på mariebergsskogen.seeller i Mariebergsskogens app.



The BBQ Hub ligger på Herrgårds-
gatan i Karlstad.

I Karlstad finns möjligheten att upple-
va något som annars hör hemma flera 
tusen kilometer bort: äkta Texas bar-
becue.

Närmare bestämt hos Julins Backy-
ard BBQ på Örsholmen.

Hit reser gäster långväga för maten, 
atmosfären och helhetsupplevelsen – 
och restaurangen har med tiden blivit 
en destination i sig.

  – Vår ambition är att skapa en fa-
miljär atmosfär där alla känner sig 
välkomna, säger Anders Julin.

Nu har Julins dessutom fått tillök-
ning.

– I november öppnade vi The BBQ 
Hub på Herrgårdsgatan i centrala 
Karlstad. Här serverar vi streetfood, 
och våra smokers på Örsholmen förser 
The Hub med autentisk Texas BBQ, be-
rättar Anders.

The BBQ Hub har främst fokus på take away, men erbjud-
er också ett 25-tal sittplatser för den som vill äta på plats. 
Härifrån erbjuds även leverans via Foodora och Wolt.

Julins Backyard BBQ öppnade i november 2020. Ryktet 
om maten och stämningen spred sig snabbt långt utanför 
Värmland.

NÄRA TEXAS
– Vi vill ta våra gäster så nära centrala 
Texas som möjligt, både smak- och stil-
mässigt. Vi jobbar med hantverksmäs-
sig, autentisk Texas BBQ och tillagar 
maten på exakt samma sätt som där, 
berättar Anders.

Sommaren är restaurangens högsä-
song. Då öppnar uteserveringen och 
containerbaren, och området blir en 
självklar samlingsplats för den som vill 
njuta av mat, dryck och skön stämning.

– Vi har ett stort stretchtält på vår 
uteservering. Här har vi plats för cirka 
80 gäster. Inne kan vi ta emot ca 100.

Allt kött tillagas i Julins två stora 
smokers, direktimporterade från Lock-
hart och Mesquite i Texas.

NOGA UTVALT
Vid entrén möts gästerna av en offset-smoker, inköpt från 
Mill Scale i Texas, som levererar smokers till några av Aus-
tins mest välkända BBQ-krogar.

Råvarorna är noggrant utvalda. Tillsammans med ved-
en är köttets kvalitet helt avgörande för slutresultatet. De 
flesta fläskdetaljerna kommer från Värmland, Närke och 
Västergötland.

– Vår ambition är att jobba med så mycket svenska råva-
ror som möjligt, men vi behöver ta in några specialdetaljer 
från utlandet utifrån kvalitetssynpunkt.

Restaurangens baby back ribs är till exempel finländ-
ska.

Gästerna kan skapa sin egen sharing plate eller välja en 
av de färdiga. Här serveras – precis som i Texas – bland an-
nat ribs, sidfläsk, pulled pork, egen korv och brisket med 
klassiska tillbehör. Till detta kan man släcka törsten med 
Julins Backyard Beer, bryggd av lokala Good Guys Brew.

EN GÄSTFAVORIT
– Den är en riktig gästfavorit. En amerikansk ofiltrerad la-
ger med karaktär, bryggd på kornmalt, majs och ris.

Under höst och vår – och kanske även i sommar – ar-
rangeras också Backyard Live Music, där barbecue och 
livemusik med etablerade artister möts i en intim och av-
slappnad miljö.

-De här konsertkvällarna är verkligen speciella, de har 
nån magisk aura runt sig, säger Anders

I restaurangen finns också en shop som säljer Yeti, grill-
tillbehör, kvalitetskol, såser, kryddor och vakuumför-
packad BBQ för den som vill ta med sig en del av upplevel-
sen hem.

Text: Per Mårtensson  |  Foto: Julins

Julins BBQ tar dig hela vägen till Texas
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Hyr kajak mitt i Karlstad
och paddla på Klarälven.

www.backwater.se
070-669 69 61

Här i Karlstads stadspark upplever du 
Naturum Värmland, djurparken Lillskogen, 
lekträdgården, kulturmiljöer, mat och fika, 
naturen och många härliga evenemang! 

mariebergsskogen.se
FRI ENTRÉ, ÖPPET ALLA DAGAR, ÅRET RUNT!

HEJ! 
SKA VI SES?
LÄS OM VAD SOM 
HÄNDER HÄR PÅ 
MARIEBERGSSKOGEN.SE

Sköt om din 
gasolutrustning!
Har du en gasolgrill eller gasolvärmare? 
Här är några tips för en säkrare användning.
• Byt ut slitna eller torra slangar.
• Kontrollera att det inte förekommer  

läckage när du har bytt gasolflaska.
• Placera gasolflaskan så att du lätt  

kan stänga ventilen om  
något händer.

Fler goda råd finns på 
raddningkarlstad.se/gasol

2016 invigde Stefan Johansson sin Piratgolfbana i Karlstad.
Detta Disneyland i miniatyr har utvecklats till en succé 

med i snitt 15 000 besökare sommartid.
– I år firar vi tioårsjubileum och inviger också två nya 

hål, belägna på piratskeppets däck, berättar Stefan.
Han tror att Piratgolfen fyller ett behov.
– I dessa bitvis tråkiga tider med mycket oro ute i värl-

den finns ett uppdämt behov av att åka ut och göra något 
roligt tillsammans. Till oss kommer stora gäng och famil-
jer för att ha trevligt.

Här öppnas också upp för företagsevent, födelsedags-
kalas och andra privata tillställningar. Piratskeppet 
Även-Tyra går att hyra för barnkalas.

– Vi erbjuder ett stort och ett litet paket och så kan man 
köpa till en skattjakt.

POPULÄRT GLASSCAFÉ
På anläggningen finns också ett välbesökt och populärt 
glasscafé.

Allt började när Stefan och kompisen Janne Lundgren 
från Västerås bestämde sig för att bygga Piratgolfen, belä-
gen intill Lidl och nära E18 på södra Kroppkärr i Karlstad.

– Janne hade tidigare startat en bana i Västerås. Vi fick 
bra hjälp av Karlstads kommun som hittade den här plat-
sen åt oss. Duktiga Citygolf Europa byggde banan och den 
stod klar 2016.

2023 köpte Stefan ut kompisen Janne och tog över banan.
Den omfattar 12 äventyrshål, alla med pirattema.
– Här finns många dammar med vatten och från hål 11 

till 12 tar man sig över med en sjörövarflotte. På ett annat 
hål gäller det att ta sig igenom kapten Morgans dass och i 
mitten av banan står en jättestor dödskalle.

ÅRETS NYHET
Årets nyhet är de två hålen högst upp på Piratskeppet. 

När man spelat klart hål sju går man uppför landgång-
en och spelar två hål på Piratskeppets däck.

Stefan är en herre med barnasinnet i behåll och det 
har satt sin prägel på banan som är ett stort äventyr 
och inte bara en minigolfbana.

Vilket är ditt eget favorithål?
–  Då svarar jag nog hål nummer ett. Där ska man hop-
pa över vattnet i en liten å.

Och vad är ditt personliga rekord?
– Jag har gått runt de 12 hålen på 24 slag.
Banrekordet?
– Det slogs faktiskt ifjol sommar när en kille gick runt 
på 18 slag.

Hela Piratgolfbanan är tillgänglighetsanpassad.
– Det går utmärkt att ta sig runt med rullstol och 

barnvagn här.
Piratgolfen är öppen från 
25 april till början av sep-
tember.

Text: Per Mårtensson
Foto: Privat

Populära piratgolfen som
ett värmländskt Disneyland

Piratgolfbanan i Karlstad är som ett Disneyland i miniatyr. Den bjuder på tolv hål och lockar i snitt 15 000 besökare som-
martid. Här är det även populärt att anordna företagsevent, barn- och födelsedagskalas.

Piratskeppet Även-Tyra går att hyra för barnkalas. Du kan välja mellan ett stort och ett 
litet paket och så kan man köpa till en skattjakt.

Sommarens nyhet på 
Piratgolfbanan är två nya hål, 
belägna uppe på Piratskeppet 
Även-Tyras däck.
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Fredag 10 och lördag 11 juli anordnas årets upplaga - den fjär-
de i ordningen - av den stora musikfestivalen Kajen i Karlstad.

Magnus Uggla blir ett av de stora dragplåstren i år. 
Här är programmet, som är helt klart:

Fredag: Magnus Uggla, Lovet och Medina. 
Lördag: Molly Sandén, Ida-Lova, De Vet Du och Anis Don 
Demina.

Kajen har verkligen satt sig i Karlstad!
– Vi hade 12 000 besökare ifjol och tror på publikrekord även 

i år, säger festivalgeneralen Andreas Olsson.
Kajens scen slås återigen upp i Inre hamn, ett perfekt läge i 

citykärnan med kort gångavstånd från Stora torget.
– Vi vill vara stadsnära med våra event, säger Andreas.
När artisterna slutar spela börjar den stora efterfesten på 

bröderna Olssons krog Bazar i Inre hamn.
Text: Per Mårtensson

Magnus Uggla är ett stort 
dragplåster då musikfes-
tivalen Kajen genomförs 
för fjärde gången i Inre 
hamn i Karlstad. Ifjol 
kom 12 000 besökare. 
Det pekar mot rekord 
även i år.

till Kajen-festivalen

Magnus UgglaMagnus Uggla

Ifjol kom 12 000 till Kajen. Det pekar mot rekordpublik även i år.

Foto: Press

Foto: Kajen

Vill du uppleva Karlstad och samtidigt göra mer hållbara val un-
der ditt besök? Smarta Kartan Karlstad är din guide till stadens 
second hand-butiker, vintage och antikviteter, men också till 
platser och tjänster där du kan hyra, låna eller dela.

Kanske vill du hyra en cykel för att ta dig runt, hitta unika 
fynd i en second hand-butik, paddla kajak på Klarälven eller 
upptäcka andra lokala initiativ som gör semestern lite trevliga-
re och enklare.

För dig som besöker Karlstad finns en särskild guide med 
tips som passar extra bra för den som vill upptäcka staden på 
ett inspirerande och medvetet sätt. 

Smarta Kartan startades i Göteborg av föreningen Kollaborativ 
Ekonomi Sverige och Göteborgs Stad och finns nu även i Karl-
stad, Stockholm, Malmö, Linköping, Gävle och Kungälv.

Upptäck Karlstad 
        på ett smartare sätt

Läs mer på:

Väkommen till den lilla butiken 
med det STORA sortimentet!

Här samsas nytt och nött från:

och massar av finfina loppisfynd!

Öppet: tisdagar 14–18  |  lördagar 10–14

Norra Allén 25, Karlstad  |  0703-18 10 68

&
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Värmlands
   Museum

Värmlands Museum ligger på den vackra Sandgrundsudden 
centralt i Karlstad. Museet visar konst, dokumentärfoto, his-
toria och har ett brett utbud för barn och unga. Här finns en 
gedigen skaparverkstad och i Sandbergs sagovärld går det att 
besöka Spöket Laban, fiska, plocka äpplen och baka tårta med 
Lilla Anna. 

I sommar visar museet en storsatsning på Lena Cronqvist. 
Det blir den första museiutställningen sedan konstnärens bort-
gång förra sommaren och en av de allra största konstutställ-
ningarna i museets historia.

Det finns även en konstutställning med verk ur samlingarna 
och en historisk utställning om livet i Värmland under 10 000 år.

Museet har butik, restaurang, café och är öppet alla dagar i 
veckan, årets alla dagar.

Text och foto: Värmlands Museum

Barnaktiviteter
1 juli – 16 augusti

TISDAG–LÖRDAG KL 14–17

Prova-på dykning
i samarbete med 

Lördagar 27 juni – 15 augusti
DYKNING I POOLEN, FRÅN 8 ÅR.

Poolbaren
19 juni – 16 augusti

ÖPPET ALLA DAGAR

Onsdagsquiz
24 juni – 12 augusti
KLOCKAN 18–20

Magikerkvällar
med Kim Gordon

Lördagar 11, 18, 25 juli samt 1 och 8 augusti

Restaurang Emilia
19 juni – 16 augusti

KVÄLLSÖPPET ALLA DAGAR

SOMMAREN 2026Välkommen till
PMU Second Hand
butik, café och gåvomottagning
där allt överskott går till bistånd

Öppettider
Tisdag  10-18
Onsdag  10-18
Torsdag  10-18
Fredag  10-18
Lördag  10-15

Blockgatan 29
Karlstad

@pmusecondhandkarlstad

SCALATEATERN I KARLSTAD  
LÖRDAG 30 MAJ

ticketmaster.se
rockaroundtheclock.co • 076-667 97 59

support act support act ROCKFILESROCKFILES

Dye Domarring i I2-skogen i Karlstad bär på en spän-
nande historia. Här har man funnit brända benrester från 
både människa och hund på den gamla gravplatsen från 
500-talet.
Skogen runtom domarringen är en varierad gran- och tall-
skog med många fina vandrings- och cykelleder. Här finns 
även idylliska får- och kohagar och vackert skir lövskog.

I2-skogen var tidigare ett militärt övningsområde när 
I2 var ett aktivt regemente. 1994 flyttades regementet till 
Kristinehamns garnison. Sedan dess har det varit ett lugnt 
och tyst område med endast skotten från skjutbanan som 
bryter av tystnaden emellanåt.
I den norra delen av skogen ligger järnåldersgraven Dye 
Domarring. Här samlas Nordiska Asa-samfundet och ut-
för årligen sitt ceremoniella Alvablot. Ett tillfälle där man 
minns och ärar de som inte längre finns med oss.
Domarringen består idag av elva resta stenar och en av-
slagen mittensten. Enligt arkeologiska undersökningar har 
man funnit att den ursprungliga ringen bestod av två do-
marringar intill varandra.

Alldeles i närheten av ringen ligger även ett skyttevärn 
byggt för 16 man. Motståndsnästet, som det också kallas, 
byggdes på 1970-talet och användes då i utbildningssyfte. 
Idag använder polisen värnet till hundträning.

Bland fårhagar 
och skyttegravar

Det finns många informationstavlor med kartor uppsatta i 
skogen, därför är det lätt att hitta bland alla vägar och stigar 
som ringlar sig fram. Här finns även flera rastplatser med bän-
kar och grillplatser, så I2-skogen är en fantastiskt fin rekrea-
tionsplats med många spännande minnen från både järnåldern 
och när området kryllade av militärer.

Text: Lena Grahn  |  Foto: Visit Värmland



KARLSTAD

Karlstad är en härlig sommarstad på många sätt. Här 
finns många restauranger, caféer och barer. Allt vat-
ten som omger staden bidrar förstås till att så många 
upplever den som så vacker sommartid. Om du vill bo 
mitt i stan när du är på besök i Karlstad har vi listat 
flera härliga hotell att bo på. Allt från det klassiska 
anrika Stadshotellet, till det senaste tillskottet Hotel 
Fratelli. Båda hotellen erbjuder spa och bara det är ju 
ett skäl gott nog att lägga en natt eller två på just dessa 
ställen.

Scandic har flera hotell i Karlstad, ett vid Klarälven 
och Scandic Winn, som ligger i hörnet Norra Strand-
gatan och Östra Torggatan. Det tredje är Scandic City 
på Drottninggatan. Vid Klarälven erbjuder man ladd-
station, pool och finfin utsikt över älven. På City kan 
du bada jacuzzi och äta gott. På Winn, som var Karl-
stadbornas vardagsrum på 1980-talet, minglar man 
fortfarande i baren och njuter av god mat.

RELAXAVDELNING
Hotel Fratelli är det senaste tillskottet på Karlstads 
hotellhimmel. Här äter man gott och kan välja på inte 
mindre än tre olika restauranger. Man bor nytt och 
fräscht mitt i stan på Drottninggatan. Som om inte 
det var nog erbjuder man en härlig spaavdelning med 
pool, kallbad, fotbad, olika basturum, upplevelsedu-
schar och en härlig relaxavdelning. 

VATTENHÅLET
På 1990-talet var Plaza vattenhålet för alla nöjeslyst-
na. Med sin inbyggda innergård är Home Hotel Plaza 
fortfarande ett givet val mitt i stan och ligger väldigt 
nära järnvägsstationen. Hotellet har 131 rum och 
högst upp ligger en härlig relaxavdelning med pano-
ramabastu och bubbelpool.

DAVID BECKHAM
Det finns nog inget mer anrikt än ett stadshotell. Elite 
Stadshotellet i Karlstad är inget undantag. Här njuter 
man av såväl god mat som mingel i baren på The Bis-
hop Arms med utsikt över Klarälven. Här blir det snabbt 
fullsatt så snart solen tittar fram. Stadshotellet har va-
rit ett stamställe för många 
kändisar genom åren. Se-
naste kändisen vi känner 
till är David Beckham som 
bodde här sommaren 2024. 
Intill den gamla anrika 
byggnaden från 1870 invig-
des Vana spa och Rooftop by 
Vana för fem år sedan. Här 
njuter man av den fantastis-
ka utsikten över Klarälven, 
äter och dricker gott, njuter i 
poolen och unnar sig en väl-
görande behandling.

FÄNGSLANDE 
UPPLEVELSE
Home Hotel Bilan har en lite 
annorlunda historia innan 
det blev till ett hotell. Som 
namnet kanske antyder var 
det tidigare länsfängelse. 
Det ser man än idag tydligt 
i de renoverade fängelsecel-
lerna med högt i tak och synliga takbjälkar. Det finns 
ett museum som berättar fängelsets spännande historia 
samt vinkällare och en liten konferenslokal. Där har 
man arrangerat ”Fångafton” och andra annorlunda ak-
tiviteter som gjorda för de speciella lokaliteterna.

JUGENDSTIL
Ett stenkast från järnvägsstationen ligger Home Hotel 
Drott. Ett historiskt intressant hotell i jugendstil med 
högt i tak i de vackra rummen. God mat och en härlig 
bar med skön atmosfär. Perfekt för en drink efter lite 
lördagsshopping. Hotellet har även en relaxavdelning 

med bubbelpool och bastu.

RETROSTIL
Best Western Hotel River C 
ligger längs Klarälven in-
till Karlstad CCC. Inte mitt i 
smeten utan några minuters 
promenadväg in till Stora 
Torget. Hotellet är inrett i 
retrostil och har man tur får 
man ett rum med utsikt över 
den gamla mytomspunna 
Stenbron som byggdes i 
slutet av 1700-talet. I sam-
ma kedja ingår även Aiden 
by Best Western Karlstad 
Arena. Ett hotell som lig-
ger alldeles intill Löfbergs 
Arena en bit utanför cen-
trumkärnan, också det med 
utsikt över Klarälven. Här 
är det högteknologi som gäl-
ler med självincheckning, 
smart-tv med mera. Men vill 

du ha personlig service finns det förstås personal på 
plats som hjälper till.

Text: Lena Grahn  |  Foto: Visit Värmland

Bo mitt i stan 
med utsikt över Klarälven eller stadsvimlet

Aiden Arena – Best Western

Home Hotel Drott Elite Stadshotellet Home Hotel Plaza

Hotell Fratelli Scandic Hotel Klarälven

Home Hotel Bilan
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KARLSTAD

Norge toppar utländska besökslistan i Karlstad över-
lägset med 94 000 gästnätter 2025.

Många återvänder hit flera gånger om året. Vi har 
träffat två av dem, Rune Kabbe Kristoffersen och hans 
Anne Britt Dahl från Skien, söder om Oslo.

Här berättar de om sin stora kärlek till Karlstad och 
Värmland.

– Det började för snart 16 år sedan när vi köpte en 
hundvalp av en uppfödare i Kil. Sen dess har vi kom-
mit till Karlstad flera gånger varje år, berättar Anne 
Britt.

Hundköpet är en fantastisk historia i sig.
– Anne Britt hade haft rasen Leonberger och när de 

var borta skulle vi inte ha någon ny hund. Men så läste 
vi om Portugisisk vattenhund, en ras som inte fäller 
hår, och ändrade oss. Anne Britt började leta uppföda-
re i Sverige, eftersom de är svåra att få tag på i Norge, 
och vi fick kontakt med en i Kil, berättar Rune.

HÄMTADE PLUTO
På väg till en konsert i Stockholm stannade de till i 
Kil och tittade på den nästan nyfödda kullen, och på 
valpen som skulle bli deras Pluto. Men han var redan 
tingad.

– Sen reste vi på semester till USA i fem veckor. När 
vi var där ringde uppfödaren och berättade att hon 
hade en valp kvar, och det var Pluto. När vi kom hem 
reste vi raka vägen till Kil och hämtade honom!

Deras älskade Pluto gick bort, 15 år gammal, i janua-
ri men paret har kvar en vovve från samma uppföda-
re, fyraårige Goofy.

– Genom våra hundar har vi också fått vänner i Karl-
stad som vi träffar och umgås med ofta. I 15 års tid har 
vi besökt Värmland och Karlstad flera gånger varje år.

I år har det redan hunnit bli tre besök här.
Till vardags arbetar Rune som regionschef på tys-

ka jätteföretaget Kaeser Kompressorer och Anne Britt 
jobbar på ABB Electrification Norway. De är bosatta i 
Skien.

– Det är bara 30 mil från Karlstad. 

”FINNS DET MESTA”
Båda upplever Karlstad som en fantastisk destination.

– Här finns det mesta. Många fina hotell och restau-
ranger, jättebra shopping, närheten till Vänern. Här 
finns även krogkedjor som vi inte har i Norge, som 
Chop Chop. Inre hamn är väldigt trevligt och så gil-
lar jag alla gamla fina byggnader, som Sockerslottet, i 
kombination med snygg modern bebyggelse. Och Karl-
stad är en väldigt fin sommarstad, tycker Rune.

– Det är en väldigt fin promenad runt älven, inte 
minst för oss hundägare. Och så uppskattar jag att vi 
får ta med hunden på så många hotell, restauranger 
och caféer. Så är det inte alls i Norge, konstaterar Anne 
Britt.

Hon har även besökt Karlstad och Värmland bortåt 
20 gånger under årens lopp för att delta i hundtävling-
ar (rallylydnad). Gamle Pluto var en meriterad herre 
som hade tävlat ända uppe i norska mästerskapet. Nu 
lär hon upp ynglingen Goofy.

– Vi var här och tävlade senast i februari.
Paret har bott på i stort sett alla hotell i Karlstad.

PRICKEN ÖVER I
– Fratelli blev pricken över i för Karlstad. Ett lyxho-
tell, konstaterar Rune.

Paret har avnjutit middag på många restaurang-
er, besökt Frödings minnesgård, Mariebergsskogen, 

Hammarö sydspets och flera andra platser.
– I julas åt vi en fantastisk julbuffé på Stadshotellet 

och så åkte vi på Afternoon Tea till en väldigt trevlig 
bondgård (Liljedal) mitt ute i ingenmansland.

Hela Värmland lockar.
I sommar ser paret fram emot besök på bland annat 

Klässbols Linneväveri, Rottnerosparken och Mormors 
Glasscafé i Lysvik.

Arvika ligger också paret varmt om hjärtat.
– Vi var på Arvika hamnfestival ifjol. Det var en flott 

upplevelse och i sommar åker vi dit igen.

HISTORISKT BESÖK
Både Anne Britt och Rune är hängivna konsertbesöka-
re som rest runt i Europa för att se sina favoriter.

I Arvika fick Rune och norske kompisen Gard även 
en annorlunda upplevelse när de bjöds in att besöka 
källaren till Sveders klädbutik.

– Där övernattade flera av Norges största motstånd-
skämpar under andra världskriget. Det var verkligen 
en upplevelse att få se den lokalen och känna histori-
ens vingslag!

I Arvika har paret också en av sina favoritrestau-
ranger.

– Restaurang Häll. Det måste vara Värmlands bästa 
stekhus. Jag gillar att man måste skriva under ett kon-
trakt när man beställer från menyn med varningen 
att om man inte gillar maten så hamnar man i helve-
tet, hahaha!

Så ni kan rekommendera era landsmän ett besök 
i Karlstad och Värmland?

– Å det varmaste!

Text: Per Mårtensson

Foto: Lena Grahn

Norska paret Rune Kabbe Kristoffersen och Anne Britt Dahl från Skien älskar Karlstad 
och Värmland. Sedan snart 16 år tillbaka kommer de hit på besök flera gånger om året. 
Restauranglivet i stan är en av många saker som lockar. Här på Brasseriet i Karlstad.

Foto: Per Mårtensson
Rune älskade utsikten över Vänern när han besökte Hammarö sydspets första gången 
förra sommaren.

Rune & Anne Britt 
norska paret som                Karlstadälskar

SJÄLVPLOCKNING
Öppettiderna under säsong 
hittar ni på vår hemsida 
och via telefonsvararen.
hoglundagard.se, 070-414 007 04

JORDGUBBAR
HALLON • BJÖRNBÄR

Följ oss på Facebook

KONSTHANTVERKARNA    KARLSTAD

Södra Kyrkogatan 6  www.konsthantverkarnakarlstad.se
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Välkommen att fynda ochVälkommen att fynda och
lämna det du inte behöver!lämna det du inte behöver!
Vi skickar hjälpsändningar till behövande i östVi skickar hjälpsändningar till behövande i öst

Butikens öppettider:Butikens öppettider:
Måndag–torsdag kl 10.00–18.00Måndag–torsdag kl 10.00–18.00
Fredag stängtFredag stängt
Lördag kl 10.00–15.00Lördag kl 10.00–15.00

VI FINNS PÅ FACEBOOK
MOBIL 079-339 05 32
ÖSTPENDELN
KOLVGATAN 5
KARLSTAD

KARLSTAD

054-540 51 54
Spårgatan 3, Karlstad
Öppet: Tisdag–fredag 11–16

SOLARETUREN
Hos oss hittar du möbler,
inredning och husgeråd.

För bra för att kastas!

Välkommen in till våran 
Nostalgibutik! Vi har försäljning 

av nya och begagnade 
delar till de flesta mopeder 

från 1952 och framåt. 
Det finns även en hel del delar 

till ”lättviktare”. Läs mer på:

rosebacken.se

RÖSEBÄCKENS

C
Y

K E L & M O T O R A
B

I VÄSE

RESERVDELAR

054-84 41 05
REPARATIONER

Liljenäs gård är från 1798.
2019 köpte paret Amanda och Daniel Kylin denna lant-

liga oas på Segerstad, en kvarts bilresa från Karlstad. Här 
startade de ett glass- och våffelcafé 2021 och tog även över 
den stora champinjonodlingen på gården.

Resultat? Stor succé!
– Visst var det ett risktagande. Vi gjorde stora investe-

ringar när ladugården byggdes om till café. Varken jag 
eller Amanda hade erfarenhet av egenföretagande. Vi 
hoppades på runt 30 gäster på lördagarna. Ifjol hade vi 800 
gäster på en enda onsdag, berättar Daniel!

BLIR KONSTGALLERI
En stor nyhet i sommar blir satsningen på ett konstgal-
leri på gården, där konsthandlaren Mats Bergman från 
Karlstad håller i trådarna.

– Vi har även renoverat magasinet på gården och gjort 
om det till en fullt utrustad turistbostad, i två och ett halvt 
plan, som vi hyr ut med fyra till sex bäddar. Hela Seger-
stads skärgård är ett eldorado för kajak- och kanotpadd-
ling. Här finns Karlstad kommuns första kanotled och det 
vill vi marknadsföra.

Cafét får också fullständiga rättigheter i sommar. Ett 
samarbete planeras med lokala bryggeriet Good Guys i 
Karlstad.

UTÖKAD MENY
Det innebär också att menyn på cafét utökas.

– Vi håller på och bygger en pizzaugn nu.

Tankar finns också om satsning på quiz och trubadurer.
– Eftersom vi driver en småskalig verksamhet har vi 

också möjlighet att skräddarsy event som minnesstunder 
och födelsedagskalas åt våra kunder. Liljenäs gård har för-
vandlats till en samlingspunkt i lantlig miljö med många 
djur och nära till naturen. En plats som många kommer 
till för att umgås.

Det blir förstås en fortsättning på det mycket populära 
glass- och våffelcafét. Här finns dessutom en mysig gårds-
butik.

– Vi säljer produkter från lokala producenter. Som lös-
viktste med lokala namn, kryddor från Smaklöken i Kil, 
must, bär, marmelad, lammkött, porslin - och våra egna 
champinjoner förstås.

Sojan från den egna champinjonodlingen har blivit en 
storsäljare.

CHAMPINJONODLING
Paret Kylin tog över champinjonodlingen samtidigt som 
de startade cafét 2021. Utan någon erfarenhet av det hel-
ler!

– När Amanda blev varslad från sitt förra jobb fick hon 
en utbildning betald av kommunen genom omställnings-
fonden. 

En champinjonodlare från södra Sverige kom hit och 
hade kurs.

Idag driver paret Kylin Sveriges nordligaste champin-
jonodling.

– Vi skördar 1,3 ton champinjoner i månaden!

Bland kunderna finns även Coop och ICA.
Hållbarhet och miljötänk genomsyrar hela verksam-

heten på Liljenäs gård, och champinjonerna odlas helt 
utan bekämpningsmedel.

Amanda har jobbat heltid med verksamheten på gården 
sedan 2021. Daniel har tagit tjänstledigt sommartid från 
sitt arbete på ett HVB-hem.

– Men nu har jag sagt upp mig och jobbar heltid med vår 
verksamhet här, jag också, från och med i år.

Daniel sköter allt praktiskt och alla byggnationer, 
Amanda ansvarar för driften av cafét.

Sommartid är Liljenäs gård öppen sju dagar i veckan. 
När höstmörkret kryper in serveras Afternoon Tea på går-
den.

– I höst har vi även tänkt oss att satsa på Afternoon Glögg.

HUNDAR VÄLKOMNA
Daniel och Amanda har mycket att stå i. De har tre barn 
och på gården finns katter, hund, får, höns, kaniner och 
ankor.

På tal om hund:
– Hundar är också välkomna till vårt café, hälsar Daniel.
Ett 60-tal ungdomar hade skickat in ansökning om att få 

jobba på Liljenäs Gård i sommar.
– Jättekul att de trivs här. Flera har varit med oss varje 

sommar, berättar Daniel.

Text: Per Mårtensson  |  Foto: Per Schwenk

Nu blir mysiga cafét även ett konstgalleri

På Liljenäs Gård skördas 1,3 ton champinjoner varje må-
nad! Sveriges nordligaste champinjonodling.

Daniel Kylin driver Liljenäs gård med sin fru Amanda.  Det var som mysigt glasscafé Liljenäs Gård först gjorde sig 
känt och uppskattat.

Hjälp fler djur
att få ett hem

Bli medlem 
i Djurskyddet 
för 200 kr per år

djurskyddet.se 
/direktmedlem
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DETTA ÄR EN ANNONS FRÅN KARLSTAD BÅTKLUBB

LIVET PÅ VÄNERN

KONTAKTA OSS:

KARLSTADBATKLUBB@GMAIL.COM
HEDJÄMNAN 20, KARLSTAD
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Med omkring tusen medlemmar 
är klubben en av de större i regio-
nen, och präglas av en personlig 
och välkomnande atmosfär. Verk-
samheten bygger på ett starkt ide-
ellt engagemang där människor 
hjälps åt, delar erfarenheter och 
umgås över generationsgränser. 
– Det här är ju mer än en båtklubb. Det 
är ett föreningsliv i sin bästa form, där 
människor träffas året runt och trivs 
tillsammans, säger klubbordföranden 
Börje Meijer.

Varje vår vaknar hamnområdet till 
liv när det är dags för sjösättning – en 
efterlängtad start på båtsäsongen. 
Under några intensiva dagar lyfts båt 
efter båt i vattnet, i ett välorganiserat 
arbete som leds av utbildad personal 
med stort fokus på säkerhet.

Samtidigt är det mer än bara ett 
praktiskt moment. Sjösättningen 
blir också en naturlig mötesplats 
där medlemmar samlas, hjälper till 
och delar förväntan inför sommaren. 
Många är delaktiga på olika sätt, och 
samarbetet bidrar till en trivsam stäm-
ning som präglar hela upplevelsen.

EN OAS I VÄNERN
Men Karlstad båtklubb är långt mer 
än bara bryggor och båtplatser. En av klubbens verk-
liga pärlor är Klubbholmen, som av medlemmar-
na närmast beskrivs som en naturskön oas i Vänern 
och under sommaren blir en samlingspunkt för både 
medlemmar och besökare. Här väntar bad, bastu, 
grillplatser och generösa trädäck i en rofylld miljö. 

Under sommarmånaderna fylls ön av både pla-
nerade aktiviteter och spontana möten. Traditio-

ner som midsommarfirande och kräft-
skivor samsas med enklare stunder av 
gemensamma måltider, samtal och kväl-
lar som ofta avslutas med musik och sång. 
– Det finns ett otroligt engagemang i klub-
ben. Folk hjälps åt, jobbar tillsammans och 
har roligt ihop, det är det som gör att det blir 
något alldeles extra, säger Börje.

Det ideella arbetet är en bärande 
del av klubben. Medlemmarna tar 
gemensamt ansvar för skötsel och 
utveckling av både hamnområdet 
och Klubbholmen, genom allt från 
städdagar till förbättringsprojekt.

Karlstad båtklubb har en lång 
historia och ett starkt engage-
mang som fortsätter att prägla 
verksamheten framåt. Med blick-
en riktad mot framtiden arbetar 
klubben vidare med att utveckla 
både området och föreningslivet, 
med målet att skapa en hållbar 
och trivsam miljö för medlemmar-
na över tid.

Den som är intresserad av att 
bli en del av gemenskapen kan 
vända sig till klubben för mer in-
formation om båtplatser under 
säsong samt vinterförvaring på 
land. Inom klubben finns också 
ett aktivt föreningsliv där olika 
grupper arrangerar aktiviteter och 
återkommande evenemang som 
bidrar till en levande och inklude-
rande verksamhet året om.

– Alla ska känna sig välkomna hit. 
Det är viktigt för oss att det är en 
öppenhet där man snabbt blir en 
del av gemenskapen.

Karlstad båtklubb är en viktig 
del av stadens föreningsliv och en 
plats där människor möts kring ett 
gemensamt intresse. Här skapas 
relationer och upplevelser som 
sträcker sig långt bortom som-

marsäsongen.
För den som vill uppleva Vänern på nära 

håll är detta en naturlig utgångspunkt.

Karlstad båtklubb är en etablerad 
mötesplats för båtliv vid Vänern, där 
både erfarna båtägare och besökare 
samlas. Vid Heden i Karlstad förenas 
stadens puls med närheten till natu-
ren och det öppna vattnet.

Gemenskapen står i centrum på Klubbholmen – här samlas medlemmar 
i Karlstad båtklubb för aktiviteter, måltider och umgänge under sommaren.

Från ovan syns Klubbholmen – en naturnära oas i Vänern där båtliv, avkoppling och 
föreningsliv möts.
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Sommaren 2018 var tidigare den sommar med högst upp-
mätta gästnätter i Värmland. Förra sommaren slog vi re-
kord och nådde ännu högre höjder med inte mindre än 
1 111 000 gästnätter under de tre sommarmånaderna 2025.

POSITIVA TRENDEN FORTSÄTTER
De internationella gästnätterna ökar mest under som-
maren med 7,4 procent medan de svenska ökar med 4,2 
procent. Men de svenska gästerna står för den största 
delen av gästnätterna med siffran 578  000. Jämför det 
med den internationella siffran på 530  000 gästnätter. 
Då ser man att den positiva trenden fortsätter för den 
andra sommaren i rad för Värmland. 

Värmland är med andra ord ett mycket attraktivt och 
populärt resmål för såväl svenska som internationella 
besökare.

Camping står för 60 procent av gästnätterna och är 
den största boendeformen i Värmland under sommaren. 
Gästerna kommer företrädesvis från Tyskland, Neder-
länderna, Belgien och Norge.

HELHETSUPPLEVELSER
Den vackra naturen i Värmland är förstås en bidragan-
de orsak till att många väljer att lägga sin semester här. 
Många campingar som ligger intill sjöar och i skogen 
drar förstås nytta av det och erbjuder helhetsupplevel-
ser för sina nattgäster.

En del väljer att skaffa säsongsplatser och långtidsbo-
enden för att ”boa” in sig. Andra föredrar lite lyxigare 
form av camping och väljer glamping. 

Att campa har sina fördelar om du har djur och barn 
och vill leva lite enklare än hemma i den uppkopplade 
bostaden med alla bekvämligheter och all teknik. På en 
camping kommer man nära naturen och kan leva lite 
mer hållbart och enkelt. 

Man talar om fyra trender som ligger i tiden nu:  
• Autenticitet 
• Välbefinnande 
• Ökad medvetenhet
• Skräddarsytt, sömlöst och optimerat.

Lokalt, genuint och unikt, mänskligt och äkta. Närva-

ro och känsla samt nyfikenhet. Det är ledorden för tren-
den inom ”Autenticitet”.

Avkoppling och lugnt resande, återupptäck naturen, 
aktivera dig och lek mera och använd mindre teknologi. 
Det är ledorden för trenden ”Välbefinnande”.

Res hållbart, slösa inte på pengar, välj resmål som inte 
är lika kända för att sprida turismen är ledorden för 
trenden ”Ökad medvetenhet”.

Den fjärde trenden ”Mer skräddarsytt, sömlöst och 
optimerat” innebär att semestern ska vara avkopplan-
de, enkel och inte så full av val som kan stressa upp oss 
när vi överöses med information om olika häftiga saker 
vi bara inte får missa.

Informationsflödet kan göra att vi väljer att inte boka 
en flygresa eller göra någonting alls istället. Det kan 
vara en del av förklaringen till att camping och glam-
ping ökar, för det är ett enkelt och okomplicerat sätt att 
tillbringa den efterlängtade ledigheten på.
Fakta hämtat från Visit Värmland och Visit Sweden
Text: Lena Grahn  |  Foto: Visit Värmland

 Ingestrands camping ligger vackert vid Glafsfjordens strand fem kilometer från Arvika 
centrum.

På Sommarviks camping i Årjäng kan du ligga i poolen och njuta av sjöutsikt över Västra Silen.

På First Camp Sommarvik i Årjäng campar du med fantastisk sjöutsikt över Västra Silen. 

På Frykenbadens camping strax utanför Kil har du vackra Fryken utanför stugknuten.

Vi campar som aldrig förr, det visar alla de fina siffrorna som presenterades efter 
förra sommaren. Man började räkna statistik från år 2008 och kan därför se och 

jämföra under lång tid hur den positiva trenden och utvecklingen ser ut. 
Inte minst för Värmland som är mest intressant för oss värmlänningar själva.

Campa, glampa – ut och njut

ALLMÄN
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Det är något unikt med Sommarvik i  Årjäng. Här får sommaren 
ta den tid den vill. Och när du vill upptäcka mer finns vi på fler 
platser i Värmland och gör din camping- eller stugsemester till 
något alldeles extra - att minnas året om! 

Det är lätt att bli kvar  
i Värmland

Duse Udde - Säffle   |   Herrgårdsliv - Kristinehamn   |    Mörudden - Hammarö   |   Skutberget - Karlstad     
Sommarvik - Årjäng   |   Sunne - Fryksdalen

Upptäck mer på 
firstcamp.se

55



En pärla vid Frykens strand
Villa Fryksta en plats för  aktiva dagar 
med natur och kultur, konferens eller 

stilla paus i underbar omgivning.

Välkommen!

Sjöleden 33, 665 91 Kil, 072-333 87 91
villafryksta.se • kontakt@villafryksta.se

VÄLKOMMEN HEM
VÄLKOMMEN TILL KIL

Ta med  
nån du gillar

Öppet enligt ök, ring/smsa 070-233 06 11. 
Ord öppettider ons, tors, fre 12–18, lör 11–16

Hitta hit: Kör förbi Stora Kils kyrka mot Mårbacka, kör över 
Norsälven efter 200 m stor röd ladugård på höger sida.

Bo på gården: airbnb.se/rooms/23553863?guest=

SE-EKO-01
EU-Jordbruk

Mathantverksbutik & Café – Bara Värmländskt i vår butik

RUDS GÅRD
• Turisthem
• Konferens
• Köttförädling
• Lant & Skogsbruk

rudsgard.se

Bada, fiska 
och klappa får

Villa Fryksta, som fick nya ägare 2025, kan glädja sig åt en fantastisk uppstart under året och 
ser fram emot ett lika spännande 2026 med gäster från när och fjärran. De är mycket glada 
över att kunna bidra till att främja turismen och friluftslivet i det vackra området kring Kil och 
Fryken.

Villa Fryksta är ett hus med lång historia och varm atmosfär. Här möts gäster av personligt 
inredda rum, gemensamma sällskapsytor och en stor altan med vidsträckt utsikt över Nedre 
Fryken. Många beskriver lugnet som det de tar med sig därifrån – morgnar med Fryken glitt-
rande mellan träden och kvällar där solen sakta går ner över vattnet.

Området runt Fryken bjuder på både storslagen natur och ett mycket rikt kulturliv. Vandring 
och friluftsliv finns bokstavligen runt knuten, med Frykenleden som passerar boendet. Samti-
digt ligger flera välkända kulturupplevelser inom räckhåll, som Selma Lagerlöfs Mårbacka, Lars 
Lerins Sandgrund och Berättarladan i Sunne. Kombinationen av natur, kultur och personligt 
värdskap gör Villa Fryksta till en plats som passar lika bra för en stilla paus som för aktiva dagar 
av kultur- och naturupplevelser.

Med sjön strax nedanför huset är det enkelt att ta tillvara på dagen. Börja dagen med frukost 
på altanen och fortsätt sedan med vandring, paddling, bad eller utflykter i det värmländska 
landskapet i och omkring Fryksdalen. 

Villa Fryksta erbjuder härlig och rofylld miljö för konferens, workshop eller kick-off med möj-
lighet till aktiviteter i den vackra naturen runt omkring eller på sjön. 

Det finns också möjligheter att boka den fina Skrivarlyan med vacker utsikt över Fryken för 
den som jobbar på sin bok, forskar eller studerar och söker ro och stillhet. 

Charmiga Villa Fryksta bjuder på en romantisk inramning som inbjuder till bröllop invid Fry-
kens strand med glittrande vatten, lummiga omgivningar och en stillhet som skapar en atmos-
fär för kärlek och firande. 

Text: Yvonne Nylén Hermansson  |  Foto: Visit Värmland

Villa Fryksta en pärla 
vid Frykens strand

KIL

Med en fantastiskt vacker utsikt över sjön Fryken ligger Ruds Gård och Mathantverksbutik. 
Här kan du bo, konferera eller fira något trevligt med släkt och vänner och njuta av den rofyllda 
miljön på gården. Du kan även bada, fiska, paddla, cykla och klappa får. 

Kicki Ahlstedt Karlsson är uppväxt på gården och köpte den av sina föräldrar och syskon 2014. 
Kicki driver sin gård som ett lantbruk med skog och odlingar där fokus ligger på härliga upple-
velser och smaker.

Hon har en gårdsbutik med lokala mathantverk och säljer kött från den egna lammgården. Vit 
Dorper heter rasen och den har tilldelats många fina priser och fått en rad utmärkelser just för 
kvaliteten och smaken på köttet Du kan beställa helt eller halvt lamm som hämtas hos Kicki på 
gården eller levereras mot en avgift.

– Här kan våra kunder beställa skräddarsydda presentlådor och presentpåsar i olika prisklas-
ser, säger Kicki.

– Vi kan också förbereda matsäckar för era egna äventyr i de värmländska omgivningarna.
På Ruds Gård kan man hyra boende i Värmlandsgården som har tio bäddar fördelat på fem 

rum. Här kan man hålla sin konferens eller bara umgås med familj och vänner. Det finns kök för 
självhushållning men man kan beställa frukost, lunch och middag om man så önskar.

Kicki erbjuder utbildning inom livsmedelsproduktion inom förädling av lokalproducerat kött. 
Hon kan även ordna skräddarsydda kurser inom till exempel styckning, rökning och charktillverk-
ning. Ett bra sätt för nystartade företag inom livsmedel som själva vill lära sig att ta fram egna 
produkter.

Gårdsbutiken drivs av Gårdarna i Värmland AB som är en mindre mathantverksgrossist till 
restaurang- och återförsäljare. I december förra året blev Ruds Gård certifierad Grön Arena Gård.

Spännande guidade naturupplevelser och fiske står också på Kickis program. Men man kan 
också bara ta det lugnt i den stora trädgården, klappa de söta lammen och njuta av den hemtrev-
liga och lugna atmosfären vid Frykens strand.

Text: Lena Grahn Foto: Visit Värmland Foto: Ruds Gård
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TEKNIKDAGEN I RUDSKOGA
Familjedag för alla, gammal som ung!

Lördag 25 juli 10.00–16.00

Mer info se: rudskoga.se

Hembygdsgården Erk Orsas i Revsten
Årets tema: Skogsbruk genom tiderna.

Utställningar & demonstrationer:
Hantverkare, bygdens produkter, liten marknad, 
byggnadsvård, traktorer & fordon av olika slag, djur, 
aktiviteter för barnen & mycket mer. Servering.

FYNDBOA
Storloppis på 1500 m2 med massor av Fynd,

Antikt och Kuriosa.
Öppet: mån–fre 10–18, lör–sön 10–14

0550-150 04, Bodalsv 5, Kristinehamn, johan@fyndboa.se

Böcker, brädspel, pussel & pyssel för alla åldrar!

Kungsgatan 37, Kristinehamn
0550-104 37 • minervabokhandeln.se

Sahlströmsgården utanför Torsby i Värmland är ett minnesmärke 
över sekelskiftets boendemiljö. Där finns också konst och konsthant-
verk av bland andra syskonen Anna, Bror och Ida Sahlström, men 
också av Erling Ärlingsson och konstnärsvänner som Ivan Augéli, 
Carl Wilhelmson, Karl Nordström och Siri Derkert.

Sahlströmsgården är fylld med minnen av märkliga konstnärsö-
den. Här samlades från sekelskiftet och framåt, konstnärer och kul-
turpersonligheter från hela landet. Man fann inspiration i naturen 
och människorna och man återvände ofta och gärna. Storbonden 
Per Sahlström, Fryksdalskungen, som gården uppkallats efter, fick 
tio barn och till hans stora förtret kom tre av dem att bli konstnärer. 
Anna blev målarinna, Bror skulptör och träsnidare och Ida – som 
pappa ansåg vara ”gårdens bäste dräng” – ville hellre väva och de-
signa textilier och möbler.

Konstnärsbesök 
från  

Sahlströmsgården

Översta målningen: 
Ida Sahlström, målad av Anna Sahlström, olja, 1911. 

Målningen till vänster: 
Bror Sahlström, olja, målad av Anna Sahlström, årtal okänt.

Målningen till höger: 
Anna Sahlström, självporträtt, olja, 1906.

Bror, Anna och Ida Sahlström, Erling Ärlingsson med konst-
närsvänner från Sahlströmsgården gästar Kristinehamns 
konstmuseum

Text: Kristinehamns konstmuseum

Vi vill bli fler som inte skräpar ner.  
Vill du hjälpa till? Gå med i Sveriges största 
rörelse mot skräp eller swisha 90 02 817. 
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I den gamla vackert renoverade baptistkyrkan i Kristi-
nehamn, cirka fem minuters promenad från järnvägssta-
tionen, ligger Sockerslottet. Kyrkan byggdes 1892 och har 
sedan 2011 renoverats och byggts om av ägarna Gunilla 
och Jan Wall till dagens lilla, men exklusiva, boutiqueho-
tell med åtta unika rum.

Alla rum har sin egen stil och karaktär med komfort och 
det där lilla extra. Hotellet är barnfritt och inbjuder till 
lugn och ro i en avkopplande miljö.

Att det heter just Sockerslottet kommer sig av att Gunilla 
är en mångsidig tårtkonstnär och chokladpralintillverka-
re sedan slutet av 90-talet, och då föll sig namnet ganska 
naturligt. Allt började egentligen som en rolig hobby men 

utvecklades till så mycket mera med tårtor på beställning, 
webbutik, kurser och mycket annat.

Gunilla Wall vann den första säsongen av ”Det stora 
tårtslaget” som gick på sjuan på TV 2016 och hon har drivit 
både chokladbutik och café i Sockerslottet. Men idag är det 
mest hotellverksamheten och Afternoon Tea, som serve-
ras några helger om året, plus webbutiken med alla goda 
chokladpraliner som upptar hennes tid. Vid lite speciella 
tillfällen under året, jul och andra högtider, öppnar även 
chokladbutiken till glädje för många av oss gottegrisar 
som älskar choklad i aaalla dess former.

Text: Lena Grahn  |  Foto: Visit Värmland

Pralin- och tårtkonstnären 
på Sockerslottet

Erling Ärlingsson – Ida, 1948. Olja.  
Bilden är beskuren.

SAHLSTRÖMSGÅRDEN 
GÄSTAR MUSEET  

16 maj – 13 september 2026

Bror, Anna och Ida Sahlström,  
Erling Ärlingsson  
och konstnärsvänner.

Det finns många fina ställen att vandra på i skärgårdskom-
munen Kristinehamn. En av dem är den 2,5 kilometer långa le-
den Jacquelines naturstig, som bjuder på både skogsvandring, 
stadsmiljö och Vänerutsikt.

Naturstigen är uppkallad efter den berömde Kristinehamns-
bördige konstnären Bengt Olssons fru Jacqueline. Hon var 
mycket engagerad i stadens kultur och natur och ville skapa en 
vacker promenad runt Djurgårdskilen, där Picassoskulpturen 
står. Skulpturen är en av landets mest kända skulpturer, som 
Bengt Olsson skapat tillsammans med ingen mindre än Pablo 
Picasso och norrmannen Carl Nesjar.

Leden startar vid Café Picassos Veranda intill skulpturen och 
det finns både rast- och grillplatser längs vägen. Mestadels är 
leden tillgänglig för både barnvagn och rullstol, men inte just 
delen genom skogspartiet. 

Text: Lena Grahn  |  Foto: Visit Värmland

Ta en tur på 
Jacquelines naturstig

KRISTINEHAMN

Ta en tur längs Jacquelines naturstig när du är 
i Kristinehamn. Här får du njuta av både staden, 
skogen och vattnet på den korta vandringsturen.
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AUKTORISERAD VERKSTADVARUDEKLARERADE FORDON

BÄCKHEMS GÅRD, 18 KM SÖDER OM KRISTINEHAMN  •  0550-293 85   
WWW.HUSBILSLANDET.COM • VI FINNS ÄVEN I FRITSLA, UTANFÖR BORÅS!

Drömsemestern kan bli verklighet!
Hos oss finns ett brett utbud av fina begagnade

husbilar och husvagnar samt nyheter från några av
 marknadens ledande varumärken. Vi hjälper gärna till 

att hitta den perfekta husbilen för just dig!

Du får paket värda

52.545 kr på köpet
när du köper ny husbil hos oss*

5 års nybilsgaranti
Vi lämnar tre års förlängd 
nybilsgaranti i samarbete 

med Fragus.

Värde 20.995 kr

*Gäller endast vid köp av ny husbil, årsmodell -25 eller nyare. Gäller ej Morelo. Prata med säljare för mer information. 

Välj 180 Ah för 6995:- 

Vi bjuder på unikt 
trygghetspaket!

Litiumpaket 100Ah
Litiumbatteri 100Ah inkl 165W 
solcell med specialregulator.

Värde 31.550 kr

Vi håller
öppet alla 
dagar!

Skanna koden
för att se våra 
fordon i lager!

KRISTINEHAMN

Microbryggeriet Stay True Brewing från Kristine-
hamn är en fascinerande framgångssaga. En rik-
tig värmländsk skröna.

När kompisarna Daniel Kramer och Fredrik 
Olsson startade satsningen för fyra år sedan var 
det med bara tre produkter.

– Idag har vi bortåt 30 stycken varav 16, snart 
20, går att beställa på Systembolaget i hela landet. 
Fler nyheter är på gång, berättar de.

Allt började med att Fredriks band Miss- 
conduct planerade en jubileumsspelning 2020.

– Vi ville ha en egen öl till spelningen och kon-
taktade några bryggerier. Tanken var att ta in en öl och 
använda en egen etikett. Men så kände vi att det faktiskt 
var roligare att göra en helt egen öl istället.

EGET BRYGGERI
Fredrik fick kontakt med Hasse Skan på Wermlands 
Brygghus och de gjorde en suröl ihop till spelningen.

Ölen sålde slut på ett par veckor och det fick Fredrik och 
brygghuset att fortsätta samarbetet.

– Sedan fick jag in Daniel som kompanjon och han före-
slog att vi skulle starta ett eget bryggeri tillsammans. Jag 
sa okej, om jag får göra det roliga och du det tråkiga. Det 
vill säga att han tog bokföringen. Så blev det och sedan 
körde vi igång tillverkningen 2023.

Trots succén är bryggeriverksamheten inget heltidsjobb 
för de två kompisarna. Fredrik arbetar fortfarande som 
lärare och Daniel driver en konsultfirma. 

INGEN ERFARENHET
De hade ingen erfarenhet alls av öl- och sprittillverk-
ning när de startade! Bara en flödande fantasi och pas-
sion för smaker.

– Vi är en bra mix. Jag har jobbat med internationel-
la bolag, med affärer, pappershantering, tillstånd, 

bokföring, import och export. Fredrik är den mer 
kreativa själen, som jag får hålla tillbaka lite 
ibland, hahaha.

De har dubblat omsättningen varje år sen star-
ten!

Det började med två ölsorter och en lakritsshot.
Lakritsshoten blev en dundersuccé och är idag 

den allra mest omtalade produkten från Stay 
True Brewing.
– Vi döpte den till ”En Värmländsk Jävla Lakrits 

Shot”. Många kollegor i branschen trodde inte att System-
bolaget skulle tillåta namnet, men det gjorde de. Nu kör 
vi ”En Jävla Värmländsk” som trademark på flera av våra 
produkter. Bland annat på en av ginsorterna.

Stay True Brewing tillverkar ett dussintal olika ölsorter, 
fem sorters gin, två lakritsshot, alkoläsk, alkomust och 
även läsk och andra alkoholfria alternativ.

FYNDIGA NAMN
Namnen är fyndiga och med stark värmländsk an-
knytning, som Krillehôla Cola. Bryggeriet har även 
inlett ett samarbete med Degerfors fotboll med ölen 
”Kall Bertil”. 

Tillverkningen sker på olika bryggerier. Som mest 
bryggs 24 000 burkar öl på en månad.

– Vi hyr in oss och spriten gör vi hos Nordmarkens 
destilleri.

Ledstjärnan är hög kvalitet.
– Varje produkt är noga genomtänkt när det gäller 

design och smak. Kvalitet från första klunken. En 
Värmländsk Jävla Lakrits Shot till exempel. Den har 
en supersnygg flaska, som påminner om en medicin-

flaska med gammaldags kork. Och så är det viktigt att 
allt bygger på värmländska traditioner.

Varifrån hämtade ni bryggeriets namn?
– Mitt band gjorde en låt som heter Stay True To Your 

Crew och handlar om att man ska vara lojal mot sin familj, 
sina vänner och att även vara lojal mot våra värmländska 
traditioner och vara stolt över våra rötter. Det tyckte vi 
passade att kalla bryggeriet också.

Självklart finns Värmlandsörnen med i loggan.

VILL EXPANDERA
Kreativiteten flödar, det får gärna vara lite crazy, och 
smaktester gör Fredrik och Daniel lite överallt och 
närsomhelst. 

Hur ser framtiden ut?
– Vi vill förstås expandera, bygga upp företaget ytterli-

gare och hålla kvar vår höga kvalitet. Den dag vi blir pen-
sionärer hinner vi kanske jobba heltid med det här, haha.

Men dit är det långt. Fredrik är 49, Daniel 48.
Jubileumsspelningen då? Den som födde idén till 

bryggeriet?
– Den blev inställd på grund av pandemin!

Text: Per Mårtensson  |  Foto: Stay True Brewing

hyllar kvalitet och Värmland
Succébryggeriet

När kompisarna Daniel Kramer och Fredrik Olsson från 
Kristinehamn startade Stay True Brewing i början av 
2020-talet kunde de inte ana vilken succé dryckerna skulle 
utveckla sig till att bli.
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MUNKFORS

Vid Klarälvens högsta naturliga vattenfall ligger Lax-
holmen, en plats där historiens vingslag från bruksti-
den möter nutidens kreativa uttryck. Här, i den gam-
la stålindustrins öppna och ljusa lokaler, arrangeras 
varje år en temautställning som lockar besökare från 
hela landet och utanför dess gränser. 2026 är inget un-
dantag.

Ett stort intresse 
för sommarens ut-
ställning har redan 
visat sig. I år har vi 
till och med ett antal 
inbokade bussar med 
besökare som kom-
mer till oss, säger 
Birgitta Svensson, an-
svarig för Laxholmen 
kulturhus.

SIW OCH LASSE, FOLKKÄRA GÄSTUTSTÄLLARE
Årets dragplåster är de speciellt inbjudna gästutstäl-
larna Siw Malmkvist och Lasse Kronér. Att se dessa 
folkkära profiler i ett konstnärligt sammanhang ska-
par en spännande dynamik mot den råa industrimiljön. 
Men utställningen stannar inte där; totalt medverkar 
ett tjugotal konstnärer som bjudits in av konstsam-

ordnaren Hans 
Westlund för att 
tolka temat «Ups 
n› Downs».

Temat är tack-
samt och djupt 
mänskligt. Det 
bjuder in till tolk-
ningar om livets 
bergochdal bana, 
om framgång och 

motgång, och om den balansgång vi alla går. Med en 
blandning av måleri, skulptur och installationer för-
vandlas den stora konsthallen till en levande orga-
nism av färg och form.

MER ÄN BARA EN UTSTÄLLNING
Ett besök på Laxholmen handlar lika mycket om mil-
jön som om själva konsten. Förutom årets huvudut-
ställning kan besökare även se den permanenta sam-
lingen av Bo Englunds skulpturer, vars dova toner och 
mjuka former skapar en vacker kontrast till de mer 
färgstarka inslagen i sommarutställningen.

Efter att ha vandrat genom konsthallen är det näs-
tan obligatoriskt med en promenad längs de brusan-
de forsarna eller ett besök i det intilliggande Gamla 
Bruket för att verkligen insupa den unika historiska 
Munkfors-atmosfären.
Text och foto: Laxholmen kulturhus

Kontrasternas konst: ”50/50 Ups n’ Downs” 
intar Laxholmen i sommar

När portarna till Laxholmen kulturhus slås upp den 13 juni 2026, är det med en utställning som 
lovar att utforska livets alla skiftningar. Under årets tema ”50/50 UPS N’ DOWNS” möts etablerade 

konstnärer, talanger och industriell råhet i en av Värmlands mest spektakulära konsthallar.

Ett stort intresse för sommarens 
utställning har redan visat sig. 
I år har vi till och med ett antal 
inbokade bussar med besökare 
som kommer till oss.

"

Visste du att Värmlänningarna räknas som en av Sveriges 
mest spelade teaterpjäser? Bara på Ransäters Hembygdsgård 
har det spelats i över 70 år. I detta 73:e år så hoppas vi på att 
kunna leverera något alldeles extra i Gropa – med dunder och 
brak kommer du att få se en hyllningsföreställning till Sveriges 
alla eldsjälar. 

Med årets Värmlänningarna vill vi påminna om vad en eldsjäl 
är. En eldsjäl bär, förändrar och håller samman både människor 
och samhällen – ofta utan att själva synas eller få ett erkän-
nande. 

Värmlänningarna är en färgstark kärlekshistoria om den 

rike bondsonen Erik och den fattiga torparflickan Anna. Pa-
ret är innerligt förälskade, men en infekterad familjefejd står 
i vägen för deras kärlek. Bland torp och nyslagna åkrar, i en 
bygd präglad av plikt och tradition, drömmer de nyförälskade 
sig bort. Men är det ens möjligt att trotsa sina föräldrars viljor? 
Kan deras kärlek till varandra vinna? 

Premiären av föreställningen ligger på midsommarafton, 
sommarens stora festdag, då man kan njuta av dans runt 
majstången och musik redan innan spelet i Gropa drar i gång. 
Föreställningar sker den 19, 20, 27 och 28 juni.
Text: Cat Murray  |  Foto: Doris Wretling

Värmlänningarna i Ransäter 
gör en lycklig! 
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Tallåsvägen 12, Munkfors
Tel +46(0)563-54 10 81, www.visitmunkfors.se

• Flottfärder 
• Kanotturer 
• Cykeluthyrning
• Bäversafari
• Vildmarkssafari
• Minigolf
• Café och kiosk 
• Restaurang

Erlandervägen 2, 684 93 Ransäter. 
Tel. 0552-300 80. storangenscamping.com

Komikermuseum

Fridolf Rhudin, Olle i Skratthult, 
Bosse Parnevik, L. Lerins lusthus, 
Bondkomikens Nationalmuseum. 
Owe Clapson berättar och spelar. 

Bondkomikfestivalen 17–18/7
Sommaröppet, se webbsida. 
Gruppguidningar året om. 
fridolf.rhudin@telia.com
Tel. 070-58 343 58

fridolfrhudin.se 

Fridolf Rhudin museet

3-4 bäddsstugor, dubbelrum & familjerum 
med självhushåll, alla med dusch och wc. 
Stora möblerade altaner. Naturnära miljö. 
Kapellvägen 26 - Munkfors 
Tel. 0563-501 30, mfkc.se

Stugor & rum! 

Minnesgård, barndomshem, folkskola,
guidade visningar, evenemang & kafé

Karin Broos-utställning. 
Öppettider: 

14 juni-16 augusti, ons-sön 11–16
För evenemang & övrig information se

erlandergarden.se 

Erlandergården 
i Ransäter

Munkfors
Ransäter

www.visitmunkfors.se

Lundby hemslöjd, gårdsbutik 
med flexibla öppettider i Ransäter.

Knacka på eller ring 070–355 22 52 alt. 
070–331 82 68 så öppnar vi. Lundbyvägen 33. 

Välkomna, hälsar Ann Britt och PeO. 
lundby33@hotmail.com. 

geijerskolan.se

Sommarens 
konstutställning
21 konstnärer tolkar årets tema på 
Laxholmen kulturhus i Munkfors.

Gästutställare:
Siw Malmkvist 

och Lasse Kronér

Öppettider: 13/6–16/8
torsdag-söndag kl.11.00-16.00

(midsommarafton stängt)
Vernissage 13/6. Entré vuxen: 100: -,

pensionär 80: -. Fri entré för barn och
ungdom till och med 15 år.

En av Värmlands till ytan största 
utställningshallar. Tel. 0563-54 10 81, 

visitmunkfors.se

Konstkristallerna

Geijersgården
Erik Gustaf Geijers & 

F.A. Dahlgrens barndomshem 

Från maj-september är Geijersgården
öppen för guidning av grupper. Bokning 

sker via Visit Munkfors-Ransäter,
tourist@munkfors.se.

Gårdens ev. evenemang och övrig 
information hittar du på visitmunkfors.se

Elkas lilla caféstuga, 
mittemot gården, serverar kaffe

och goda hembakade kakor.
För bokning ring 070-398 86 64.

Store Backe 6, 684 31 Munkfors
Tel. 0563-500 03

gamlabruket@gmail.com
gamlabruket.com

2026

Upplev turridning i värmländsk natur 
1, 2 eller 3 timmar och dagsturer. 

Från 600 kr. Ridläger, ridlektioner m.m. 
Samtliga aktiviteter genomförs med 

turledare. Tel. 073-55 68 845 
kalvbergsasen.se 

Juni: 13–14, 20–21 och 27–28 kl. 12.00–17.00 
Juli–augusti: Dagligen kl. 11.00–17.00 

September: 5–6 och 12–13 kl. 12.00–17.00

16/5 Wolfland Spring Meet
4–7/6 Ransätersstämman
13/6 Vernissage Laxholmen kulturhus
19/6 Midsommarfirande
19–20, 27–28/6 Värmlänningarna
17–18/7 Bondkomikfestivalen
25–26/7 Internationell hundutställning
7–8/8 Antik- och samlarmässa
14–16/8 Heart line dance   
19–20/9 Klarälvsloppet
 28/11 Julmarknad

Evenemang 2026 
Munkfors-Ransäter

Vackert beläget intill Klarälven i hjärtat 
av Värmland. Känn historiens vingslag i 
de 11 spännande museibyggnaderna.

Öppet vardagar kl. 10-15 (med reservation 
förändringar). Stugby, camping, wärdshus.

www.ransater.com

Ur ”Värmlänningarna”. Foto: Doris Wretling

Mer information på www.visitvarmland.com/munkfors/evenemang
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Vandra i                    Värmland
Att vandra i skog och mark är inte bara en skön och rolig motionsform. Det är även kanske den mest allsidiga och mest 
skonsamma formen av motion som stärker både kropp och själ. Om du vandrar regelbundet minskar du inte bara din 

vikt utan stressnivåerna sjunker, dina värden förbättras, du sover bättre och mår bra även psykiskt.

vackra
Ekenäsleden är en barnvänlig och mysig led som passar 
dig som bara vill ta en lättare tur.

Tre Öars led passar dig med vandringsvana och som vill 
njuta av vacker Vänernatur.

7-torpsleden är en lite tuffare vandringsled med varierad 
terräng genom ett historiskt intressant område.

I Värmland finns inte mindre än 23 kvalitetssäkrade le-
der, både för nybörjare med dåligt flås, den normalträna-
de medelmotionären och så förstås för den vältränade. De 
kvalitetssäkrade lederna är märkta Hiking Värmland och 
är lätta att hitta till och noggrant underhållna.

En led som är Hiking Värmland-märkt uppfyller alla 
kvalitetskrav på att den är lätt att följa, skyltad på engel-
ska och svenska, att rastplatser, broar och spänger är väl-
skötta och inte minst att markägarna är positivt inställda 
till leden.

SAGOLIK NATUR
De fina lederna går genom skogen, längs vatten och mellan 
storslagna berg. Vårt vackra län bjuder på oerhört många 
kontraster i landskapet, så här finns mycket att välja på 
för alla smaker. Längs lederna bjuds man inte bara sagolik 
och spännande natur utan även sevärdheter och många 
historiskt intressanta platser.

Innan du drar på dig vandringskängorna och ger dig ut 
i naturen kan det vara bra att ha en plan och välja rätt svå-
righetsgrad på din Hikingled.

EKENÄSLEDEN
De finns lätta, medel, svåra och avancerade leder. Kolla i 
vår faktaruta här intill vilken du tror passar dig och dina 
förutsättningar bäst. På Visit Värmlands hemsida kan 
du läsa mer om varje svårighetsgrad och vilka leder som 
skulle passa just dig bäst.

En fantastiskt vacker och lättvandrad led är Ekenäs-
leden längst ut på Värmlandsnäs. Den är fem kilometer 
lång och startar vid Ekenäs camping och sträcker sig runt 

udden Ladholmen. Början av leden är jämn och lättvand-
rad men blir något smalare och man får se upp för synli-
ga rötter lite längre fram. Vänern bjuder här på sitt allra 
bästa med hänförande utsikt över Lurö skärgård, Djurö 
nationalpark och Kinnekulle. Här finns även en badplats 
så packa ner lite badkläder och fika så får du en härlig dag 
på stranden på köpet.

TRE ÖARS LED
Du som är lite mer van att vara ute och vandra kanske ska 
välja en medelsvår led. Tre Öars Led är en härlig vandring 
mellan tre öar i Vänern. Här kan du kombinera en lite mer 
krävande vandring på åtta kilometer med sol, bad och en 
picknick vid sjön.

Tre Öars Led börjar på Kristinehamns största ö, Vålön 
och går sedan till Kalvön och Sibberön. Öarna sitter ihop 
med gångbroar och klassas som en lättare dagsvandring. 
De första öarna är mer lättvandrade men delen på Sib-
berön kan ha lite smalare partier.

7-TORPSLEDEN
Lite tuffare tag med branta passager och större nivåskill-
nader får du om du väljer en vandringsled ”Svår”. 7-torps-
leden är snudd på åtta kilometer lång och passerar sju his-
toriska torp i Finnskogen. Leden är mer utmanande med 
varierad terräng, vissa delar lättvandrad men vissa delar 
är kuperade och det kan finnas blöta partier.

En spännande vandringsled för dig som är lite nyfiken 
på hur de finska skogsfinnarna levde här i bygden sedan 
1500- och 1600-talet. Ritamäki är det bäst bevarade finn-
torpet du passerar på denna led. Men du kommer även att 
vandra förbi de gamla torpen Lomstorp, Kissalamp, Vallis, 
Svartbäcken och Österby.

Du kan starta din vandring vid sjön Lomsen i Sverige 
eller vid torpet Lebiko i Norge.

Text: Lena Grahn  |  Foto: Visit Värmland

SVÅRIGHETSGRADER HIKING VÄRMLAND
Lätta vandringsleder – Vandringsleden är minst en 
meter bred, platt eller har bara svag lutning och ett 
jämnt underlag. 
 
Medelklassade vandringsleder 
• Här är framkomligheten god utan allt för stora ni-
våskillnader, ofta på naturstig. Här är det inga problem 
att ta sig fram för dig som har lite kondition. 
 
Svåra vandringsleder 
• Här kan det krävas lite mer kondition och fysik då det 
kan finnas både branta passager och nivåskillnader. 
 
Avancerade vandringsleder 
• Branta passager och rejäla nivåskillnader för dig som 
gillar utmaningar och är van friluftslivet. Här behöver 
du vara en erfaren vandrare med rätt utrustning efter-
som leden ofta går genom obebyggda marker.

ALLMÄN

Den svenska allemansrätten är unik, det är inte många 
länder som är så tillåtande avseende vad man får göra 
på någon annans mark som vi är här i Sverige. Det är i 
stort sett bara Norge, Finland, Island och Skottland som 
har något liknande, men inte med samma rättigheter 
som vi har.

Allemansrätten är en rättighet, ingen lag. Enligt Reger-
ingsformens 2 kap paragraf 15 står det att ”alla ska ha till-
gång till naturen enligt allemansrätten”. Men det innebär 
också ett eget ansvar för oss naturälskare som gärna vis-
tas ute i skog och mark.

Visst får du kissa i skogen, men du får inte själv synas 
eller det du lämnar efter dig, till exempel toalettpapper. 
Regeln att inte störa och inte förstöra gäller. Så plocka all-
tid upp papper och annat skräp efter dig.

Det är tillåtet att tälta en natt i skogen utan att fråga om 
lov. Du får även ströva runt nästan varsomhelst men inte 
för nära hus. Där kommer regeln om att inte störa in.

Du får plocka vilda bär i skogen men inte gå in i en 
trädgård och plocka frukt, bär och så vidare. Du får även 
plocka stenar och pinnar i mindre mängder. Men du får 
inte plocka kvistar från gran och tall eller plocka kottar 

och löv. Det är nämligen inte tillåtet att bryta grenar från 
levande träd enligt Allemansrätten. Där kommer regeln 
att inte förstöra in.

Allemansrättens Dag firas den 20 september över hela 
landet med en mängd olika aktiviteter. Man vill med den-
na dag sprida kunskap om allemansrätten förstås, men 
även få fler att ägna sig åt friluftsliv och njuta av allt som 
vår vackra natur erbjuder oss alldeles gratis.

Text: Lena Grahn  |  Foto: Visit Värmland 

Vett och etikett i naturen
Får man plocka stenar på stranden och bryta kvistar hursomhelst i skogen? Vad händer om du 
blir nödig på skogspromenaden eller vill sätta upp ditt tält i en solig skogsglänta? Svaren på de 

frågorna styrs av Allemansrätten som till och med har en alldeles egen dag i almanackan.
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Småskaligt, hållbart och naturligt är ledorden för Nina 
och Thomas Viereckels verksamhet på Åsegårdssätter 
svamp- och skogsträdgård i Lysvik. Här kan du göra ett stu-
diebesök och lära dig mer om svamp, skogsträdgårdsodling, 
småskalig biodling och grisskötsel.

Paret brukar ofta stå på marknader och sälja sina produk-
ter och berättar gärna om sin verksamhet. De håller även 
kurser och utbildningar och organiserade studiebesök på 
gården.
Nina är utbildad svampkonsulent och Thomas har praktisk 
erfarenhet av utomhusodling av svamp på lövträdsstockar.

De arrangerar kurser i samarbete med Folkuniversitetet i 
Karlstad där de visar både i teori och praktik hur man odlar 
egen matsvamp, diskuterar för- och nackdelar med olika od-
lingsmetoder med mera. Man lär sig ympning av svampmy-
cel och får som avslutning med sig en egen inympad svamp-
stock hem.

Nina och Thomas undervisar även på en självhushåll-
ningskurs med Klarälvdalens Folkhögskola

Text: Lena Grahn  |  Foto: Unsplash

Hållbar 
svampodling

Värmland är fullt av vackra vandringsleder, en del lättill-
gängliga och så finns det de som är mera krävande med kupe-
rad och stenig terräng. Ängenleden är en lite tuffare led som 
går genom mestadels skogsmark runt Ängsjön. Du får räkna 
med flera branta stigningar så ta lite extra tid på dig att vandra 
runt den 17 kilometer långa leden.

Du startar din vandring vid Rokkmakkstugan i Ängen, som 
ligger cirka tre mil nordväst om Sunne mot Gräsmark. Om du 
inte fastnar på caféet i stugan och de fantastiskt goda nygräd-
dade våfflorna förstås.

Ängenleden tar dig genom områden där de första svedjefin-
narna bosatte sig och byggde sina torp från slutet av 1500-talet. 
Du passerar många gamla lämningar efter torpen längs vägen.

Det finns många vackra rastplatser med vidunderlig utsikt 
och även vindskydd om du vill ta en paus och kanske övernatta 
ute i det fria. Ängsjön har fin vattenkvalitet och om du köper 
fiskekort kan du dra upp en röding eller två att slänga på elden. 
Det finns en övernattningsstuga på ön Kullerholmen som du 
kan låna en natt, även en båt så du tar dig ut till ön finns till låns.
Text: Lena Grahn  |  Foto: Visit Värmland

Vandra i 
värmländska 

Finnskogen

Vi serverar glass i glas, smörgåsar och
Mormors hembakade kaffebröd. Kom 
och fika, njut av utsikten och må gott!
Öppettider:
Våren
Helger, röda dagar & klämdagar.
Sommaren
Vecka 23–35 se hemsida eller  
sociala medier för öppettider.
Midsommarafton stängt!
Hjärtligt Välkomna!
Tallvägen 9, Lysvik • 070-24 58 777 
mormorsglasscafe.se • info@mormorsglasscafe.se

SKULPTUR- OCH 
 BLOMSTERPARK

Stor lekpark 
Café    Butik    Glasscafé 

rottnerospark.se    0565 - 602 95

En upplevelse för hela familjen
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info@frykensparla.se | 072-231 11 30
lysvikscamping.se | frykensparla.se

Upplev Frykens Pärla du också!
Frykens Pärla har korats på 5:e plats på Visit Värmlands 

kulinariska listor över länets bästa topp-10 matupplevelser!

och magisk utsikt över sjön Fryken 
bor du på vår camping med plats för 
husvagn/husbil samt tält och uthyrning 
av stugor intill sandstrand med brygga.

Njut av en bit god mat ett 
stenkast från strandkanten. 
Vi har även en blomstershop, 
heminredning och deli.

Med doft av solvarma tallar

SELMA LAGERLÖFS
MÅRBRACKA

Gå en guidad visning genom
Selma Lagerlöfs hem, besök
butiken, våra utställningar, 
evenemang och vår vackra 
trädgård. Slå dig ner under 
lindarna och njut av kaffe med 
hembakat bröd eller lättare lunch 
från vårt café.

+46 565 310 27   •  www.marbacka.com

Öppet dagligen
från 13/6.

För öppettider och
program se vår

hemsida.
Välkommen!

Rottneros Park har fått en ny vd och nu är det många 
spännande nyheter på gång.

Bernt Thyrell tillträdde tjänsten 23 augusti. Han ar-
betar sedan tidigare som kostchef på Sunne kommun, 
och fortsätter i den rollen parallellt med nya uppdra-
get som parkens vd.

– Jobbet som vd för Rottneros Park ser jag som väl-
digt ärofyllt, säger han.

Bernt har arbetat med mat och hotell i hela sitt liv. 
Den erfarenheten tar han med sig nu.

Ifjol utvecklades cafét vid parkens entré till matres-
taurang.

– Vi gjorde en meny till 2025 som föll väldigt väl ut 
och ökade omsättningen med 30 procent. Vi vill ge be-
sökarna en helhetsupplevelse och det bygger vi vidare 
på nu.

DUBBLADE ANTALET
Detsamma gäller satsningen på bussgrupper.

– Där dubblade vi besöksantalet ifjol. Nu planerar vi 

att öppna upp Spegelsalen för matservering till våra 
bussgrupper i år. Då kan de äta i en mycket vacker mil-
jö.

Sunne med omnejd erbjuder en mängd intressanta be-
söksmål. Rottneros Park, Västanå Teater, Sunne Ski & Bike, 
Alma Lövs museum och Mårbacka.

– Nu vill vi att även de offentliga miljöerna i kommunen 
ska blomstra. Kanske inte riktigt lika vackert som i Rottne-
ros Park men vi vill visa att även Sunne är väldigt vackert. 
Kommunen och parken ska dra nytta av varandras kun-
skaper och har därför inlett ett samarbete för att stötta 
varandra med olika uppgifter.

KUL FÖR BARNFAMILJER
Rottneros Park ingår som ett bolag i Sunne kommun.

– Vi jobbar för att öka besöksantalet i parken och dis-
kuterar många nya satsningar. Vi vill marknadsföra oss 
bättre, både regionalt och lokalt. Vi tittar även på hur vi 
kan göra parken mer attraktiv för barnfamiljer, ja för alla 
åldrar. Bland annat har lekparken varit lite eftersatt.

Bernt Thyrell tar med sig massor av erfarenhet till sitt 
nya uppdrag.

Han har arbetat på Scandic i olika roller och städer. Han 
har drivit restauranger och olika projekt.

Han var chef för kök och restaurang under två år på CCC 
i Karlstad. Sedan drev han anrika restaurang Munken i 
två år, jobbade som kostchef i Karlstad kommun i fem år 
och fick sedan uppdraget att driva sex O´Learys-restau-
ranger runt om i Sverige.

– Då var jag även med och öppnade nya O´Learys i Karl-
stad.

STÖRST I EUROPA
Därefter väntade ett arbete under två år på Region Värm-
lands serviceenhet innan Thyrell fick jobbet som kostchef 
i Sunne kommun.

Rottneros Park är norra Europas största skulpturpark. 
Här möts skulpturer och trädgårdsrum i en ljuvlig bland-
ning.

Rottneros herrgård med sin ”kavaljersflygel” är mer 
känd som Ekeby. Den inspirerade Selma Lagerlöf till en 
fantasifull saga om kavaljerernas utsvävande liv i Gösta 
Berlings saga.

Herrgården inramas av parkens trädgård, som i sin tur 
inspirerats av barockens trädgårdar. 

Många kända skulptörer är representerade här. Världs-
berömda namn som Carl Milles, Christian Eriksson, Gus-
tav Vigeland och Carl Eldh.

Rottneros Park, som den ser ut idag, byggdes i mitten av 
1900-talet. Mannen bakom idén var Svante Påhlson.
Text: Per Mårtensson

Rottneros Park ska få hela Sunne att blomstra
Foto: Rottneros Park. Foto: PrivatMånga världsberömda skulptörer är representerade i Rottneros vackra park. Som här Carl Milles. Bernt Thyrell.

SUNNE

Välkommen till hembygdsgårdar i Sunne

GRÄSMARKS HEMBYGDSGÅRD
Byggnader från Finnkulturen

Nu även ställplatser 15 april–15 oktober

Släkt- och bygdearkiv

Midsommarfirande kl 12–16

Sommarcaféet öppet på Hembygdsgården
varje dag 22/6–9/8 kl 11–17

Nävgröt och fläsk serveras varje fredag
kl 13–17 från 3/7 till 31/7

Info: 076-808 20 01

www.grasmark.com
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SUNNE

Utflyktsmål för både stora och små!
Konsthall, museer, café och gårdsbutik.

Lekstuga, sandlåda och utomhusspel finns på gården. 

Öppet: onsdag–söndag 1100–1600

Sommarvisningar i museet: ons, lör, sön kl 1300 och 14.30

Välkomna! Tel 073-595 23 35
Sundsbergs Gård, Ekebyv 3, Sunne • sundsbergsgard.se

”Björne” i Gösta Berlings saga

LÄCKRA BAD- & UNDERKLÄDER 
FÖR DAM & HERR

Välkommen till butiken 
med personlig service

Öppet mån–fre 10–18 | Lör 10–13
Kvarngatan 24 Sunne | 0565-71 13 22

shangrila.nu

Ylva Stiernelöf med Eldsjälar

Västanå återvänder till Selma Lagerlöf sommaren 2026 
och berättelsen Liljecronas hem. 

Lövdala, med förebild i Selmas eget Mårbacka, är 
berättelsens centrum där prosten Lyselius bor med sin 
dotter Maja Lisa. Den snåla och elaka styvmodern Anna 
Maria Raklitz träder in som en häxlik gestalt och snärjer 
både prosten och hans dotter. Samtidigt anar Maja-Lisa 
en räddare i en av bröderna Liljecrona – den ömtålige fi-
olspelaren som gestaltar konstnärens kluvenhet mellan 
bräckligt geni och musikens förtrollande kraft.

Liljecronas hem har premiär den 20 juni och spelas i 
55 föreställningar fram till den 5 september. 

UNIKT SCENRUM I RUSTIK LADUMILJÖ 
Föreställningarna spelas i den magnifika Berättarladan 
som beskrivits som en gigantisk träkatedral med de rus-

tika detaljerna bevarade. En Västanå-föreställning slår 
an känslosträngar hos publiken med den suggestiva mu-
siken, de färgsprakande, välskräddade kostymerna och 
den ständiga rörelsen och dansen på scenen.

Under 2025 såldes varje föreställning och konsert ut 
till sista plats.

ÅRETS MUSIKHÖJDPUNKT 
– VÄSTANÅ SESSIONS SOMMAR
Mitt i högsommaren bjuder man på en riktig höjdarkväll 
för musikälskare! Den 31 juli och 1 augusti gästar Heidi 
Talbot sommarscenen och Västanå Sessions. Den irländ-
ska artisten, känd för sin uttrycksfulla röst från folk-
musikscener världen över, smälter samman med svensk 
folkmusik i ett glödande musikmöte över genre- och na-
tionsgränser. 

EVENEMANG ÅRET OM
I Berättarladan sjuder det av verksamhet året om. Vin-
terföreställningen Tiggarfolk & Herrskap spelas under 
februari och oktober på den ombonade Loftet-scenen 
och turnerar även runt om i Sverige. I juletider kan du 
njuta av den omåttligt populära julkonserten Västanå 
Jul med välbekanta artister. Diverse gästspel förekom-
mer också.

Serveringen i ladans mitt är en given samlingspunkt i 
pausen för en gemytlig middag, lagad på lokala råvaror. 
Missa inte heller ett besök i kostymutställningen där 
dräkter, masker och rekvisita från tidigare föreställ-
ningar visas. Under Kulturveckan uppträder våra unga 
talanger i Unga Västanå på Mårbacka med Selma-texter. 

Text och foto: Västanå Teater

Musiken i högsätet 
i känslosamma Liljecronas hem
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VÄRMLANDS
VIKINGACENTER

Besök Värmlands vikingar
i utställningar och i byn

Gladhem! Lek, möt skeppet
Glad av Gillberga, 

fika på Café Vikingen

Nysäter
Öppettider: 

11–28/6  tors–sön kl 11–17
30/6–2/8  tis–sön  kl 11–17
6/8–30/8  tors–sön kl 11–17

Mer info: 0533-303 20
foreningen@vikingaleden.se

vikingaleden.se

SÄFFLE

Varje sommarsäsong slår Värmlands Vikingacenter 
upp portarna till sin medlemsby vid Byälven, nära 
den kommunala badplatsen. Byn heter Gladhem och 
är en tingsby, det vill säga en by som vikingarna bod-
de tillfälligt i under marknader och när de hade ting 
för att hålla bröllop, lösa bråk och konflikter och an-
dra viktiga sammankomster.

Föreningen Vikingaleden startade 1993 och tanken 
var att bygga upp en intressant plats, hålla minnena 
levande från vikingatiden och visa upp den värm-
ländska fornhistorien. 

Det har man verkligen lyckats bra med och här finns 

något kul och spännande att se och göra för alla åld-
rar. Man kan vandra på Röde Masks stig, gå runt i vi-
kingabyn, ta en titt på vikingaskeppet Glad och upple-
va genuint hantverk från vikingatiden.

Utställningen berättar om vikingatidens gudamy-
ter, vår fornhistoria, äldre hantverk och om bygget av 
skeppet Glad av Gillberga.

För barnen finns lekplats och stenlabyrint och man 
kan också fika utomhus på caféet med fin utsikt över 
Byälven.

Text: Lena Grahn  |  Foto: Värmlands Vikingacenter

Chop Chop och vikingaskeppet 
Glad av Gillberga nere vid Byälvens strand.Se, hör och upplev 

vikingatiden

Här håller man ting vid Gladhem.

LANDSBYGDS-
MUSEUM

Mitt på Värmlandsnäs ligger
Ölseruds Kvarn, Gammaldags
bysmedja och Landsbygds-

museum. Bakstuga med
vedeldad ugn (går att hyra).

Kvarnkaka och mjöl till
försäljning. Kaffeservering.

Öppet lördag–söndag 
kl 11.00–16.00 

under juli månad och 
första helgen i augusti. 

Första helgen 
i september: Skördefesten

Koordinater: 59.0222, 13.1233
eller N59°1´19” och E13°7´23”

Ställplatser utan el.

Förfrågan och bokning
övriga tider:

070-329 49 09 (Sture)
070-606 08 87 (Maria)

Välkomna
sodranasetsbyalag.se

Hantverkskafé 
i Gamla Järnhandeln

Värmlands Nysäter

• Hembakat bröd • Försäljning av hantverk
• 23/6–2/8 öppet alla dagar kl 11–17 

• Därefter 8, 9, 15, 16, 22, 23 augusti kl 11–17 
Mobilnumret till Hantverkskaféet är 0739-59 68 57

• Höstmarknad 29 augusti kl 9–16

Vårt Hembygds- & Polismuseum och vår  
Second-Hand-butik är öppet  

varje lördag 27 juni, 4, 11, 18, 25 juli  
och 1, 8, 15, 22 augusti kl 11–16  

hembygd.se/gillberga  •  gillbergahbf@outlook.com
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KVARNHJULET SECOND HAND
Säterivägen 20, 0533-109 09

Säffle

Duse Udde Camping som är en del av First Camp, under 
ledning av destinationschefen Jonas Andersson, har 
vunnit priset ”Årets turnaround med fokus på helhets-
upplevelsen” på First Camp Awards. Ett viktigt pris som 
visar vilket stort genomslag alla de stora förändringar 
som gjorts har haft. Man har gått från en gästnöjdhet på 
7,3% till hela 53,5% på bara två år. Inget dåligt resultat 
på så kort tid.

Längst ut på Värmlandsnäs ligger Ekenäs gästhamn. 
En mycket populär gästhamn som även de vunnit ett 
prestigefyllt pris under året som gått. De korades till 
årets bästa gästhamn av båtfolket 2025 och fick utmär-

kelsen ”Gula pricken”. Ett ganska nytt pris som delades 
ut av den digitala båttjänsten Skippo.

Anna Jansson och Magnus Christoffersson tog över 
gästhamnen förra året och är förstås stolta över utmär-
kelsen att vara den bästa gästhamnen i Vänern.

På området finns sjömack, café, restaurang, camping 
och ställplatser. Du kan även hyra en stuga, bada, vand-
ra, hyra cykel och kajak för att på egen hand utforska 
den vackra skärgården.

Text: Lena Grahn
Foto: Visit Värmland

LANTHANDEL E-18 LÅNGSERUD

VARD 9–18, LÖRD 9–14 TELEFON
SÖNDAGSÖPPET 13–17 0533-500 04

Hillerströmnära

Högt uppe på en kulle, med utsikt över åker och sjö, vilar den 
vackraste av gårdar. 1700-talsgården von Echstedtska gården 
har ett stramt yttre och ett romantiskt inre. Det är en pärla 
för alla som är intresserade av inredning, hus och historia. De 
vackert handmålade väggarna med blomstergirlanger, natur, 
jakt och bibelmotiv inspirerar och hänför besökarna. På går-
den finns även landets vackraste utedass, en kammare med 
historiska kläder för barn, en örtagård och en apelgård med 
ett klonarkiv för 26 värmländska äppelsorter. Gården har öp-
pet för besökare under sommaren och har ett café, en butik 
och arrangerar både visningar och evenemang.

Text: Värmlands Museum  │  Foto: Visit Värmland

Med sin närhet till Vänern faller det sig ganska naturligt att Säffle har en av 
landets finaste campingar och gästhamnar. Så fina och bra att både Duse Udde 

och Ekenäs gästhamn vunnit varsitt prestigefyllt pris i hård konkurrens.

Ekenäs gästhamn, som ligger på Värmlandsnäs, korades 
av båtfolket att vara den bästa gästhamnen i Vänern.

Prisbelönt camping 
och gästhamn

SÄFFLEPå Duse Udde camping, som är en del av First Camp, trivs gästerna så bra 
att campingen utsetts till vinnare av priset för bästa kundnöjdhet.

Mytomspunnen 
gård med 

spännande historia
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SÄFFLE

Utställningar · Café  Utställningar · Café  

Trädgård · Apelgård Trädgård · Apelgård 

FamiljeaktiviteterFamiljeaktiviteter

varmlandsmuseum.se /vonechstedtskavarmlandsmuseum.se /vonechstedtska Foto: Carl Ander

Foto: Tommie S Ohlson

Wang & Söderström är en svensk konstnärsduo baserad i Köpen-
hamn som utforskar mötet mellan teknologi, natur och mänskliga 
sinnen. Genom digitala och fysiska verk – som film, skulptur och 
interaktiva installationer – skapar Anny Wang och Tim Söderström 
lekfulla och taktila världar där det digitala känns levande och det 
organiska får nya former. Deras arbete har visats internationellt och 
hyllats för sin förmåga att gestalta vår samtid där det digitala och 
fysiska vävs samman.

Konstnärernas egna ord om utställningen i Vattentornet
”2026 kommer vi leka med idén att Vattentornet är av intresse för ett 
par nya varelser. Genom varelserna och interaktiva element utfors-
kas frågor om teknologins framfart, dess påverkan på våra sinnen 
och vår natur, och hur vi själva kan ändra ”frekvensen” i våra liv. Vat-
ten blir här en metafor för kommunikation: vågor, flöden, störningar 
och signaler.”

Producent bakom utställningen är Kulturförvaltningen på Säffle 
kommun.

Sommarutställning med 
Wang & Söderström, 

Flöden på 
Vattentornet 

68



RITAMÄKI
Besök en av Värmlands
bäst bevarade och den 
sista finngård i Sverige som
bebotts och brukats på
traditionellt vis.
Välkomna att delta i
lieslåtter 18/7, 25/7 kl 10.

KARMENKYNNA
Hembygdsgård med rökstuga, en fin 
samling av timmerbyggnader samt 
den en gång högsta granen i Skandi-
navien. Servering med traditionell 
Nävgröt o Fläsk
Öppet 19/6 – 8/8 • Kl 12–18
Stängt måndagar
Övriga öppettider för större sällskap 
efter överenskommelse

Välkomna önskar Susanne Nordin 
med personal. 070-259 16 48

Upplev Värmlands finaste 
samlingar av finngårdar!

För mera info om sommaren 
lekvattnet.se  • 070-214 16 72

TORSBY/NORRA 
VÄRMLAND

En mil från gränsen till Sverige och Värmland, fem mil 
från Torsby, hittar du en ny norsk jättesatsning.

Norsk Skogfinsk Museum i lilla byn Svullrya grunda-
des 2005.

– 24 oktober ifjol invigde drottning Sonja vår nya fina 
museiutbyggnad. Den omfattar 2300 kvadrat, berättar 
museets chef, Dag Raaberg.

Nybygget gick på drygt 125 miljoner kronor och be-
kostades av norska staten.

Suzanne Palmquist var projektledare för utställning-
en.

Värmländske konstnären Bo Jonzon, bosatt i Lysvik, 
medverkade som guide för kungligheten under invig-
ningen. Han var tidigare chef på Rackstadsmuseet och 
Värmlands museum.

– Bo Jonzon har varit formgivare för vår utställning. 
Det är faktiskt ett helsvenskt team som jobbat med nya 
museet. Projektledaren, ljus- och ljuddesignern, en ex-
pert på projektion och två modellbyggare, berättar Raa-
berg.

VÄLBESÖKT INVIGNING
Invigningen var välbesökt.

– Vi hade drygt 2000 besökare under två dagar och sål-
de för 200 000 i vår butik.

En internationell arkitekttävling för den nya musei-
byggnaden utlystes 2017. Den vanns av tre unga arkitek-
ter med bas i Köpenhamn, med förslaget ”Finnskogens 
hus”. 

– Arkitekttävlingen var den fjärde största i Norge med 
bara två förslag färre än till Nationalmuseums motsva-
rande tävling. Vi fick förslag från 17 länder i Europa.

Skogsfinnarna erkändes som en norsk nationell mino-
ritet för inte alls länge sedan. 

– I Norge har vi 600 000 med skogsfinskt påbrå. I Sveri-
ge är ni närmare 900 000. Själv har jag 63 procent finska 
gener, berättar Raaberg.

Just i området runt Svullrya finns många ättlingar 
och arvet efter skogsfinnarna lever mycket starkt här.  
Det är därför satsningen på museet kom till just här, 
mitt ute i skogen i en liten by med bara ett par hundra 
invånare!

Norsk Skogfinsk Museum är en sammanslagning mel-
lan fyra äldre institutioner för kulturvärn. Dessa fyra 
grundade museet 2005.

– Vår utställning visar många historiska föremål och 
modeller över hur skogsfinnarna bodde och levde. Här 
finns bland mycket annat många verktyg för skogs- och 
jordbruk, berättar Dag Raaberg.

Film, ljus- och ljudsättning levandegör de norska 
skogsfinnarnas tillvaro på museet.

MÅNGA BYGGNADER
Här erbjuds en stor fast utställning och en mindre te-
mautställning som ska bytas ut fortlöpande.

– Vi har även ett bibliotek men för närvarande an-
vänds det till konstutställningar.

Museet har även ansvar för en mängd byggnader 
och samlingar i delar av den norska Finnskogen och 
Solör. Här finns friluftsmuseum, finntorp, rökstugor, 
rökbastu, smedjor, förvaringshus och mycket annat 
historiskt intressant.

Dag Raaberg har varit direktör på museet ända se-
dan 2007. Idag arbetar 17 personer här.

Raaberg och hans med-
arbetare kalkylerade 
från början med runt 30 
000 besökare årligen.

– Nu tror vi att vi kom-
mer att hamna runt 40 
000.
DROTTNINGENS 
HYLLNING
Raaberg hoppas även på 
många besökare från 
Sverige. Museet ligger 
ju bara ett par mil från 
gränsen.

Efter invigningen lik-
nade drottning Sonja den 
nya museibyggnaden 
vid en katedral och hon 
skrev på norska kunga-
husets hemsida, översatt 
till svenska:

”Jag hoppas att många 
kommer att uppskatta 
och få kunskap om skogs-
finnarnas kultur. Det är 
fascinerande att fördjupa 
sig i något man inte kän-
ner till så väl, men som 
man blir bekant med.
Text: Per Mårtensson    
Foto: Norsk Skogfinsk 
Museum

Den 24 oktober ifjol invigde norska drottningen Sonja den stora utbygg-
naden av Norsk Skogfinsk Museum i Svullrya, på gränsen till Sverige. Här 
tillsammans med museets chef Dag Raaberg.

Nybygget på Norsk Skogfinsk Museum kostade 125 miljoner. Ett helsvenskt team jobbade med projektet.

Norsk jättesatsning 
vid svenska gränsen

Hembygdsgården
Kollsberg

Friluftsmuseum i skön
natur med milsvid
utsikt över Fryken

Torsby 0560-718 61

Öppet 13 juni–16 augusti
kl 12.00–16.00

• Serveringen är öppen mån–ons
med våfflor, kaffe & bröd
• Helger: motti & fläsk

• Försäljning av
hantverk, bröd.

• Ni kan besöka alla våra 
fina hus och museer.

• Biljetter köper ni  
i kassan 25:-/person för 

en rundvandring.

4-bäddsstuga med 
vandrarhemsstandard finns 

för uthyrning sommartid

Välkomna hälsar

FRYKSÄNDE
HEMBYGDSFÖRENING 

Levgrensv 36, 685 30 Torsby 
kollsberg.se

ÅRETS UTSTÄLLNING: 
Konstnären Per Tellander
V 28 – caféet är öppet varje dag.

SOMMARCAFÉ
Öppettider, se        samt Torsby 
kommuns evenemangskalender

PRESENTFÖRSÄLJNING

KÔLBULLSTEKNING 
söndag 17/5 kl 12–15

ALLSÅNGSGUDSTJÄNST 
söndag 21/6 kl 15

GRILLKVÄLL 
lördag 11/7 kl 18–21

KÔLBULLSTEKNING 
lördag 8/8 kl 12–15

NÄVGRÖT & FLÄSK 
söndag 6/9 kl 12–14

FinnskogaJätten
      Höljes

Alla hjärtligt
 välkomna!
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Lanthandel som drivs av bygdens 
fotbollsklubb NV FF

• Här kan du göra dina inköp av dagligvaror • Fynda i populära Second Hand-avdelningen
• Avnjuta dagens lunch i restaurangen • Servicepunkt med turistinfo
• Ombud för: Systembolaget, Svenska Spel, ATG, DHL och Apoteket

Tel Livs 0563-802 43, Restaurang 0563-803 00 • nvlivs.se/facebook/nvlivs
Systemombud
Spelombud

Öppet
alla dagar!
Ambjörby
vid rv 62

Plåtslagare, elitboxare, solariekung, butiksägare på Öst-
ermalm, varuautomatsjätte, skiduthyrare…

Tomas Krusmon har många strängar på sin lyra.
Nu har den värmländske profilen återvänt till hem-

bygden, 67 fyllda, för att blåsa liv i Värnäs och Ambjör-
by.

Här har Tomas startat RentSki, som erbjuder skidut-
hyrning och service och konkurrerar med bjässen Bra-
näs, ett par mil norrut. 

– Jag har även lite idéer om att starta en butik här uppe 
i norra Värmland. Vi har väldigt mycket fjälltrafik förbi 
Ambjörby och Värnäs och nu har vi fått flera laddstatio-
ner. Det ska gå att få ännu fler att stanna till här än bara 
till min skiduthyrning, säger han.

Tomas fick nog efter 30 år i Stockholm och inledde ett 

helt nytt liv när han flyttade tillbaka hem till Ambjörby 
2017.

DRACK FÖR MYCKET
– Jag var väldigt sliten, hade hamnat i en rejäl utförsbacke 
och drack alldeles för mycket. Det var ett under att jag kun-
de hålla affärerna igång. Det var nog tack vare min envis-
het.

Tomas sökte och fick hjälp.
– Ett led i min rehab var att återvända hem till norra 

Värmland. Jag sålde lägenheten i Stockholm och köpte ett 
hus i Ambjörby. Dessutom var mamma gammal och jag 
ville få några år med henne. Nu har jag varit nykter sedan 
2016 och det är en ynnest att vakna och må bra varje dag.

Tomas hade egentligen tjuvstartat flytten redan 2010 
när han köpte skog i hem-
bygden. 

Han medger:
– Jag hade de tre kriteri-

erna för att bli alkoholmiss-
brukare. För mycket tid, för 
mycket pengar, för dåliga 
gener. Har man bara någon 
av de kriterierna ska man 
se upp!

Som ung flyttade Tomas 
till Karlstad och ett jobb 
som plåtslagare. På fritiden 
ägnade han sig åt boxning 
och tog sig ända till SM. 
Han gick till och med en 
match mot Magne Havnå, 
som med tiden blev Norges 
Ingemar Johansson och 
proffsvärldsmästare i crui-
servikt.

– Fast min match mot 

honom tog slut redan i första ronden, minns Tomas och 
skrattar.

BLEV ”SOLKUNGEN”
Med tiden gifte han in sig i entreprenörsfamiljen Bakke 
och det kom att smitta av sig.

– Jag köpte och byggde ut solariet Soliana 1981.
Det var så Tomas blev känd som ”solkungen” i Karl-

stad.
Han drev verksamheten fram till 1987 innan han sål-

de den och flyttade till Stockholm.
– Där började jag arbeta hos ett företag som tillverkade 

solsängar och startade upp en försäljningsorganisation.
Efter några år tog Tomas nästa steg och köpte en livs-

medelsbutik på Östermalm.
– Den drev jag i fem år och startade sedan en kedja 

med varuautomater över hela mellan-Sverige. Som mest 
hade vi 600 stycken. Det bolaget har jag kvar och det skö-
ter min dotter Maria. Hon är även chef för vårt skidut-
hyrningsföretag i Värnäs. 

LÖNSAM BLINKERS
Maria bor i Köpenhamn men är hemma i Ambjörby åtta 
veckor om året. Trots att pappa Tomas fyllt pensionär 
jobbar han fortfarande kvar i familjeföretaget. 

– Vi kände oss väldigt osäkra när vi startade upp skid-
uthyrningen 2018. Det finns ju ingenting här och skulle 
det gå att få fjällturisterna att stanna till? Men det gjorde 
det! Vi har utvecklat vår verksamhet enormt och de som 
slår på sin blinkers i Värnäs tjänar rätt mycket pengar 
på att anlita oss för uthyrning och service!  Vi kan bland 
annat erbjuda skidservice med en hypermodern slipro-
bot, som är en investering på en och en halv miljon.

Nu har Tomas som sagt även lite idéer om att öppna en 
butik i Värnäs.

– Vi får se vad som händer framöver.
Text: Per Mårtensson

Tomas rehab blev att blåsa liv i hembygden

Värmländske profilen Tomas Krusmon har många strängar på sin lyra. 2017 
flyttade han hem till Ambjörby efter 30 år i Stockholm. Här blåser han liv i 
bygden nu och driver bland annat skiduthyrning och service i Värnäs med 
den här miljonroboten.

Som ung var Tomas Krusmon en av landets bästa boxare. Här på återbesök under en tävling hos sin 
gamla klubb BK 25 i Karlstad. I Karlstad var han även känd som ”solkungen”. Foto: Per Mårtensson

Foto: Privat

TORSBY/NORRA 
VÄRMLAND

70



Välkommen till

Sahlströmsgården
Torsby

Livet är en fest!
Njut av god mat & dryck. Stanna 
gärna över natten i hotellrum 
med utsikt över Sirsjön.

Telefon 0560-100 26
sahlstromsgarden.se

Sahlströmsgården

HOTELL
KONST GUIDAD VISNING BUTIK

RESTAURANG KONFERENS• •
• •

VÄLKOMMEN

SYSSLEBÄCK!

ÖPPET MÅN-FRE 8-20  LÖR-SÖN 9-19

Vi ses i butiken! 
Anna-Mia med personal

TILL PÄRLAN I
Sommaröppettider dagligen fr o m  

22 juni: Mån–Lör 12–17 • Sön 12–16

Klarälvsvägen 110, Sysslebäck
0564-100 70, 070-263 65 64

naturpralinen.se

Egentillverkad äkta glass
Handgjorda chokladpraliner på endast  
naturliga råvaror & finaste choklad
Färskbryggt kaffe        Fika
Uteterass under tak
Stor parkering

v
v

v v
v
v

Egentillverkad glass/sorbet gjord från 
grunden på äkta naturliga råvaror.

19 år

Välkomnatill oss!

Antik/Loppis 

/Secondhand 

på övervåning

Sista

sommaren?

TORSBY/NORRA 
VÄRMLAND

Ateljén på övervåningen.  Reliefmålning i Blomsterrummet.

FRÅN STOCKHOLM TILL UTTERBYN
Bo Vilson flyttade 1943 från Stockholm till Utterbyn med 
sin hustru Anna och tre av fyra söner till sitt nybygg-
da timmerhus med rymlig ateljé. Längtan till lands-
bygden, lugnet och närheten till skogen hade vuxit sig 
stark under tidigare sommarvistelser i norra Värmland. 
Serietecknaruppdragen ökade snabbt i antal och blev 
omtalade bland de främsta i svensk och internationell 
veckopress under 40-talet. Mest känd är den orientalis-
ka följetongserien ”Tusen och en natt” i Vecko-Revyn, 
men mycket populära var också ”Fältskärns berättel-
ser”, ”Göinge-hövdingen”, ”Harald Handfaste”, ”Sinuhe 

egyptiern” samt den första och egna serien ”Flygkamra-
terna”. Värmlands museum har ombesörjt arkivering av 
drygt 500 original inom olika genrer. - Överallt i huset 
skapade Bovil även dekorativa takmönster, väggmål-
ningar och träreliefer. - Det är svårt att förstå hur Bovil 
hann utföra ett helt livsverk fram till sitt alltför korta 
livs slut vid 39 års ålder.

GALLERI BOVIL
Årets utställning har tema ”Skogen - för liv & lust” med 
15 deltagare. Bo Vilson var tidigt engagerad i natur- och 
miljöfrågor. Såg farorna med industrisamhällets fram-

växt och miljöpåverkan. I Galleri Bovil visas välkända 
sagoskogsmotiv av Bo Vilson, John Bauer, Elsa Beskow 
och Rolf Lidberg. Jan Lööf har tagit sig in i Afrikas djur-
rika djungel, som också hans Felix och Pelle besöker. 
Deltagande naturskildrare från Värmland är bland an-
nat Lena Andén, Nils Forsman, Elisabeth Ryhre. med 
vårvintermotiv och väsenfyllda urskogar samt Lillemor 
Edberg och Annika Eriksdotter med broderi respektive 
fotografi och tuftad ull. Jörgen Edberg visar naturbilder 
på glas och canvas. Se annons.

Text och foto: Stefan Norén

Bovilgården 
– bevarat unikt konstnärshem från 40-talet 

i Utterbyn nära Torsby
Konstnärshemmet Bovilgården är sedan 2011 bevarat som kultur- och minnesgård efter illustratören, serietecknaren 
och konstnären Bo Vilson, signaturen Bovil (1910-1949). Han var en av sin samtids ledande bildskapare inom reklam, 

tidningsillustration, äventyrs- och sagoböcker som bokserien ”Guldslottet”, julkort och serier. Minnesgården 
är öppen för guidade besök i ateljén, storstugan och blomsterrummet med guldfiskdamm. I souterrängplanet är 

Galleri Bovil inrymt för utställningar med nutida bildkreatörer, som en hyllning till Bovils omfångsrika produktion.
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Allt började i slutet av 1800-talet när det lilla huset Vel-
gunaho i Röjden drabbades av en rad mystiska händel-
ser. Helt oförklarliga sådana. Psalmböcker, husgeråd, 
möbler och stenar flög i luften som om någon osynlig 
kraft slängde omkring dem. Korna släpptes ut nattetid 
från sina bås och gick omkring ute i snön i skogen trots 
att lagårdsdörrarna varit låsta och stängda kvällen före.

Det sägs att det flög stenar genom luften när Marit, 
som bodde på gården vid den här tidpunkten, det vill 
säga i slutet av 1800-talet, skulle mjölka korna tillsam-
mans med sin mans syster Brita. Förutom stenarna som 
kastades omkring, föll även mjölkhinkarna omkull och 
familjen blev alltmer orolig för de mystiska fenomenen 
som nu även hade börjat visa sig inomhus. Ingen person 
kom dock till skada men familjen mådde förstås väldigt 
dåligt och var väldigt oroliga.

STOPP PÅ SPÖKERIERNA
Det var inte bara familjen, som vid den här tiden bestod 

av Marit, hennes man Henrik och hans syster Brita, som 
upplevde spökerierna. Släkt, grannar och vänner på be-

sök vittande om hur porslinet flög omkring i rummen 
och tunga möbler helt plötsligt välte.

Man anlitade präster från både Norge och Sverige för 
att få stopp på spökerierna. Men inte ens prästerna fick 
stopp på de besynnerliga händelserna utan blev själva 
vittnen till hur saker kastades omkring i det lilla huset.

Familjen plågades så svårt av de övernaturliga och 
inte så vänliga krafterna, att man till slut blev tvung-
en att lämna hemmet och flytta därifrån. Marit, hennes 
man och hans syster flyttade i all hast till Andersstugan, 
en liten bit därifrån. De fick äntligen lugn och ro fram 
till sin död 1903 respektive 1929. 

Huset Velgunaho revs och spökerierna upphörde. Det 
sägs att de flyttade österut till Rikkenberget. Men det är 
en annan historia.

Text: Lena Grahn  |  Foto: Visit Värmland

Mystiken på Velgunaho i Finnskogen
Det finns mycket mystik och oförklarliga saker som händer uppe i Finnskogen.

Den lilla byn Röjden på Bjurberget är känt för två mystiska saker. 
Det ena är korset vid Mikkola och spökstället vid Velgunaho.

Vandringslederna i Finnskogen bjuder på både vacker 
natur och spännande övernaturliga platser längs vägen 
för den som vågar.

Sahlströmsgården, några kilometer nordost om Torsby, 
har utvecklats till en välbesök och populär hotell-, restau-
rang- och konferensanläggning.

Och en kulturell mötesplats av format!
Inbäddad i grönska är miljön mycket rofylld.
2017 tog Anna Sahlström över gården efter sin legenda-

riske pappa Bengt.
– Det var femte generationsskiftet i släkten på gården, 

konstaterar hon.
Vi pratar om ett kulturellt eldorado och ett ställe med 

anor.
Släktgården i Utterbyn har varit i släkten Sahlströms 

ägo ända sedan 1803.

KONSTNÄRLIGA BARN
Här residerade en gång Per Sahlström, ”Fyksdalskongen” 
kallad. Storbonden var en välkänd profil i trakten.

Hans tre barn Bror, Anna (som dagens Anna är döpt ef-
ter!) och Ida tog över gården och förvandlade den till en 
kulturell samlingsplats. 

Barnen Sahlström var alla konstnärligt lagda, till pappa 
”Fryksdalskongens” förtret!

Bror var skulptör, Anna målarinna och Ida vävde 
och designade möbler och textilier.

Många av dåtidens stora konstnä-
rer och kulturpersonligheter besökte 
Sahlströmsgården. Namn som Ivar 
Aguéli, Carl Wilhelmsson, Karl Nord-
ström och Siri Derkert fann inspira-
tion här. Verk av dem finns att beskå-
da på gården, bland mycket annat.

RUSTADES UPP
Sahlströmsgården upplevde en ned-
gångsperiod under slutet av 1900-ta-
let men rustades upp och byggdes ut. 
Mangårdsbyggnaden blev till ett mu-
seum över storhetstiden i början av 
seklet.

1994 påbörjades renoveringen av ladugården som blev 
till restaurang, butik och konferenslokal. Och 2010 blev så 
drömmen om ett hotell verklighet på Sahlströmsgården.

– Inför kommande säsong har vi byggt om baren och fått 
en ny loungeavdelning, berättar Anna.

Hon återvände hem till Torsby och blev ny vd 2001. 
Åtta år senare tog Anna alltså över hela anläggningen. 
Hon utvecklade konceptet från kulturell mötesplats till 

hotell- och konferensanläggning.

STILL GOING STRONG
– Pappa fyller 83 i år och är still going 
strong. Han har fortfarande hand om 
våra guidade turer, berättar Anna.

Bengt och hans fru Ann Katrin Sahl-
ström hade ägt och drivit verksamheten 
i flera år bortom pensionsåldern. 

Här finns en stor samling konst och 
hantverk bevarade. En skattkammare 
fylld av minnen och märkliga konst-
närsöden. Gården är ett magnifikt min-
nesmärke över sekelskiftets boendemiljö.

– Förutom guidade visningar har vi 
kurser i akvarell-, olja- och akrylmålning 
i sommar. Vår restaurang erbjuder både 

lunch och middag och hotellet med sina 30 rum har 60 bäd-
dar, berättar Anna.

Sahlströmsgården har även blivit populär för födelse-
dagsmiddagar och konferenser.

I butiken kan besökarna köpa inredningssaker och 
konsthantverk från både Värmland och övriga Sverige.

Sahlströmsgården är beläget en tio minuter kort bilfärd 
från Torsby.
Text: Per Mårtensson    Foto: Privat

Sahlströmsgården nära Torsby är en kulturell samlingsplats med anor långt tillbaka i 
tiden. Gården erbjuder besökarna väldigt mycket. Museum, hotell, restaurang, butik och 
utställningar. Och i sommar även målarkurser.

En kulturell mötesplats som erbjuder massor

TORSBY/NORRA 
VÄRMLAND

Anna Sahlström är femte generationen Sahlström som driver den anrika konstnärsgår-
den, en kort biltur från Torsby.
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Velkommen  
til nytt museum 
på Svullrya! 
For åpningstider, besøkssteder  
og aktiviteter se: 

www.skogfinskmuseum.no

Bilar
MC
• Mopeder
• Motorer
• Radioapparater • Skrivmaskiner
Samt en mängd gamla föremål i tidsenliga miljöer!

Öppet hela sommaren!
Grupper efter överenskommelse året om.
Tel +46(0)70 539 45 48
Herrgårdsområdet • torsby-fordonsmuseum.se
Nordvärmlands Veterantekniker

”Frykenbilen”

Café

TO

RSBY FORDONSMUSEUM

Bärgad och renoverad efter 50 år på Frykens b
ot

te
n

TORSBY/NORRA 
VÄRMLAND

Den 16 juni 2006 invigdes Sveriges första skidtunnel.  I år 
fyller den 1,3 kilometer långa anläggningen i Torsby 20 år. 

– Det känns fantastiskt att få fira 20 år. Skidtunneln har 
betytt mycket för både Torsby och längdskidåkningen. Vi 
ser fram emot att fira tillsammans med alla våra gäster, 
säger Anna Lindqvist, platschefen på Torsby Skidtunnel 
& Sportcenter.

Jubileet uppmärksammas med firande på plats, där be-
sökare får möjlighet att ta del av aktiviteter, gemenskap 
och skidglädje i den unika miljön.

Skidtunneln har runt 30 000 besökare årligen.  Däri-
bland många storstjärnor inom skidsporten. 

– Hos oss finns möjligheter för både nybörjare och er-
farna skidåkare att utvecklas. Här möts motionärer, elit-
åkare, barnfamiljer och företag i en miljö där rörelsegläd-
je och utveckling står i centrum, säger Anna.

CYKELLEDER RUNT HÖRNET
Det går att åka skidtunneln i båda riktningarna. Den föl-
jer naturens skiftningar och ger varierad åkning för såväl 
klassisk som skate.

– Men vi har mycket mer än ”bara” skidtunneln. Här 
finns  boenden, restaurang, motionsspår, rullskidbana 
och cykelleder precis runt hörnet.

Anläggningen erbjuder ett brett utbud av aktiviteter 
för den som vill träna mer strukturerat. Här arrange-
ras skidläger, temadagar och teknikkurser med fokus på 
olika delar av skidåkningen. 

– Exempelvis skate, stakning eller specifika teknik-
moment.   Det finns också regelbundna gruppträningar 
där deltagare kan utvecklas tillsammans och inspireras 
av varandra.

VIDEOFILMNING AV ÅKNINGEN
Utbudet är varierat för att passa olika mål och ambi-
tioner. Oavsett om man tränar för Vasaloppet, vill för-
bättra sin kondition eller bara njuta av skidåkningen 
finns något att välja mellan.

– För den som vill förbättra sin teknik finns profes-
sionella instruktörer som guidar deltagarna steg för 
steg – oavsett nivå. 

Under ett instruktionspass får deltagarna hjälp med 
teknik i längdskidåkning och även i rullskidåkning 
om så önskas. 

– En uppskattad del av träningen är videofilmning 
av åkningen. Att få se sig själv på film gör det lättare 
att förstå rörelsemönster och detaljer i tekniken, sä-
ger Anna.

Efter passet får deltagarna med sig filmen hem, till-
sammans med kommentarer, tips och konkreta råd 
från instruktören

– Ett värdefullt verktyg för fortsatt utveckling. In-
tresset för skidinstruktion har verkligen ökat. Många 
upptäcker hur mycket tekniken kan göra för skidupp-
levelsen, och därför har bokningarna tagit fart or-
dentligt, säger Anna Lindqvist.

Det finns även 50 mil kvalitetssäkrade cykelleder på 
området, en cykelpark och en cykelhinderbana. 

DEN NYA ASFALTBANAN 
Under 2023 påbörjades planerna att asfaltera och ut-
veckla rullskidbanan. 

– Arbetet sker i olika etapper och planeras att vara 
helt färdigställt under försommaren 2027.

Den nya asfaltbanan går mestadels på befintlig rull-
skidbana. Den blir cirka 3,5 kilometer lång och cirka 
fyra meter bred. Vid sidan av asfalten anläggs även 
löpspår.

– Vintertid beläggs hela banbredden, cirka sex meter, 
med snö för längdskidåkning, berättar Anna.

Text: Per Mårtensson
Foto: Torsby Skidtunnel och Sportcenter

Först i Sverige 
– nu fyller skidtunneln i Torsby 20 år

Så här såg det ut när skidtunneln i Torsby byggdes för 20 år sedan.Skidtunneln i Torsby var Sveriges första. I år fyller den 20 år. Massor har hänt sedan 
invigningen.

Minnesgård efter mästertecknaren Bo Vilson (1910–49) 
i naturskön miljö i Utterbyn 5 km n.o. Torsby, nära Sahlströmsgården.

SKOGEN – FÖR LIV & LUST
Måleri   Textil   Skulptur   Illustration   Fotografi
Galleri Bovil 28.3–1.11   fre–sön kl 12–16

Lena Andén    Jörgen Edberg    Lillemor Edberg
Anna-Lena Edman Ylvén    Maria Westerberg

Nils Forsman    Bo Vilson    Björn Vilson
Annika Eriksdotter    Elisabeth Ryhre
John Bauer    Elsa Beskow    Jan Lööf

Rolf Lidberg    Lars Mortimer

Husguidning maj–sep.   ons–sön kl 16 eller ö.k.

100 kr/p    Tel: 0730-26 55 71    bovil.se

G Å R D E N

* * * *

Välkomna in! Vi erbjuder bl a:

Jakt-& Fiskeredskap � Fritidsartiklar 
Gasol � Fiskekort � Småel � Färg 
Värmepumpar � Vitvaror � TV  

Öppet: Mån–fre 10–17.30 � Lör 10–13

Kunggårdsv 5, Sysslebäck • 0564-100 55 
radioelektriska@nackansenergi.se

Vi finns även på facebook och instagram
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Trolsk stillhet i norra Värmland
– Älgar finns det gott om här i norra Torsby Kommun, både vita och vanliga gråbruna, säger Berith Codner som tagit dessa magiskt vackra bilder.

– Jag gillar att ta närbilder på det ena och det andra, en blåklocka på en sommaräng, ett spindelnät i morgondagg....
Soluppgångar vid sjöarna är alltid lika vackra motiv, den här är tagen vid Näcksjön, öster om Sysslebäck en tidig sommarmorgon. 

Om man fortsätter vägen vid Näcksjön öster om Sysslebäck, så hittar man bryggan vid Ôrbingtjärn med vacker vy.
Bilden uppe till vänster är tagen från Hammartorpsvägen, en väg i norra Sysslebäck, där utsikten söderut mot Klarälven, Sysslebäck 

och med Branäsberget i bakgrunden är fin alla olika årstider. Här om hösten när färgerna är klara och fina. Foto: Berith Codner
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Välkommen
till Torsby

Vi har aktiviteter för alla, oavsett om du 
gillar äventyr, kultur eller om du bara vill 
ta det lungt. Skogen finns runt knuten, 

öppen och välkomnande.
visittorsby.se

Mitt ute i skogen i den lilla byn Rattsjöberg norr om Torsby 
flödar kreativiteten för fullt. Här ute i stillheten möts naturen 
och konsten i ett vackert samspel ackompanjerat av Carina 
Lindström på Galleri Brusen.
Här kan du njuta av vackert handgjorda produkter i keramik. 
Med naturen inpå knuten är det lätt att inspireras, och myck-
et riktigt håller man även kurser i drejning i keramikverksta-
den. På sommaren och under tidig höst håller man ibland 
kurser utomhus då vädret tillåter. 

Text: Lena Grahn  |  Foto: Visit Värmland

Handgjord keramik    
  med känsla för 

form och hållbarhet

Naturskönt 
läge för 

konstnärsgården
I en vacker skogsglänta vid sjön Vägsjön i Vägsjöfors bor 
det kreativa konstnärsparet Lillemor och Jörgen Edberg. 
Där har de skapat sitt eget konstnärliga paradis med gal-
leri, butik, glasstudio och en textilateljé i den gamla ladan. 
Galleriet Naturnära är den centrala delen i verksamheten 
och de håller öppet under sommaren. Övrig tid på året efter 
överenskommelse.

Du kan ta med egen picknickkorg och vandra längs en 
konststig som börjar och avslutas vid konstnärsgården. 
Längs stigen njuter du av naturen i björkhagen och på stran-
den. Under vandringen finns lite konst att upptäcka samt att 
man har satt upp info om djur, natur och klimat.
Text: Lena Grahn  |  Foto: Visit Värmland

   Torsby 
Finnskogs-

centrum
Ett besök på Torsby Finnskogscentrum är en perfekt start 
inför en vandring till de världsunika finngårdarna i området. 
I den vackra och prisbelönta museibyggnaden berättar vi om 
de människor som genom århundraden befolkat finnskogen. 
Utställningarna belyser de finska nybyggarnas arv och berät-
tar om allt från vardagsliv till hantverk och jordbruk, visar hur 
traditioner och minnen bevaras och lever vidare i dagens sam-
hälle. Torsby Finnskogscentrum arrangerar även aktiviteter och 
evenemang, såsom föreläsningar och guidade turer. 

Text och foto: Värmlands Museum

TORSBY/NORRA 
VÄRMLAND
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Få en aktiv sommar 
på Torsby Skidtunnel & Sportcenter!
Läs mer på skidtunnel.se

UTMARKSMUSEET
Pilgrimstapeten & Ransbysätern

Pilgrimstapeten och Utmarksmuseet i Ransby bjuder 
besökarna på en 40 m lång, vacker bonad som skildrar 
den medeltida leden från Hammarö till Nidarosdomen 
i Trondheim. Ett flertal flitiga, finurliga fruntimmers-
fingrar broderade under två år för att färdigställa 
”Berättelsen om Pilgrimernas vandring”. Det finns 
en unik butik och ett välsorterat café med hembakat 
bröd. Man kan även hyra vår hemtrevliga cafélokal för 
evenemang.
Öppet 1/6–31/8 kl 11–17 tisdagar–söndagar.
Övrig tid på året öppet ons–sön kl 11–17

Ransbysätern har brukats i ca 1000 år som  
sommarbetesplats för boskap. Idag är den ett 
levande museum med getter och hästar. 
Utan el och med timrade stugor, jordkällare, doften 
av kokkaffe och kolbullestekning över öppen eld 
flyttas du snart flera hundra år tillbaka i tiden.

Stugor uthyres från maj till september via STF.
Ransbysätern har öppet 20/6–23/8 varje dag kl 11–17.

Varmt välkomna!Tel 0564-431 05, 070-604 31 05 • mer info på utmark.se

TORSBY/NORRA 
VÄRMLAND

2025 fick Branäs Värmlands stora turism-
pris. Anläggningen var även nominerad 
till det stora svenska turismpriset ifjol.

Inte för inte kallas området för landets 
bästa familjeanläggning.

Det gäller även sommartid.
Då är det downhill-cykling, cross coun-

try och vandringar som gäller.
– Vi har mellan 10 000 och 15 000 besöka-

re sommartid. Då är det en annan puls och 
lite lugnare. Fler och fler uppskattar det 
svenska bergslivet, att vandra runt, njuta 
av utsikten och andas den friska luften, sä-
ger Mikael Elford Ivert.

Han är marknads- och kommunikations-
chef på Branäs.

Under hela året har Branäs nästan 57 
000 gästnätter, enligt tillväxtverkets färska 
siffror. 

VAR FEMTE GÄSTNATT
Branäs svarar för var femte gästövernatt-
ning i Värmland!

– Helt otroligt starka siffror med tanke på att vi bara har 
öppet 16 veckor på vintern och sex på sommaren.

Och Branäs fortsätter växa så det knakar.
– Vi utvecklar två nya områden nu, Nötåsen och Branäs 

syd. Här byggs både boenden och nya backar. Vi har en sju-
årsplan för detta och när allt är klart kan vi erbjuda upp 
mot 40 backar. 

Branäs har 12 500 bäddar idag och ska på sikt nå upp 
till 20 000.

MYCKET SOMMARKUL
Sommartid finns också mycket kul att göra.

Sexstolsliften Sjöexpressen tar cyklisterna upp till 
toppen. 

För att få med cykeln upp hänger du upp den på ett 
fäste som sitter baktill på liften. Det är lite ovant i bör-
jan, men inte svårt. Personal hjälper dig både på och av 
liften. 

Här finns fyra nerfarter i varierande svårighetsgrad.
– Det är flowleder som inte är så tuffa. De avancerade 

downhill-cyklisterna väljer inte oss. Här ska det vara 
kul för hela familjen och det går utmärkt att använda en 
enkel mountainbike.

Branäs erbjuder även egen uthyrning av lätta alumi-

niumcyklar, med dämpning fram och 
bak. Det är cyklar som tål lite tuffare tag.

Leden Utsikten går parallellt med Nin-
tendo Land och bjuder på en fantastisk ut-
sikt över Värmlands skogar mot norr och 
Klarälven.

NINTENDOLAND
I Nintendoland får de yngsta ha kul i lätta 
backar, kurvor och kullar bland figurer 
från Nintendo.

Branäs öppnade downhill-satsningen 
2021 och den har också växt så det kna-
kar!

– Men det finns mycket annat att göra 
hos oss sommartid än downhillcykling. 
Här finns många kilometer cykel- och 
vandringsleder. En kopplas ihop med 
Värmlandsleden så man kan vandra till 
Långberget. Man kan käka i Ladan och 
livsmedelsbutiken är öppen även som-
martid.

NY LEKPLATS
En nyhet ifjol var en liten linbana för de yngsta och en 
ny lekplats. På området finns även en discgolfbana, bas-
ketkorgar och padelbanor.

I mitten av juli arrangeras en löptävling. En kilometer 
för barn, fem kilometer för vuxna.

Branäs är landets fjärde största skidanläggning och 
den näst största söder om Lofsdalen. 2021 fick anlägg-
ningen den prestigefyllda utmärkelsen Årets skidan-
läggning i Sverige.

Text: Per Mårtensson  |  Foto: Branäs

Prisbelönta skidanläggningen Branäs erbjuder massor av kul även sommartid. Här finns 
flera backar för utförscykling, som är anpassade för att hela familjen ska kunna ha en 
härlig upplevelse.

I Branäs kan 
hela familjen ha kul – även sommartid
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HITTA HIT & ERBJUDANDEN
LANGFLONSHOPPINGCENTER.SE

TRYSIL 30MIN
SÄLEN 39MIN 

BRANÄS 50MIN

ALLT DU BEHÖVER PÅ SEMESTERN
 

Vi har samlat allt på ett och samma ställe. Gränsens 
största matvarukedja Eurocash på 3500 kvm, godisbutiken 
Gottebiten, Restaurang Grensen, Femme Brand Store Outlet 
och Sportringen Outlet som har allt från trailrunning till 
fritidsutrustning. 

Välkommen till oss!

 Våga testa gränsen 
hos oss. Vi har det 
du behöver.

Några kilometer norr om Ambjörby går Fämtleden, en 
vacker vandringsled på 8,5 kilometer som tar dig via Fämtfal-
len genom platser med industrihistoriska fornlämningar.

Fämtleden är en spännande och omväxlande vandringsled 
med otroliga naturupplevelser. Leden korsar Fämtfallen och 
börjar och slutar ovanför fallet vid den övre Fämtbron.
En 100 år gammal hängbro tar dig över fallet vars totala fall-
höjd är 100 meter. Här finns industrifornlämningar från Femtå 

Bruk som drevs 1837-1862. Även rester från en ramsåg från 
1600-talet, en skvaltkvarn och småkvarnar som ägts av bön-
derna i byarna runt omkring finns kvar.

En kanjon har bildats efter att vattnet gröpt ur berget under 
tusentals år. Kanjonen är 60 meter djup och här har man an-
lagt en naturlig pool med badbrygga. Kan vara skönt med ett 
dopp efter en mödosam vandring Fämtleden runt.
Text: Lena Grahn  |  Foto: Visit Värmland

Hisnande utsikt 
och storslagen natur

Vacker och omväxlande vandringsled längs bergskammen.Man passerar Fämtfallen över en 100 år gammal hängbro.Lite söder om Östmarks vackra rödmålade och spånklädda 
kyrka, invigd 1765, ligger Törntorps hembygdsgård. Gården 
är en svenskgård i 1700-talsstil och där serveras motti och 
fläsk och annat gott sommartid. Gården har skvaltkvarn, här-
bre, svedjelada och jordkula.

Nära hembygdsgården ligger koppargruvorna som bear-
betades av engelsmän under 1830-1840-talet. Kopparmal-
men fraktades vidare till England via Oslo, eller Kristiania, 
som det hette på den tiden. Engelsmännen dog av rödsot och 
gruvan stängdes en tid tills driften återupptogs 1863. Den är 
dock stängd efter ett ras 2013.

Man kan se gruvhålen på båda sidor om dalgången vid Rö-
naälven och där finns även ett vattenfall.
Röna Koppargruva klassas sedan 2014 som en fornlämning 
och tillsammans med Röna Kvarn, som är en fungerande 
skvaltkvarn, är det ett populärt utflyktsmål.

Text: Lena Grahn  │  Foto: Visit Värmland

Fornlämning 
   i Östmark

TORSBY/NORRA 
VÄRMLAND
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ÅRJÄNG

Den 25 juli klockan 11 är det dags för Hälje-
bodaloppet igen.

Häljeboda IF anordnar löpartävlingen, 
med start och mål vid Strandvallen i Hälje-
boda.

Föreningen bildades redan 1932 med ak-
tiviteter som fotboll, skidåkning och olika 
friidrottsgrenar. I mitten av 50-talet lades 
Häljeboda IF ner men 1992 återuppstod den 
med fotboll i division 7.

Det är dock svårt att få ihop ett lag, så fo-
kus ligger numera på Häljebodaloppet och 
skötsel av den fina fotbollsplanen som hyrs 
ut till andra lags träningar och matcher.

Skogsstigen är en del av Finnskogsleden, 
som går utefter gränsen mellan Sverige och 
Norge.

– En mycket naturskön bana, säger många 
av våra deltagare, berättar tävlingsledaren 
Jerry Olsson.
Bland kända deltagare genom åren märks Lars-Olof 
Gäfvert (som prenumererade på förstaplatsen under 

många år), Jimmy Johansson och Frida Michold. Den 
sistnämnda blev häromåret första kvinna att total-
vinna loppet. 

ETT AV DE ÄLDSTA
– I år arrangerar vi Häljebodaloppet för 

21:a gången. Det är nog en av Värmlands älds-
ta kvarvarande löpartävlingar. Som mest har 
vi haft 123 deltagare, men numera är det be-
tydligt färre. Och man behöver inte springa, 
det går utmärkt att promenera runt banan, 
hälsar Jerry.

De tre snabbaste i herr- respektive dam-
klassen får fina priser från glasbruket i Mag-
nor, och det delas också ut bergspriser till 
den man och kvinna som är snabbast upp till 
banans högsta punkt. Vid Strandvallen finns 
också kiosk och badplats. 

Mer information finns på www.haljeboda.
se

Jerry Olsson anordnar även ledarledda ka-
notturer i Häljeboda och natursköna sjön Väl-
len. Turerna går in över gränsen till Norge. 

Text: Per Mårtensson  |  Foto: Anders Gustafsson

Häljebodaloppet, norr om Charlottenberg, arrangeras för 21:a gången i som-
mar. Här en bild från starten.

Dags för 21:a upplagan av

Häljebodaloppet 

Om du tycker om vackra ting och gillar att shoppa har trakterna i och 
runt Årjäng mycket att erbjuda. Här finns många små hantverksbuti-
ker och verkstäder, loppisar och inredningsbutiker. För att vara på den 
säkra sidan är det bra att i förväg gå in på respektive hemsida och kolla 
öppettider och adresser.

Mitt i Lennartsfors ligger Wanjors vävstuga. Ett hantverksparadis 
med trasmattan i fokus. Wanjor väver mattor både i egen design och 
på beställning utifrån de specifika mått och färger du önskar. I butiken 
finns även vackra handstickade produkter och broderi.

IDYLLISKA LENNARTSFORS
När du shoppat klart kan en fika med något gott att äta till på Bergstu-
gan Café sitta fint. Du kan även natta över här i naturskön miljö nära 
Dalslands kanal och en av slussarna.

I det idylliska Lennartsfors hittar du även Lundvie keramik med till-
verkning av vackra bruksföremål i sten- och lergods samt porslin.

Tycker du om vackra tyger är Lapp-Elisas Quilt ett eldorado. Här finns 
över 4 000 tyger, mönster, tillbehör och böcker till patchwork och lapp-
teknik. Man tar även emot grupper och erbjuder boende med självhus-
håll.

FÖR HANTVERKSÄLSKAREN
På gården Gjutås strax utanför Lennartsfors ligger Gittas verkstad, ett 
paradis för hantverksälskare med och av textilkonstnären Gitta och 
hennes man Peter. Här finns vävda sjalar, plädar och väggbonader. Git-
ta målar även i tempera och de tillverkar skålar och älgar i trä samt 
smycken och mycket annat.

Under sommaren håller Gitta växtfärgningskurser och man kan även 
få se när hon väver och få en inblick i textilhantverket.

ANTIKT OCH LOPPIS
I Hån väster om Töcksfors ligger Hånforsbruk Loppis och Antikt. Här 
finns både små och stora möbler, dörrar, fönster, textilier, tidningar, 
verktyg, husgeråd, glas, porslin och mycket annat smått och gott.

I Bruntorp, Björkbacka utanför Töcksfors ligger en liten butik, Jelly ś 
home and flowers. 

Här möter trädgård inredning, och blomsterodling möter floristiskt 
hantverk – allt i takt med säsongen och med omtanke om naturen.

På gården finns butik, sommarcafé, snittblomsodling och några djur.

DRYCKESUPPLEVELSER
Nordmarkens Destilleri, 
det lilla destilleriet med de 
stora smakerna.

Ett whiskydestilleri där 
man på hantverksmässigt 
vis med noga utvalda råva-
ror destillerar råsprit som 
lägger grunden för deras 
egna exklusiva whiskyka-
raktärer. De har även 
egentillverkad gin, rom, 
snaps och likörer som ger 
dig exklusiva och innova-
tiva dryckesupplevelser.

Hantverk, 
loppis och 
inredning

Gittas verkstad är ett paradis för alla hantverksälskare.

På Bergstugan bor du alldeles intill Dalslands kanal.

Nordmarkens Destilleri är ett whiskydestilleri med stora 
smaker.

Letting all light through

Onsdag 1 juli kl 18 
Morovers 
Texter: André Bjerke 
Musik: Kjell Habbestad
Habbestadensemblen 

Torsdag 2 juli kl 18 
Letting All Light Through 
Veslemøy Narvesen – sång, 
piano, slagverk 
Smôga stråkkvartett

Fredag 3 juli kl 18 
Skimmer 
Ingvild Habbestad
– nyckelharpa 
Trond Kjelsås
– piano, harmonium

Lördag 4 juli kl 18 
Gla’-leken 
Emilia Amper – nyckelharpa 
Vegar Vårdal – fioler 
Frode Haltli – dragspel

Söndag 5 juli kl 18 
Souvenir 
Ingvild Habbestad och Sigrid 
Jakobsen Brænd – violin 
Elias och Simon Habbestad 
Kjelsås – viola 
Erlend Habbestad, 
Maria Staff och Hanna 
Habbestad Kjelsås – cello

Ta med mat till egen picknick! 
Försäljning av våfflor & kaffe.

BILJETTER kan köpas på 
TicketCo eller på plats.
Vuxna: 300 kr 
Medlemmar: 200 kr 
Ungdom 16–20 år: 100 kr
Barn: Gratis

Från Årjäng: 172 mot 
Bengtsfors. Efter 6 km 
sväng av mot Västra Näs. 
Följ konsertskyltarna.

smoga.se 
    Smôgafestivalen

Text: Lena Grahn och Visit Årjäng  |  Foto: Visit Årjäng
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SVENSKA KYRKAN
I ÅRJÄNGS KOMMUN

Nio kyrkor för hela livet
och med Kristus i centrum

För information om gudstjänster  
och verksamheter se nordmarkenspastorat.se

Tel 0573-136 00

Nordmarkens 
pastorat

TÄVLINGSDAGAR
2026

JU
LI

Fredag 19/6 12.20

MIDSOMMARTRAV V65®
Fredag 26/6 18.20

KVÄLLSTRAV V64®

STORTRAVET STL® & V85®

10 - 11 JULI 2026

M
A

J
JU

N
I

JU
LI

Fre 10/7 18.30 V5® 
Lör 11/7 14.35 STL® & V85®

STORTRAVET STL® & V85®

Fredag 7/8 18.00

KVÄLLSTRAV V5®
Tisdag 18/8 12.20

LUNCHTRAV V4®

A
U

G

SE FLER 
DAGAR PÅVÅR HEMSIDA

arjangstravet.se

Lördag 2/5 12.20

LÖRDAGSTRAV V5®
Torsdag 21/5 18.20

KVÄLLSTRAV V64®
Fredag 29/5 12.20

LUNCHTRAV V65®

Häljebodaloppet 
Lördagen den 25 juli kl. 11 

Gå eller spring 7,5 km på grusvägar 
och ett avsnitt av Finnskogleden. 
Start vid Strandvallen i Häljeboda. 

Mer info på www.haljeboda.se 

Välkommen till Årjäng!

visitarjang.se

Årets Smôgafestival den 1–5 juli i Smöga, Årjäng sätter 
fokus på de goda värdena: glädje, gemenskap, värme, hopp 
och humor, säger Kjell Habbestad.
Efter fjolårets allvarligare tema vill festivalen nu lyfta det 
lekfulla och livsbejakande i musiken – det som får oss att le, 
skratta tillsammans och känna oss mindre ensamma, fortsät-
ter Kjell.

Programmet bjuder bland annat på ett uruppförande av en 
ny svit av Kjell Habbestad, baserad på André Bjerkes lekfulla 
dikter för barn, samt konserter med bland andra slagverka-
ren Veslemøy Narvesen och nyckelharpaduon Ingvild och 
Trond Kjelsås. En svensk-norsk trio framför traditionsmusik 
och egna verk. Festivalen avslutas med kammarmusik av De-
bussy, Tjajkovskij och ett nytt verk av Habbestad.

Smôgafestivalen arrangeras av familjen Habbestad och vill 
skapa rum för skratt, närhet och musikaliska upplevelser som 
lyfter och förenar. 

Text: Lena Grahn

Smôgafestivalen firar glädje, 
gemenskap och humor Foto:Foto: Kjell Habbestad Kjell Habbestad
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VARMT VÄLKOMMEN TLL KLÄSSBOLS LINNEVÄVERI

Tycker du om genuint svenskt hantverk så är Klässbols Linneväveri det perfekta utflyktsmålet. 
Lyssna till vävstolarnas dunkande och känn och se linets vackra glans. I vår fabriksbutik hittar ni hela vårt ordinarie 

sortiment av finaste inredningstextilier och det bästa av allt, här handlar ni Klässbols linneprodukter till
 FABRIKSPRISER. Passa också på att göra prisvärda fynd med något skönhetsfel på vår 2:a-sortering. 

Avsluta besöket med en fika på Kvarnen som endast ligger några hundra meter bort. 
Du hittar oss i Klässbol, två mil söder om Arvika utmed riksväg 175. Varmt välkommen!

KLÄSSBOLS LINNEVÄVERI & FABRIKSBUTIK DAMASTVÄGEN 5 KLÄSSBOL | 0570-46 01 85 | KLASSBOLS.SE

Klassbolslinnevaveriab

LINNE FÖR VARDAGEN

HANNA WENDELBONYHET! KOLLEKTIONEN HERBARIUM FORMGIVEN AV DESIGNERN HANNA WENDELBO

LEVERANTÖR AV LINNE TILL NOBELFESTEN

KVARNEN KLÄSSBOLEGENTILLVERKNING I KLÄSSBOL

KLASSBOLSLINNEVAVERIAB

 KLASSBOLS.SE


